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� Di tazwara ad as-nini tanemmirt i Mass ALIK KUSAYLA i yellan 
yid-neɣ ilmendad deg umahil-agi si tazwara armi d taggara. 

� I yiɛeggalen n useqqamu n yimsekyaden, wid ara yektazlen akatay 

nneɣ 

� I kra yellan ɣef yidis-nneɣ, i aɣ-yefkan afus n lemɛawna. 

� I yiselmaden d yixeddamen n ugezdu n tutlayt d yidles n tmaziɣt. 

� I wid d tid  yefkan tudert-nsen akken ad taweḍ Tmaziɣt sanga tella 

ass-a. 

 
 

 

 

 

 

 



 

 

                              

 

 

 

Ad buddeɣ amahil-agi : 

� I yimawlan-iw �zizen fell-i aṭas ad yesseɣzef Rebbi di le�mer-

nsen. 

� I watmaten-iw Muḥand d Nassim,yessetma Fatiḥa,Farida,Malika 

d wergaz-is akked warraw-is Zinu,Ferruǧa akked Tanina.  

� I yimdukal d temdukal akken ma llan yal yiwen s yisem-is. 

� I umddakel-iw Karim ukud cerkeɣ axeddim-agi. 

� I Dihya i ɣ-i�awnen aṭas deg uxeddim-a di tazwara armi d 

taggara. 

� I Ṛṛuḥ n Muḥand U Yeḥya d wid akk yefkan tudert nsen i 

tmaziɣt. 
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Ad buddeɣ amahil-agi : 

� I baba d yemma �zizen fell-i. 

� I Jeddi d Jidda ad ten-yerḥem Rebbi. 

� I gma ameqqran Lewnis d tmeṭṭut-is d warraw-is:Badi, Midu, 

Amel. 

� I watmaten-is: Ḥakim, Lyes. 

� I Weltma Ɛzizen fell-i Lamya. 

� I temddakkelt-iw Lydia. 

� I yemmddukal-iw yellan yid-i ɣef teɣzi n umahil-agi. 

� I umddakel-iw  Ɣilas yid-s icerkaɣ axeddim-agi. 

� I Dihya i ay-id-yefkan afus n tallelt ɣef teɣzi uxeddim-a. 

                                           Karim. 
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Tazwart  

Tamaziɣt d tutlayt gar tutlayin tiqburin deg umaḍal. Tezger-d acḥal n leqrun, i yeddren s 

timawit, d tutlayt i tmeslayen yimezdaɣ n Tefriqt n Ugafa. Tamaziɣt tessaweḍ tedder ar ass-a 

ɣas ma aṭas n leǧnas d tɣermiwin i iɛeddan ɣef wakal-is, dɣa ɣef waya yenna-d Mouloud 

MAMMERI:   

“... Di 3000 iseggasen-agi iɛeddan sebɛa leǧnas i d-ikecmen tamurt-nneɣ: Ifiniqiyen,  

iṛumanen, iwandalen, ibizanṭiyen, aɛraben, iṭerkiyen, ineggura d fransis.Akken ma llan uɣen 

tamurt s yiɣil, maca yal yiwen issetbaɛ timucuha i yiɣil...” 1 

Ayen i yeǧǧan aɣref amaziɣ ad yettwaḥaz di yal taɣult  ladɣa di tutlayt, imi  tamaziɣt  

terfed awalen seg yal tutlayt n imenkcamen-a. D ayen i d-yettbanen deg umawal-is ass-a; acku 

ad naf deg-s aṭas n wawlen ibarraniyen. Ay-agi yettban-d ladɣa deg wayen yerzan tasnilest. 

Deg unadi-agi nneɣ, nezrew tameslayt d uɣanib yessemras Muḥya deg wayen yerzan 

amezgun. Aṭas n yiḍrisen i d-yessuqel Muḥya ɣer yimyura ibeṛaniyen, tuget deg-sen d iṛumyen,  

acu kan mi ara yezzi ɣer tira, yettaf-d aṭas n wuguren imi ur yettaf ara amawal ara yesseqdec.Si 

tama nniḍen Muḥya yella mgal tasnulfawalt, dɣa drus n tikkal maḍi i tt-yessemras. Ɣef waya, 

yefren tutlayt timserreḥt ara yizmir ad yegzu yal yiwen. 

 

 

 

 

           

 

 

 

 

                                                           
1Tazwart i yegga Mulud Mɛemri i wungal n  SAƐDI S., Askuti , Ed.Asalu,  1991, p.15. 
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Tamukrist  

Deg unadi-agi nneɣ , neɛreḍ ad d-nessufeɣ ayen yellan d ulmis deg tutlayt i yesseqdac 

Muḥya deg umezgun, ay-agi s wudem asnilsay. D ayen ara ɣ-yeǧǧen ad d-nefk asteqsi: D acu 

iferdisen i yerran tutlayt n Muḥya d tulmist ɣef tin n  imyura-niḍen n teqbaylit neɣ n tmaziɣt s 

umata ?Acu-tt tamlilt n wawalen imeṛḍilen d wawalen iqburen i yellan di tceqqufin-is ? 

Afran n usentel  

Asentel n unadi-agi-nneɣ d tazrawt tasnilsit i nga i kra n tmezgunin i d-yessuqel Muḥya 

seg wayen uran imyura imeqranen deg umaḍal.  Ayen iɣ-yeǧǧan akken ad nadi deg usentel-agi: 

� Acku taqbaylit aṭas n wawalen iberraniyen i tt-id ikecmen ladɣa seg snat n tutlayin-a  

taɛrabt d tefransist. Imi d snat-a i yeṭṭfen amur ameqqran seg wayen i d-terḍel teqbaylit . 

Dɣa awal amerḍil yeṭṭfen amḍiq s wazal-is deg tutlayt yessemres Muḥya. 

� Ma nemmuqel deg inadiyen i yettwaxdmen ɣef leqdic n Muḥya,  nezmer ad d-nini belli 

drus neɣ ulac maḍi leqdic ɣef waya. s umata ulac win i gan tazrawt seg tama tasnilsit, 

acku tizrawin merra i yellan ɣef Muḥya rzant tasekla. 

Asenked n wammud  

Ammud i d-negrew d kraḍ 03 n tceqqufin n umezgun  i d-yessufeɣ Muḥya d tisfifin 

(K7), di tazwara n yiseggasen n 80.Ticeqqufin-a nesla-asent, nerra-ten-id ɣer tira s talɣa n 

yiḍrisen. 

Ad nebder ticeqqufin i nefren i teslḍṭ : 

I.Tacbaylit   

 D taceqquft n umaru aṭelyan  PIRANDILLO Luigi s uzwel “ La jarra ” i d-yessuqel Muḥya ɣer 

teqbaylit, i semma-as:  “ Tacbaylit ”. Issuqel-itt-id deg useggas 1982,  turar-it tarbaɛt asalu i d-

yesbedd Muḥya deg Fransa deg useggas n 1983. Turar-itt daɣen tarbaɛt “  Muḥ terri deg la 

maison des amandieres ”. 

Ass n 13 di mayyu1984 s talelt n Hama Meliani (d amsali asadri ɣer usayas). Deg useggas 

n1985,yurar-itt Muḥya d terbaɛt-is deg tfaska tamenzut n umezgun amaziɣ di fransa, s talelt n 

tdukkli tadelsant tamaziɣt (ACB). 
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Ass n 20 yebrir 1988 yurar-itt Mezdad Madjid s terbaɛt “ imsebriden” i ɣer yettiki deg 

tsedawit n Lezzayer. 

S umata taceqquft-a yessuqel-it-id Muḥya ɣer tmetti taqbaylit, uguren-is d wamek 

tettidir. 

Akud i tettaṭṭaf tmezgunt-agi: 57n tedqiqin d 19 n tugnitin. 

II.  Muḥend U ceɛban 

D tullist n umaru acinwi LUXUN neɣ (Lusin) umi isemma “ Le ressuscité ”, i d-

yessuqel Muḥya ɣer teqbaylit s talɣa  n tceqquft n umezgun d useggas n 1980 i wumi yefka 

isem n Muḥand u Caɛban “ (...)cette derniére a connu un grand succées ,depuis 1980, un point 

que les étudions berbères, alors dirigées par Mustapha Aaouchiche, financent son tournage 

comme film et l’édition en 1992(…)2”  

Deg useggas 2006 yurar-it Mouhoub LATRUCHE, deg umezgun n Bgayet.Yurar-itt 

daɣen Nafaa Moualek deg Fransa (Théâtre de la rue Volta). Tamezgunt-a teffeɣ-d deg sin n 

wuṭunen di tesɣunt tiddukla deg yiseggasen: 1986 akked 1987. 

Akud i tettaṭaf tmezgunt-a: 52 n tedqiqin d 21 n tugnitin . 

III. Abeqqiw 

Azemz n usidrer n tmezgunt-agi, ur t-nessin ara. Daɣen ur nufi ara isallen n  talluyt-is ɣef 

usayes. 

      Akud i t-tettaṭṭaf tmezgunt-a: 15 n tedqiqin d 34 n tugnitin. 

Tarrayt n unadi 

      Leqdic-agi  nneɣ yebḍa ɣef  kraḍ n yiḥricen: 

Aḥric amenzu d ayen yerzan tiẓṛi, nemmeslay-d deg-s ɣef umezgun s umata, akked kra seg 

tmeddurt n Muḥya d leqdic-is. Amek yessaweḍ ad yebnu amezgun n teqbaylit.  

                                                           
2
 CHEMAKH S.,  L’oeuvre de Mohia de la traduction à l’adaptation/ création in  “ Tifin  notre découverte  Mohia 

esquisses d’un portrait ”, Deuxiéme Edition revue et augmentée,  Edition Achab.2011,  p.60. 
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Aḥric wis sin d uḥric wis kraḍ dayen yerzan Tallilt i deg i d-nessuffeɣ awalen imeṛḍilen 

yellan deg wammud nneɣ. S yin nesesmel-iten deg tfelwit ɣef wamek udfen di tutlayt. 

Aḥric wis kraḍ: newwit-id ɣef  tesnamka d twuriwin. Nekkes-d kra n wawalen imeṛḍilen 

d yiqburen  akked  tenfaliyin, neɛreḍ ad d n-ini tiwuriwin  d yinumak-nsen deg wammud. 

Uguren i d-nemmuger 

        Ayen i nezmer ad n-ini ɣef wuguren i d-nemmuger di leqdic-agi nneɣ: 

Lexṣaṣ n yinadiyen deg wayen yerzan tasnilest ɣef  leqdic n Muḥya. Akken daɣen nufa kra n 

wuguren deg tira  n wamud acku yella d asekles yakan.  Nerra-t-id ɣer tira, ɣef waya nufa-d kra 

n wawlen ur twafhamen ara akken iwata. 
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Tazwart  

Deg uḥric-agi amezwaru, ad nemeslay ɣef umezruy n umezgun, di tmetti taqbaylit, ad 

nawi awal s tewzel si tallit seg id iɛedda akked tulmisen-is s umata. Ad nawi daɣen awal ɣef 

tudert n Muḥya d leqdic-ines ɣef umezgun n teqbaylit imi d netta i as-igren irebbi acku uqbel-is  

ur yettwassen ara s wudem n umezgun. 

I.Amezruy n umezgun aqbayli 

Di tmetti taqbaylit amezgun ur yelli ara deg wansayen-is, ur yelli d tawsit di tsekla 

timawit taqburt, maca d tawsit tamaynut, tennulfa-d deg yiseggasen n 40_50 taliḍ d asawen. 

Si tallit-agi, amezgun yebda yettaɣ amkan-is deg yidles aqbayli, di tazwara n tasut 20. 

Mi ara d nuɣal ɣer umezruy n tewsit-a, ad d-naf d ṛṛadyu i as-yeldin tawwurt deg useggas n 

1939. 

Timezgunin n ṛṛadyu timezwura banent-d deg tedwilt i wmi qqaren “l’émission en 

langue arabe et kabyle” (ELAK) deg useggas n 1939. Deg tedwilt-a azal n 20 dqayeq i 

yettunefken i teqbaylit. 

Tallit tis snat deg useggas n 1945_1954. Deg yisseggasen-a, ṛṛadyu yeffeɣ-d i tedwilt-

nni ELAK. S wakka amezgun-a yebda yettnerni seg tallit ɣer tayeḍ, deg tallit-a llant kra 

tcequfin bdant ttbinent-d ɣef usayes. 

Tallit tis kraḍet, deg usseggas 1952 ɣer 1964. D tallit i deg llant kra n tcequfin 

timezwura ɣef usayes s lmendad n Brahim Bbdoun, Mass Usediq seg tama niḍen,yennulfa-d 

umezgun s wallal n tesfift. Allal-agi yesmares-it ucennay Sliman Ɛazem, d abrid daɣen i d-

yewwi Ɛabd llah Muḥya ladɣa ur yeqqim ara deg umezgun n tesfift maca yessawad ad yessali 

aṭas n tmezgunin ɣef usayes. 

Tallit tis kuẓet gar 1964_1980. Deg tallit-agi iban-d umezgun atrar n teqbaylit s wafud i 

as-yefka Muḥya deg usseggas n 70. 

Tallit tis semmuset seg 1980_1988. Deg tallit-agi amussu amaziɣ adelsan (MCB) deg 

temlilit n Iɛekkuren deg 1980, iwelleh ɣef usnerni n umezgun. Timlilit-a tegla-d s talalit n waṭas 

n trebbuyaɛ ladɣa deg tseddawiyin, gar-asent nezmer ad nebder “Tarwa n sumer, meɣres, 

iles”.Amezgun asdawan yeldi tawurt i tlalit n umezgun deg tuddar n tmurt n leqbayel d 
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temdinin, maca d tanekra i d-yeḍran deg tuber 1988 d ubeddel s wayes i d-tegla deg tsertit 

tazzayrit i yeǧǧan abrid i tlalit d unerni n tdukkliwin tidelsanin deg tmurt n leqbayel . 

Tallit tis seddis seg 1989, d asawen yenerna umezgun di tmurt n Leqbayel imi fɣen-t-d 

aṭas n trebbuyaɛ i yettnaɣen gar-asent ɣef tutlayt d yidles, am: (TRB) amezgun n tamiwin n 

Bgayet. 

Aṭas n tcequfin n Muḥya d Fellag i yulin ɣef usayes deg tallit-agi. 

 Taneggarut-agi tfukk deg usseggas 2001 deg tefsut taberkant, rnu daɣen tuget n 

tdukkliwin i d-isbedden tirebbuyaɛ n umezgun kra seg-sent suddsen-t-d  aṭas n tfaskiwin. 

Gar tfaskiwin n umezgun nezmer ad nebder: Tafaska i d-suddes tdukli tadelsant n Kateb 

Yacin” n Tizi wezzu i d-yellan gar 19 d 22 buǧembar 1998. 

Tallit tanegarut seg 2001 ɣer wass-a: Di tallit-agi ad naf yenɣes aṭas leqdic ɣef umezgun 

deg tmurt n leqbayel, sseba d ineḍruyen n tefsut taberkant, rnu  lmut n Muḥya di 2004,d tagejdit 

n yidles d umezgun aqbayli i yeɣlin. 

II. kra seg umezgun n Muḥya d tudert-is 

Deg umezruy n umezgun  n teqbaylit, Muḥya yuɣ amkan d ameqqran acku yewwi-d 

amaynut ama deg talɣa n umezgun ama deg tutlayt. Deg yisental, deg tiktiwin i yesɛan azal d 

yiseɣ deg tudert n umdan. Xas akken afaras-is yesɛa azal maɛna ur yettwaḥrez ara ama deg 

tgemmi ara yegmun seg tsuta ɣer tayeḍ. 

II.1.Awal ɣef tudert n Muḥya1 

Muḥya isem-is aḥeqqani “ Muḥya ɛabdellah” d amaru d amedyaz d amsuqel n tutlayt n 

tmaziɣt. Ilul amenzu n wenbir deg usseggas n 1950 deg yiɛezzugen, laṣel-is n wat rbaḥ lɛarc n 

at wasif. Yeɣra deg uɣerbaz amezwaru n yiṛumyen i wumi qqaren lakul n wadda deg 

yiɛezzugen ger yisseggasen n 1956_1962. 

Deg uswir-a Muḥya iban-d ger tizya-s xas akken yekka-d seg twacult d tigellilt, baba-s d 

axeyyaḍ, tallit-nni d tallit n tṛad ttawilat ur tunfken ara i warrac akken ad ɣren. Ayagi akk ur  

yeskew ifadden n Muḥya imi yezga yettas-d d amezwaru ger yinelmaden. 

                                                           
1
 TIFIN notre découverte.,  Mohia esquisses d’un portrait, Edition Achab. 2011.  p.54. 
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Muḥya iɛac  temẓi-s deg Yiɛezzugen uqbel ad tinig twacult-is ɣer Tizi wezzu. Yekcem ɣer 

tesnawit n Ɛmiruc deg Tizi wezzu, d yiwen n unelmad ifazen aṭas, yewwi-d lbak-is di 1968. 

Yekcem ɣer tesdawit n Lezzayer anda yeɣra tusnakt, isellek leqraya-s deg usseggas n 

1972. Yettekka deg yiwet n temzizelt deg i d-yufrar, ayen i t-yeǧǧan ad yekcem deg useggas n 

1973 ɣer uɣerbaz n yijenyuren n waman di tsedawit n “Stasboung” di fransa, acu kan ur 

yeqqim ara dinna imi iruḥ ɣer “Paris” dinna i yemlal d SADI Ḥusin i t-yeskecmen ɣer ugraw n 

tezrawin n tmaziɣt. 

Yura aṭas n tesɣunin i d-yessuffeɣ ugraw i wumi qqaren “BEA”.Ibedel-as Muḥya isem 

deg useggas n 1977 yerra-tt d Tisuraf. 

Deg yiseggasen n 70 tamedyazt  tufa iman-is ɣer Muḥya yessuqel-d aṭas n yisefra tuget 

deg-sen ccnan-ten kra n yicennayen iqbayliyen am: Yidir, Takfarinas,Ferḥat d terbaɛt n 

Yideflawen… 

Gar 1976 d 1977 yella iqeddec deg “L’EHESS” yeɣra taqbaylit deg usuddu n tutlayin n 

yidles n tmura n usammer (INALCO) di Paris ville. 2 

Deg yiseggasen 1980, mbaɛed ayen yeḍran di tmurt n Leqbayel, Muḥya yuɣal yeseklas 

ayen ad yesnulfay di tesfifin, akken daɣen yesbed-d tarbaɛt “ Asalu” i yuraren amur ameqqran 

seg yiḍrisen-is am : (tecbaylit- Si Leḥlu). Deg useggas 1981, ikemmel askles, yernu yesɣar 

tamaziɣt di “Tidukkla Tadelsant n Tmaziɣt” (ACB). 

Muḥya seg wasmi yeffeɣ ɣer Fransa ur d-yekki tamurt armi ɛeddan azal n 21 n 

yiseggasen, yuɣal-d di 10 ctember 1993 yesɛedda kra n wussan mugren-t lɣaci s lferḥ meqqren, 

di tirza-is ɣer Bgayet yemmlal-d d Fellag, uraren tacequft iwumi qqaren “Ssin-nni ”. 

Deg yiseggasen ineggura yezzi lwelha-s ɣer yimyura igrigiyen iqdimen am: “Platon” 

maca ur as-yeǧǧi ara waṭṭan ad ifakK ayen yebda. Yesɛedda acḥal d agur di sbiṭar n Paris almi 

yewweḍ leɛfu n Ṛebbi ass n 07 di buǧember 2004. 

 

 

 

                                                           
2 Poulette Galand.P,  «  Mohia 1970 quelque note » In Etude et Doucumentation Berbère,2006 , p.(15-16). 
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II.2.Leqdic n Muḥya deg tsekla3  

       Ma negar tamawt ɣef ufares n Muḥya, ad d-naf Muḥya ifares deg waṭas n tewsatin  ama d 

tamedyazt neɣ d amezgun akked d tira n tmucuha. Deg wayen akk yura  yella wacu yexdem 

ines, yella wayen i d-iḥawec si tsekla taqbaylit, akken daɣen yewwi-d si tsekla tagraɣlant. 

       Ma nemmeslay-d ɣef wayen ixeddem ad d-naf Muḥya iga azal i tmedyazt, ad d-naf yura 

aṭas ɣef tewsit-agi. Asefru amenzu yura-t deg useggas 1970 s yisem “ A yen bɣiɣ” yecna-t 

ugraw n yimaziɣen imula s uzwel “Ayen riɣ”.Akken diɣen ad naf iɛawed i wazal 82 n yisefra n  

“Urezqi MEKI”.Ixdem-asen tasuqilt ɣer tefransist, maca aṭas n tmedyazt id yesuqel daɣen ɣer 

teqbaylit. 

      Deg yisseggasen n 70 yesuffeɣ-d ammud n yisefra isemma-as “Mazal lxir ɣer zdat” di 

tisuraf di buǧember 1978. 

      Si tama niḍen ad naf yella d acu id iḥawec si tsekla tamensayt, ijmeɛ-d ammud n yinzan deg 

useggas 1955, isemma-as “ Akken qqaren medden”. 

     Mi ara nger tamawt ɣef leqdic-is, ad naf tawsit s wayes yettwasen Muḥya d amezgun, imi 

iga azal d ameqqran i tewsit-agi, armi yuɣal d bab n umezgun di tmetti taqbaylit. 

II.3.Awal ɣef umezgun n Muḥya 

Yebda Muḥya leqdic deg umezgun seg wasmi yella d aseddawan deg useggas 1969, 

yebda ixeddem tasuɣelt  i kra n tcequfin  tigraɣlanin. Dɣa deg yiwet n tedwilt  di Ṛṛadyu 

yemmeslayed ɣef lebni n ufaras-ines, yenna-d dakken amezgun ur yelli ara deg wansayen n 

tmetti taqbaylit, ɣef waya terra tmara ad d-nawi amezgun n leǧnas nniḍen ad tid-nesuɣel ɣer 

tmeslayt-nneɣ…  

Deg wayen id yenna yesbegned belli yesbed afaras-is ɣef urawam, imi yettwali asuqel d 

abrid igezmen, acku timeti taqbaylit ur tesɛi ara amezgun deg wansayen-is neɣ deg yidles-is. 

Tasuqilt tamenzut i yexddem d tin n “Jean-paul Sartre”  “Morts sans sépulture” deg useggas n 

1969. 

                                                           
3
 TIFIN, Op.cit., 2011. 
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Tasuqilt tis snat isuqel-it-id sɣur “ Bertalt BRACHT ” “ l’exception et la régle” isemm-

as: “ llem-ik, ddu d uḍar-ik” deg useggas n 1974. 

Deg useggas 1976, isuqel-d tacequft n “Brecht” “la décision”, isemma-as “Aneggaru ad 

yerr tawwurt”. Deg useggas n 1980, yewwi-d tullist  “le Ressucité” si tsekla tacinwat yerra-tt d 

taceqquft umezgun akken ad ibgen amennuɣ n Leqbayel ɣef tmaziɣt.  

Deg useggas n 1982, isuqel-d tacequft n “Pirandello”  “ la Gira” ifka-as azwel 

“Tacbaylit”. Yessuqled ɣer “Molière ” tacequft “tartuffe” isemma-s “ si partuf”.Deg useggas  

1984 yessuqled tayeḍ sɣur “Ubu Roi” isemma-as “Caɛbib”. Yerna-d tayeḍ ɣer molière” “ 

Médcin malgré lui” s yisem n “si leḥlu”. Tayeḍ “ En attendant Godo” n “Samuel Beckett 

isemma-as “ Am win yettraǧun ṛebbi”. 

           Deg useggas n 1986? yezzi lwelha-s ɣer umezgun yettwarun s tefransist, yewwi-d ukkuẓ 

n tmezgunin: “ sinistri ”,   “ la farce de maitre pathelin “,“ Les fourberies de scapin”  akked “ 

Le malade imaginaire ” akked tayeḍ n “ jules romains”  « knock » maca tlata ayagi n tcequfin 

ur d-ffiɣent ara. Muḥya iḥuza-d aṭas seg  tsekla tagraɣlant. 

II.4. Kra n timawin ɣef tutlayt yessemres Muḥya di tceqqufin-is 

     Muḥya yesemres tutlayt n yal-ass deg tceqqufin-is. D tutlayt isehlen ur tewɛir ara, imi yal 

yiwen yezmer ad tt-yefhem. Mi ara yettmeslay yettessed yezzuɣur awal, yerna yessexdam kra n 

wawalen n tefransist akked d taɛrabt, maca yesusruy-iten-id akken iten -id qqaren iwudam-nni 

(yettɛanad) ama d amɣar ama d aqcic amecṭuḥ. 

♦ Ad nefk kra n yimedyaten ɣef waya di tceqqufin iwumi nexdem tasleḍṭ 

tasnilsant 

        Awal n tefransist “present” yessusru-tid “prizu” am wakken i t-id-senṭaqen yimɣaren 

Awal “ça depend” yenna-t-id “sadipa”,maca  mi ara d iḥekku ineḍruyen yessemras  tutlayt-is 

netta. 

      Nufa daɣen yessemras awalen n taɛrabt  amedya awalen  yerzan ddin: “lla ilaha ila allah”, 

“nnbi”, “ remḍan….” 
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Tagrayt 

       S umata amezgun d tawsit di tsekla ur nelli ara di tmetti taqbaylit si zzman aqbur maca d 

tawsit tamaynut, ur teṭṭif ara amḍiq am cena d tmedyazt .Armi d tallit n timunent taliḍ d asawen. 

      Muḥya d yiwen gar tgejda n umezgun aqbayli acku tamlilt-ines tesɛa azal d ameqran deg 

usnerni n tewsit-agi di tmetti taqbaylit, armi ur nezmir ara ad nemmeslay ɣef umezgun-nneɣ 

mebla ma nebder-d Muḥya d leqdic-is.Imi ayen akk yura d wayen  yessuqel yessewzel abrid i 

teqbaylit d tmaziɣt s umata akken ad teṭṭef amkan ger tutlayin n umaḍal.Deg ayen yerzan 

iḥricen n tẓuri d tsekla (amezgun). 
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Tazwart 

Deg umaḍal, ulac tutlayt  yekfan iman-is; yal tutlayt, tewwi-d awalen si tutlayin niḍen, 

akken ad yemmed umawal-is. Ay-agi, yettili-d imi tutlayt i d-ireḍlen ur tesɛi ara kra n wawalen, 

neɣ yezmer llan di talit taqburt, maca ruḥen-as seg wakken yezri wakud, akken yezmer daɣen 

awalen nni mazal llan maca rran-ten di rrif seqdacen imerḍilen deg umkan nsen. 

II.1.Tabadut n wawal amerḍil 

Aṭas n tezrawin i yettwaxdmen ɣef umerḍil asnilsay,  yal yiwen amek is yefka tabadut. 

Dubois.J, yenna-d Yettili-d umerḍil asnilsay mi ara tili tmeslayt “A” tesseqdac, yerna tger kra n 

tayunt tasnislant i yellan deg tmeslayt “B”, imi tameslayt “A” ur tt-tesɛi ara. 

 « …C’est un phénoméne sociolinguistique dans le domaine des contacts des langues.Il y a 

l’emprunt quand le parler « A »  utilise et finit par intégrer une unité ou un trait linguistique qui 

existait dans un parler  « B » et que « A » ne possédiant pas … »1  

Ula d HADDADOU-M-A yemmeslay-d ɣef wawal amerḍil yenna-d, amerḍil d awal neɣ d 

tanfalit i d-tettawi tutlayt n tmaziɣt ɣer tutlayin niḍen ay-agi imi tesɛa tmaziɣt inermisen d 

tutlayin tibarraniyin. 

« … En contact depuis des millénaires avec les grandes langues de civilisation du bassain 

méditerranéen, le berbère connait depuis longtemps, le phénomène de l’emprunt 

linguistique… »2 

II.2.Tutlayin seg i d-treṭṭel tmaziɣt  

Ula d tamaziɣt tewwi-d aṭas n wawalen si tutlayin am taɛrabt, tafransist, talaṭinit, 

tafiniqit….A ya yesɛa assaɣ ɣer umezruy, acku aṭas imnekcamen i iɛeddan di tmurt-a, yal 

yiwen yewwet akken ad ireṣṣi yerna ad yesselḥu tutlay-is. 

Deg tesleḍt nneɣ ayen i aɣ-yerzan nekkni d imerḍilen n trumit akked wid n taɛrabt acku 

d wid i yeṭṭfen aḥric ameqqran deg wammud-nneɣ. 

 

 
                                                           

1 DUBOIS J.,  Dictionnaire de linguistique et des Sciences du langage, Ed.Larousse, Paris,1994. p.177. 
2
 HADDADOU M-A ., Le guide  de la culture Berbère, Edition ENAL-ENAP.p.262. 
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II.2.1.Imerḍilen n taɛrabt 

Aṭas n wawalen imerḍilen i d-nufa tewi-ten-id tmaziɣt si taɛrabt, ay-agi yettuɣal ɣer 

waṭas n tmental, ad nebder amezruy n tmurt, imi tutlayt n taɛrabt tettidir azal n rbaɛtac n leqrun 

ay-agi ɣer tama n tmaziɣt. Rnu ɣer waya, ad naf azal i as tefka tmetti taqbaylit d   tmaziɣt s 

umata i taɛrabt imi d tutlayt n leqran (ddin)  d waṭas n wassaɣen yellan ger snat n tɣermiwin-a 

ama d tasartit d tdamsa neɣ d idles. 

      M .A .HADDADOU yemmeslayed ɣef wayagi :                                                                                                     

« la forte propensiondes emprunts arabes s’explique essentiellement par des raisons extra-

linguistiques parmi ces causes, on retiendra le poids et le prestige de la langue arabe, véhicule 

de la religion et de l’enseignement traditionnel ;l’existence de puissants intermédiaires sur la 

place berbère( zaouias,marabouts.. )  l’intensité des échanges économiques avec la zone 

arabophone…»3 

Am wakken i t-id-yessegzi CHAKER S. , imi i d-yenna, di teqbaylit inermisen akked tutlayt n 

taɛrabt lqayit s waṭas.  

« …En kabyle, les contactes avec la langue arabe sont si profonds... »4 

Deg wamud nneɣ, nufa-d azal n 218  n yimerḍilen n taɛrabt , deg-sen 142 n yismawen 

akked 76 n yimyagen.                                       

• Ad nefk kra n yimedyaten seg wammud 

_Sselṭan, taquffet, amexluq. 

_Taḥebbuyt, lkarama, lḥirfa. 

_Yerkeb, ibeddel, ceɛlent. 

II.2.2. Imeṛdilen n trumit 

Ɣas ulama seg taɛrabt i d-tewwi teqbaylit aṭas n wawalen imerḍilen, maca ula d tafransist 

teṭṭef amḍiq deg-s. Ayagi yewwit-id unekcum n Fransa ɣer Tefriqt n Ugafa, ad d-nebder daɣen 

assaɣen i d-yellan syin ɣer da gar snat n tɣermiwin-agi (tafransist d tmaziɣt). Akken daɣen ad 

naf anekcum n tefransist ɣer uɣerbaz si zik d usnerni n uselemed-is di tmurt n Lezzayer. 

                                                           
3
 HADDADOU M-A. ,  Le guide à la culture Berbère,  Ed INA-YAS, Alger,1995. P.253.  

4 CHAKER S.,  Manuel de linguistique Berbère, T/1, BOUCHENE, Alger,1991. p.227. 
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KAHLOUCH R., yemmeslayed ɣef umeṛḍil yenna-d: « Le kabyle connaît également 

plus que tous les autres dialectes berbères une grand inflence du français qui a commencée 

depuis prés de deux siecles, maintenant et continue à se faire sentir de nos jours. »5 

Ameṛḍil n tefransist yelḥa di teqbaylit ugar n tantaliyin niḍen n tmaziɣt.Azal n sin leqryn-aya 

awalen n tefransist teddun sseqdac-ten di teqbaylit. 

Deg wamud nneɣ nufa-d azal n 204 n imerḍillen n trumit, deg-sen 168 n yismawen 

akked 36 n yimyagen. 

• Ad nefk kra n yimedyaten seg wammud 

_Labuka, lfarina, ddifu. 

_Tajilit, lbusṭa, acifur. 

_Yeṣṭali, yeddimari, yeffabriki .   

� Kra n timawin ɣef tutlayt n Muḥya i yessemras deg umezgun 

Uqbel ad neg tazrawt i wawalen imerḍilen d tudfa nsen, ad d-nefk kra seg wayen i d-

negrew ɣef tmuɣli n Muḥya di temsalt-agi n tutlayt akked imerḍilen. 

-Ayen i d-yenna Hocine Sadi deg umagrad i yura ɣef Muḥya deg EDB: 

Muḥand u Yeḥya, ur yettwaqenneɛ ara s tutlayt-agi teččur tesnulfawalt,armi tuɣal ur tettwafham 

ara ɣer leqbayel s timmad nsen. Dɣa netta drus maḍi n tikkal i deg i ten-yessemras. 

«  Mueḥnd u Yeḥya, lui, n’est pas convaincu par cette langue truffée de néologisme au point 

d’étre pratiquement incompréhensible des kabyles eux-mêmes. Il n’y aura recours qu’en de très 

rara occasios »6  

      Aseqdec n tesnulfawalt ur yeṭṭuqet ara ɣer Muḥya.Amedya, yessemres deg tmezgunt Llem-

ik,awal Amnir, d awal yekka-d seg tmaceɣt. 

« L’emploi de néologisme est exeptionnel chez Muḥend u Yeḥya.Il utilise par exemple dans 

Llem-ik, le mot amnir, « guide », emprunté au touareg. »7 

                                                           
5  KAHLOUCH R. , L’emprunt lexicale et son incidence sur les structures de la langue. Le cas du Berbère                        
(kabyle ) au contact de l’arabe et du français. Actes du symposium linguistique franco-algérien de corti. 1993.P.12. 
6
 SADI H.,  “Muḥend u Yeḥya dramaturge de langue kabyle”, In Etude et  Documentation Berbère, 24. 2006. P  54. 
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II.3.Tudfa n umerḍil di tutlayt n tmazi ɣt 

        KAHLOUCHE R., yufa-d belli; imerḍilen ttwafrazen ɣef weswir n tudfa nsen deg unagraw 

n tmaziɣt,nezmer ad naf awalen udfen s lekmal di tmaziɣt,  wiyaḍ udfen kan s uzgen.  

« …Les emprunts se distinguent par leur degré d’accommodation au systéme berbère. On 

rencontre des vocables totalement berbèrisés et d’autres qui ne le sont que partiellements… »8  

       IMARAZEN M., yebḍa tudfa n wawal ameṛḍil ɣef kraḍ n wanawen, yenna-d; ɣef waṭas n 

tmental tisnalsiyin neɣ imefɣutlayen tamaziɣt d yiwet ger  tutlayin i ḥuzan imerḍilen deg waṭas 

n yiḥricen di tudert n yall ass. Imerḍilen-a bḍan ɣef kraḍ n yiḥricen, beṭṭu-agi yella-d ɣef laḥsab 

n temsertit-ines d wamek udfen deg unagraw temsislit d tesnalɣa. 

“...Pour de nombreuses raisons à la fois linguistique et extra-lingistique, le berbère présente, de 

nos jours, beaucoup d’empmrunts touchant à divers domaines de la vie quotidienne.Ces 

emprunt sont classés en trois types selon le degré de leur  assimilation et de leur intégration aux 

systémes phonétique, phonologique et morphologique du bérbére...” 9 

II.3.1. Imerḍilen yettumezɣen 

Imeṛḍilen-a d wid yudfen s lekmal deg yiḥricen yemgaraden n tutlayt iten-id-ireḍlen ama 

d tamsislit neɣ d tasnalɣa, d ayen ara yeǧǧen awal ur d-ittbin ara d amerḍil. 

“...Ce sont ceux qu’ont été complètement intégré sur différents plans (phonétique et 

morphologique) et qui n ‘affichent pas différences ni de spécificités comparés aux mots 

d’origine berbère...”10 

           Tudfa n kra n imerḍilen di tutlayt tettaǧǧa-ten ur ttwaɛqalen ara gar wawalen inaṣliyen 

.Ala imnadiyen deg uḥric-agi i yezmeren ad begnen amgired-agi. 

“...L’integration de certains emprunts est tellement profonde et totale que les locuteurs refusent 

d’admettre qu’ils soient d’origine étrangère que seules les recherche et comparaisons 

interlinguistiques peuvent confirmer..”11 

 

                                                                                                                                                                                         
7
 Ibid,SADI H. P 54. 

8
 KAHLOUCH R.,op,cit, p 12. 

9 IMARAZEN. M, Manuel de syntaxe Berbère,Ed HCA , 2007. P 31. 
10

 Ibid,IMARAZEN.M,2007. P 31. 
11

 Ibid,IMARAZEN.M,2007. P 31. 
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-Imedyaten seg wammud nneɣ 

� Si tutlayt n taɛrabt 

-Ismawen 

1.Tudfa s talɣa  

� Amḍan  

Asuf Asget 
Akersi 
Aḥrur 
Amexluq 

Ikersiyen 
Iḥruren 
Imexlaq 
 

     

� Addad 

       

Addad ilelli Adadd amaruz 
Akersi 
Aḥrur 
Amexluq 

Ukersi 
Uḥrur 
Umexluq 

 

� Tawsit 

     

Amalay Unti 

Akersi 
Aḥrur 
Amexluq 

Takersit 
Taḥrurt 
Tamexluqt 

 

2.Tudfa s temsislit 

             J-Ḍ               J-D 
Tajḍidt Jadida 
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-Ad nefk kra n yimyagen  

Amyag 
 

Aẓar-is 

 
-Idewwer                     
 
-Yerkeb                     
 
-Ceɛlent            
 
-Tebɛed            
 
-Imlek               
 
-Yettaɛḍas        
 
-Ineṣṣef                  
 
-Iɣerreb            
 
-Icerreq            
 
-Beddel           
 

 
DWR 
 
RKB 
 
CƐL 
 
BƐD 
 
MLK 
 
ƐḌS  
 
NFṢ  
 
ƔRB  
 
CRQ  
 
BDL 

 

2. Si tutlayt n trumit  

-Ismawen 

� Tudfa s talɣa 

� Amḍan 

Asuf Asget 
Abalku                                   
Akadu  
Amutur                                                                                    

Ibalkuyen 
Ikaduyen 
Imuturen 

 

� Addad 

Addad ilelli Addad amaruz 
Abalku 
Akadu 
Amutur 

Ubalku 
Ukadu 
Umutur 
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� Tawsit 

Amalay Unti 
Abalku 
Akadu 
Amutur 

Tabalkut 
Takadut 
Tamuturt 

 

� Tudfa s temsislit 

                 B                V 
Arusubur 
Abulur 
                                          

Receveur 
Voleur 

 

Imyagen 

Imyagen 
-Yeṣtali                 

-Yeddimari 

-Yerrigli 

-Yerriti 

-Terizirbiḍ 

-Tekribiḍ  

-Yeffabriki  

-Ttumirdiy        

-Yettjini  

-Yekmandi                                   

-Yeṭṭaki 

 
 

Tamawt 

     Tuget n yimyagen i nesɛa deg wammud, tezrar-iten tutlayt tamaziɣt, ftin am nutni am wid n 

teqbaylit, ɣef waya ad d-nini fell-asen kecmen deg usaleɣ n teqbaylit. 

       

 

 



Aḥric wis sin                                                                       Awalen Imerḍilen 

 

28 

 

II.3.2. Imerḍilen i ikecmen s uzgen deg tutlayt 

         D awalen i tḥuza tezrirt n tmaziɣt maca deg wayen yerzan tamsislit kan, acku  tasnalɣa n 

tutlayt tanaṣlit teqqim akken tella. Kra seg imerḍilen-agi, ṭṭfen kra n yesekkilen i d-wwin si 

tutlayt tanaṣlit.  

“...Ce sont ceux qui ont subi l’influence du berbère sur le plan phonétique et qui ont 

gardé la morphologie qu’ils affichaient dans leur langues d’origine, certains parmi ces 

emprunts, ont gardé l’article défini de leur langue d’origine..”.12  

- Imedyaten seg wammud-nneɣ    

♦ Imerḍilen n taɛrabt                                                                                                        

1.Tudfa s temsislit: 

-Ismawen: 

-Akter 
-Swab 
-Sidi 
-Lmut 

-Aktar 
-Sawab 
-Sayyidi 
-Lmawt 

 

-Imyagen: 

Amyag Aẓar-is 

-Leḥqent 

 

LḤQ 

 
 

Tamawt : 

       Deg wayen yerzan imyagen ikecmen s uzgen deg tmaziɣt, ala yiwen umedya i nesɛa deg 

wammud-nneɣ:”leḥqent”, acku yewwi-d amqim amesbadu ” L ” i yesɛa di taɛrabt,tutlayt seg i d-

yekka.   

 

 

                                                           
12 Ibid, IMARAZEN.M,Ed  HCA, 2007. P (31 .32) 
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♦ Imerḍilen n trumit: 

Ismawen 

-Lkar 

-Lefran 

-Lgudru 

-Ddifu 

-Lbista 

-Lelibr 

-Llikul 

-Smana 

-Amitṛu 

 

Imyagen 

-Jsipa 

 Tamawt 

      Ula deg wayen yerzan imyagen n tefransist,anagar n yiwen n umedya i nesɛa acku am 

wakken i d-nenna uqbel tuget n yimyagen i d-ikecmen ɣer tmaziɣt udfen s lekmal.                                                                                                                               

  II .3.3. Imerḍillen ur nettumezɣ ara 

D awalen ur nudif ara deg tutlayt i ten-id ireḍlen. Awalen-agi qqimen akken llan di 

tutlayt tanaṣlit, ur beddlen ara ama deg wayen yerzan tasnalɣ neɣ d tamsislit. 

 “....Ce type d’emprunt a gardé sa structure telle qu’elle est dans la langue d’origine et 

n’a subi aucune influence morphologique ni même phonétique en passant vers la langue 

bérbére..”13 

 

 

 

                                                           
13

 Ibid, IMARAZEN.M,Ed  HCA, 2007. P.(32) 
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-Imedyaten seg wammud-nneɣ                                                                                                        

♦ Imerḍilen n taɛrabt 

♦ Ismawen: 

Isem 
 

Aẓar-is 

                                                        
-Llah                           
 
-Filaman                     
 
-Yemken             
 
-Salam                                                          
 
-Lḥaq 
 
-Lɛaḍim 
 
-Sselṭan 
 
-Nnaqus 
 
-Yaɛni 
 
 

 
LH 
 
LMN 
 
MKN 
 
SLM   
 
ḤQ 
 
ƐḌM 
 
SLṬN 
 
NQS 
 
ƐN 
 
 
 
                                                         

     

Tamawt    

Deg wayen yerzan imyagen n taɛrabt, ur nesɛi ara wid ur nudif  ara di tutlayt. Imyagen i nesɛa 

deg wammud udfen akk anagar yiwen, nebder-it-id deg “wawalen yettumezɣen s uzgen”.                                    
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� Awalen n trumit: 

Ismawen 

-Alors que  

-D’habitude 

-Les vacances 

-les discoures 

-L’opération 

-Les escaliers 

-Autrement 

-La démocratie 

-La journée 

-Jamais 

 
 

Imyagen 
-Vois 
 
-Attendant 
 
-Tien 
 
-Ecoutez 
 
-Arroser 
 
-Vive 
 

                                                                                                                                                   

Timerna                                                                                                                                                        

• Ad nefk imerḍilen n tutlayin niḍen i d-yeddan deg wammud 

< Tafiniqit 

      Awal amerḍil i i ḥuzan tamaziɣt yekka-d ula seg tfiniqit, M.A. HADDADOU yenna-d, 

imerḍilen n tfiniqit ṭuqten  s waṭas ad ten-naf deg waṭas n yimesla. 
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« …Les emprunts puniques sont en revanche plus nombreux et se répartissent dans tous les 

parles… »14 

Deg wammud-nneɣ nufa-d :  

Zzit          Zytim. 

< Talatinit: 

      Ɣef waṭas n tmental tisnaktanen nefka-as azal d ameqran i umerḍil alaṭini imi ufan kra n 

yimyura n tallit-nni n Fransa later n tutlayt talaṭinit di Tefriqt ugafa. 

 « … Pour des raisons idéologiques évidentes, on a accordé un grand intérêt à l’emprunt latin, 

dans lequel certain auteurs de la période coloniale ont vu des restes de latinité en Afrique du 

Nord… »15 

Deg wammud-nneɣ nufa-d : 

Ulmu            Ulmus 

-Igemaḍ uɣur nessaweḍ 

• Nufa-d deg wammud azal n “422”n wawalen imerḍilen. 

Imerḍilen n taɛrabt Amḍan-nsen “218” Afmiḍi 51,65% 
Imyagen 76 18,13% 
Ismawen 142 33,87% 
 

Imerḍilen n trumit Am ḍan-nsen “204” Afmiḍi 48,34% 
Imyagen 36 8,47% 
Ismawen 168 39,53% 
 

Tamawt 

          Llan kra n wawalen yessemres-iten Muḥya deg tmezgunin-is ttwaɛqalen d awalen 

imaynuten,ur yelḥi ara useqdec-nsen di tmetti taqbaylit, d asnulfu-ines netta, ad nebder : 

-Les brubru, les kabiču (berra n wammud).  

Mi ara nemmuqel ɣer talɣa n wawalen-a ad naf d isuddimen seg wawalen :  

-Berbères, Kabyles. 

                                                           
14

 HADDADOU M-A.Ed Enal-Enap,op, cit, p.263. 
15

 HADDADOU M-A., Ibid, Ed Enal-Enap, p.262. 
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Tagrayt 

 Deg uḥric-a ɣef umerḍil nufa-d belli taqbaylit neɣ tamaziɣt s umata tewwi-d aṭas n 

wawalen seg tutlayin nniḍen ladɣa taɛrabt d tefransist ...   

Xas ma di tuget n yiḍrisen n yimyura-niḍen nettaf d amerḍil n taɛrabt i yeṭṭuqten , imi di 

tutlayt-a i d-tewwi tmaziɣt s waṭas; deg wiyiḍ nettaf daɣen tasnulfawalt, maca iḍrisen n 

tmezgunin-agi i nesɛa sbegnen-aɣ-id belli aɣanib i yessemras Muḥya yemgarad ɣef wiyaḍ.Imi 

ula d tutlayt  n tefransist tuɣ amkan s wazal-is deg-s acku yettmeslay mebla ma iga leḥsab i 

wawalen ara yesseqdec. Iswi-ines d asiweḍ n tikta i yimeɣriyin akken mgaraden tasuta ɣas ma s 

umerḍil, am wakken i t-id-yenna”...En dernier ressort, il faut quand même dire aussi qu’il vaut 

encore mieux emprunter un vocable à une autre langue que de rester muet...”16, ilaq ad nini 

daɣen belli menyif aseqdec n umerḍil ɣef tsusmi... 

                                                           
16 TIFIN, Op.cit, 2011, p. 173. 



 

 

 

 

 

 

                  Aḥric  wis kraḍ 

      Inumak d twuriwin n wawalen 
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Tazwart  

      Deg uḥric-agi wis kraḍ, nezrew tasnamka i kra n wawalen seg umawal yessemres Muḥya, 

akked twuriwin n kra n wawalen d tenfaliyin, ladɣa imerḍilen, ad n-wali tugnatin n usemres-

nsen deg tudert n yal ass di tmetti taqbaylit. Akken i ten-id yewwi Muḥya di tmezgunin i d-

yessuqel. 

III.I. Tasnamka 

III.I.1.Tabadut n tesnamka 

      DUBOIS J., yefka-d tabadut n tesnamka yenna-d d tazrawt tusnant n yinnumak n tayunin 

tisnalsiyin d tuddsa-nset. 

« Etude scientifique du sens des unités linguistique et de leur combinaison. Etude de 

propositions d’une théorie déductive de point de vue de leur vérité ou de leur fausseté. Relatif 

au sens, à la signification des unités linguistique…»1 

   Deg yixef-agi ad nefk abeddel n yinumak d wassaɣen isnamkiyen n wawalen.  

III.I.2.Abeddel n yinumak 

♦ Tagetnamka 

     Tagetnamka d awal uddis seg-s tuget+anamek ;meḥsub yesɛa ugar n yinumak,tezmer ad tili 

d tumyigt neɣ d tarumyigt. 

     Tagetnamka tesɛa anamek amatu d anamek amezwaru i yesɛa wawal. Tesɛa daɣen anamek 

niḍen d anamek uffir qqaren-as daɣen anamek asuddim,ad ten-fhem mi ara ten-semres di 

tefyirt. 

«... La polysémie est un trait constitutif de toute longe naturelle, elle répond ou principe 

d’économie linguistique, un même signe servant à plusieurs...»2 

«... La polysémie est la propriété d’un signe linguistique qui a plusieurs sens… »3 

 

 
                                                           

1
 DUBOIS J., Op,Cit. p. 42 

2LEHMANE A. &  MARTIN-BERTHET F., Introduction à la Lexicologie sémantique et morphologie , 2000. p.66. 
3DUBOIS J., Op,Cit. p. 369. 
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-Ad nefk awalen yesɛan ugar n yiwen n unamek seg wammud-nneɣ 

Awal akken yella deg wammud Inumak nniḍen i yezmer ad yesɛu 
 
Iqqed ul-is 

 

Nessemras-it i tuqqda n yijeqduren. 

Nessemras-it ɣef umdan mi ara yaweḍ lebɣi-s. 

 
Yečča taxsayt 

Yečča-t s wallen 

Yečča aqerru-is 

Yečča times 

 

Anamek-is yeqqur uqerrut-is. 

Anamek-is yettmuqul-it s waṭas. 

Anamek-is iṣeddeɛ-it. 

Anamek-is ur t-yeɛǧib ara lḥal.                                                    

Yerwi aqerru-s 

Yerwi-tt ass-agi 

Anamek-is icewwel-it 

Anamek-is iceṭṭaḥ. 
Yewwet-iyi rebbi 
 
Yewwet-it iɣisi 
 
 

Anamek-is deg yir tagnit i yella 
 
Anammek-is tɣusa 

Tawwurt uqerru 
 
Yesɛa tawwurt 
 
Tiwwura n Rebbi 
 

Daḥric seg uqerru,ger unyir d umezzuɣ 
 
Yesɛa tifrat 
 
D asirem n tifrat sɣur rebbi 

Yufa iman-is 
 
Yufa aqerru n lɛebd 
 

Anamek-is, igerrez. 
 
Dagi amyag yufa yusa-d s unamek-is amatu: 
yufa taɣawsa.  
                                                            

 

♦ Aserwes4 

              Aserwes d tawsit gar tewsatin n tugniwin n uɣanib.Yenna M.A.SALḤI,                                                            

«...D  tugna i yettilin s ukenni (s usemcabi) n sin yiferdisen. Taseddast n tkanit,tebna ɣef  

04 n yiḥricen: 1- awal ittwakennan, 2- awal uɣur kennan,3- allal n ukenni,4- d udem n 

ukenni...»5 

     Yenna-d daɣen: “Zemren ad ilin yiḥricen-agi akk deg yiwen n tefyirt.” 

 
                                                           

4
 Di tbadut n  SALḤI M-A, awal  “Aserwes” nufa-t isemma-as  “Takanit”. 

5SALḤI M-A .,  Asegzawal ameẓyan n tsekla, P.d de littérature, Edition, L’ODYSEE, 2012, P.52-53. 
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  -Imedyaten seg wammud 

         -Tacbaylit teṭṭenṭun amzun akken d nnaqus. 

         -Tacbaylit-a tcuf annect n Ɛli Ubuzid .  

“Akken llant tkaniyin ideg ixuss yiwen n uḥric neɣ sin.” 

         -D amellal am uyefki. 

         -Anect n teɣmert. 

          -Tga annect n tǧilbant. 

         -Tefla akk am tɣerbalt. 

III.I.3.Assaɣen isnamkiyen gar  wawalen 

-Assaɣen n tegzula d tenmegla 

♦ Takenwa 

D awalen yesɛan yiwen unamek neɣ ttemcabin deg unamek,maca ad ilin mgaraden di talɣa. 

“...Se sont synonyme des mots de même sens, ou opproximativement de meme sens et de forme 

different...”6 

-Imedyaten seg wammud 

              Awal         Takenwa 

-Ileḥḥu 

-Yeɛǧel 

-Iɣes 

-Leḥwayeǧ 

-Yenṭew 

-Yeckenṭeḍ 

-Wali 

-Yettazzal 

-Iteddu 

-Iɣawel 

-Aqecrur 

-Iceṭṭiḍen 

-Yengez 

-Yejgugel 

-Xẓeṛ 

-Yettrabaɛ 

 

 

♦ Tanmegla 

Tanmegla d assaɣ yellan ger sin neɣ ugar n wawalen yemgaraden ama deg talɣa ama deg 

unamek. 

                                                           
6
 Dubois j., op, cit, p.465. 
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“...Les antonymies sonts définis comme des mots de sens contraire et comme tels ils paraissent 

opposés aux synonymes...”7 

 

- Imedyaten seg wammud 

          Awal  

 

       Anemgal-is 

-Akessar 

-Yebna 

-Qewwan 

-Ddunit 

-Anebdu 

-Yedder 

-Yeffud 

-Adrar 

-Yeṭṭes 

-Tajḍidt 

-Asawen 

-Ihudd 

-Ḍeɛfen 

-Laxert 

-Ccetwa 

-Yemmut 

-Yeswa 

-Azaɣar 

-Yuki 

-Taqdimt 

 

                                                           
7 LEHMAN A.,& BERTHER F-M.,Op,cit,p.79. 
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III.II.Tiwuriwin 

Yal awal,yal tanfalit sɛan tawuri nsen deg uḍris anda i yettwaseqdac. Deg uḥric-agi, ad 

neɛred ad nefk tawuri n kra n wawalen d tenfaliyen i d-yeddan deg umezgun n Muḥya.  

Yal awal deg yiḍrisen n Muḥya yesɛa anamek d twuri swayes i d-yeskan iḥricen n tudert 

yemgaraden di tmetti taqbaylit,awalen-agi yeqqar-iten-id am wakken llan deg yilsawen n 

yiwudam,ɣas d imerḍilen, ɣef laḥsab n taggayt nsen di tmetti, am akken id yenna H.SADI di 

taggwa-ines ɣef Muḥya di EDB: 

         “Les tournures qu’il utilise si fini, si pa vri, azisklav ou encore azimigri ne sont pas 

intraduisables en kabyle,s’il y fait appel c’est pour camper un personnage, le seul fait de mettre 

dans la bouche du personnage en question tel ou tel type d’emprunt, donne la possibilité de le 

situer précisément et à moindre coût dans telle ou telle catégorie sociale.” 8 

Deg yixef-agi, nebḍa tawuri ɣef sin wanawen: ad nefk tawuri n yimeṛḍilen, d twuri n 

wawalen iqburen. 

 

III.II.1.Tawuri n wawalen imer ḍilen 

Awalen imerḍilen ṭṭfen amḍiq d agejdan deg wammud-nneɣ dɣa ma nemmuqel amḍan 

nsen ad aɣ-id-iban meqqer s waṭas; azal n 422 n wawalen. 

♦ Awalen yerzan tussna 

• Awalen n tefransist 

-Le code civil 

-La caisse d’epargne 

-Séquestration de personne 

-La démocratie 

-Dommage-interêt 

-La plainte. 

-Labuka 

-L’opération. 

-Akamyun 

-Tamacint 

         Deg wayen yerzan awalen n tusna tuget deg-sen nettaf-iten deg tutlayt n tefransist.Awalen-

agi ur llin ara deg umawal aqbayli, d anekcum n urumi i ten-yerran d awalen yettwaseqdacen di 

                                                           
8
 SADI H., op,cit.P 56. 
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tudert n yal ass.Ɣef waya Muḥya yeǧǧa awalen-agi akken llan ɣef yilsawen n yiwudam i d-

yessenṭaq acku akken i llan ula di tilawt.Dayen i d-tenna Paulette Galand-Pernet deg umagrad i 

tura ɣef  Muḥya deg EDB: 

”Ces emprunts lexicaux n’altérent en rien la nature profonde du kabyle,il cite des emplois 

devenus courants au village:ikumaṣi “il commence”, qui a supplanté “bdu”, tout comme ṣafik, 

ifuk, ”ça fait que”, il faut que” etc.”9 

• Awalen d tenfaliyin yerzan ddin 

-Bism llah rreḥman rraḥim 

-Muḥemmed rasul llah 

-Laxert 

-Rebbi 

-Lmut 

-Slam rebbi d nnbi 

-Remḍan 

-Lmumnin 

 

Deg wayen yerzan awalen n ddin , nufa-ten-id kan deg yimeṛḍilen n taɛrabt.Acku d taɛrabt i 

d allal swayes yelḥa ddin. Awalen d tenfaliyin-agi yessemres-iten Muḥya s waṭas acku 

skanayen-d yiwen seg wudmawen n tmetti taqbaylit akked yiles n tsuta n yimɣaren di tuget n 

tikkal. 

• Awalen d tenfaliyen yerzan idles 

-L’histoire 

-Tajaddit 

-Les origines 

-Les brbères 

-Mois d’Avril dix neuf cent quatre vingt. 

       

          Asentel-agi n yidles d tamsalt i d-yettuɣalen yal tikelt deg tmezgunin n Muḥya, imi tcudd 

srid ɣer tutlayt.Yal mi ara nessemḥes i tmezgunin i d-yessuqul, ad aɣ-id-tban temsalt n tmaziɣt 

ɣas ula ma s wudem arusrid. 

 

 
                                                           

9
 PAULETTE Galande-Pernet.,op,cit.p, 26. 
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♦ Tanfaliyin yerzan tamellaɣt 

-Ad yeḥseb uwtul-agi amezzuɣ-ik d amitru.(tamezgunt “Abeqqiw”) 

-Maitre Budima mɛana (d isem n uwadem di tmezgunt “Tacbalit”) 

-Tajilbant (d isem n uwadem di “Tecbalit”) 

-Ahat abeɛuc-agi inek inum ites kan lbira.(tamezgunt “Abeqqiw”) 

-Pirru bu tcelɣumin inisi (d isem n uwadem di tmezgunt “Abeqqiw”) 

-Lxuṭuṭ lǧawiyya (tamezgunt “Tacbalit”) 

        Tamellaɣt d yiwen ger leṣnaf  n umezgun.Deg tmezgunin n Muḥya tamellaɣt tekcem deg 

uɣanib yessemras d usiweḍ n tikta. 

 

III. II.2.Tawuri n wawalen iqburen 

Awalen iqburen dayen i d-yesskanayen udem aqbur ama deg usentel ama di talɣa ama di 

twuri.Xas akken tutlayt i yessemras Muḥya nettaf degs aṭas n yimerḍilen, maca ula d awalen 

iqburen ṭfen amḍiq deg umawal-is, yezga yettuɣal ɣur-sen mi ara yettmeslay, am akken i t-id-

yenna Usalem M W di taggwa-ines ɣef muḥya di tesɣunt Tifin:”Ijemmeɛ-d ijemmeɛ-d...ayen 

yellan ...meḥsub ayen ur nessin ara nekkni di teqbaylit.Ad isell i wawal ur t-yessin ara, neɣ ad 

isell i tenfalit ur tt-yessin ara ijemmeɛ-itt-id...” 10, ula d Paulette Galand temmeslay-d ɣef  tikta n 

Muḥya deg ayen yerzan aseḥbiber ɣef tutlayt :  

“...Mohia,  parfaitement conscient des niveaux de langue, des degrés entre langue quotidienne 

et kabyle “soutenu”... souhaite que l’on conserve au maximum la richesse d’expression du 

kabyle dans sa forme “pure”,”populair” traditionnell...” 11                                                                                                                             

Deg  yixef-agi ad nesleḍ awalen iqburen i d-yeddan deg wammud ad d-nefk                             

aẓar d unamek-nsen. 

 

-Tafelwit n wawalen iqburen i d-yeddan de wammud 

 Awal aqbur 
 

Aẓar-is                 Anamek-is 

Aqḍar QḌR 

 

Aqḍar/ Aseqqḍar/ Iqḍaren: D agraw n yizgaren. 

Ajebbar 

 

JBR Ajebbar/ ijebber-as aḍar-is, lem"ellem . 

                                                           
10

  TIFIN notre découverte., Op.Cit.p.18. 
11

 PAULETTE Galande-Pernet.,op,cit.p, 27. 
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Abazin BZN D tagella i sewwayen wat zik. 

Acwari CWR D allal nettara-t i weɣyul iwakken ad as n"ebbi  

deg-s. 

Attafttar FTR 

 

D taggayt n tferkiyin. 

Asderdef SDRF Win ileḥḥun ur yeẓri s anda iteddu: am win ileḥḥun di ṭlam. 

Afernuḥ 

 

 

FRNḤ D ciṭ seg waṭas. Neqqar daɣen “ iḥdar ” 

Aquccim 

 

QCM D tayunt ara d-yerẓen seg tɣawsa . “ iquccem ” 

 

 

Agersal 

 

GRSL Igersalen, neqqar-asen daɣen tireɣlin. 

llan igersalen n tneqlin,igersalen n tulmut... 

  

Ajedder 

 

JDR D yir awal. Neqqar-it mi ara yekkat yiwen deg wayeḍ. 

Agriref 

 

GRF D tigawt n win yettwaqarḥen s waṭas. 

Amehraz 

 

HRZ D allal n wesɣar swayes teddzen ama d lḥemmeẓ ama d 

leḥcawec. 

A"bar 

 

ƐBR Neqqar-d a"bar i ssut n lbarud i d-yettefɣen seg 

lfuci.Yeqqar-d yinzi: 

“Yir a"bar deg yir keṛṭuc, yir awal deg yir qemmuc.” 

Tagrabt 

 

GRB Agrab d allal nettara deg-s tiɣawsiwin, tettwaxdem s 

weglim n wezgar. 

Tawezwazt WZ 

 

D taɣawsa mi ara teftutes. 

Tizikert 

 

ZKR D tamrart tamectuḥt.Nettara-t i yizimr neɣ iwakken ad 

cebbken yis lqa" n dduḥ. 

 

      Awalen iqburen cudden aṭas ɣer yisental i d-yettawi Muḥya di tmezgunin i d-yessuqul. 

Yeskan-d udem n tmetti taqbaylit taqburt, d wayen icudden ɣur-s: tafellaḥt, ansayen, agama. 
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Tagrayt 

Deg  uḥric-agi nessaweḍ nefka-d inumak n kra n wawalen d tenfaliyin d wamek yella 

useqdac-nsen ɣer Muḥya deg tmezgunin i d-yessuqel.Nerna nefka-d tiwuriwin n kra n wawalen 

d tenfaliyin yezan imerḍilen d yiqburen d wazal sɛan deg uḍris, acku yal awal,yal tanfalit 

yesseqdec Muḥya ttaken-d udem n tmetti taqbaylit,acku d iswi di tira-s, am wakken i d-yenna di 

tdiwnit i d-yefka i tesɣunt Tafsut deg useggas n 1985: 

    ” Si j’avais donc réellement voulu faire oeuvre de littérateur, je n’aurais rien pu faire de 

mieux que d’essayer de refléter, aussi fidèlement que possible, l’image de la société dans 

laquelle nous vivons.”12   

 

                                                           
12TIFIN , Op.Cit.p.164.  
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Tagrayt tamatut  

Di taggara n tezrawt-agi, nessaweḍ ɣer kra n igemaḍ, wigi d asebgen n kra yellan d ulmis 

deg tutlayt n Muḥya i yessemras deg umezgun i d-yessuqel, xas ula ma ayen i d-yeǧǧa Muḥya ur 

yettfakka ara fell-as wawal, maca ad neɛreḍ ad nefk s tewzel kra n timiwa n wayen i ɣer 

nessaweḍ,nessaram ad ilin daɣen wid ara d-yasen ad snernin axeddim-agi. 

Tamawt tamezwarut, d aseqdec n umeṛḍil, acku ɣer Muḥya tutlayt iwatan i tira d tin n 

weɣref.Nega tasleḍt i yimeṛḍilen nesɛa deg wammud ama d wid n tɛrabt ama d wid tefransist, 

nufa amur ameqqran yudef di tutlayt , imi tuget deg-sen ṭfen talɣa d temsislit n tmaziɣt armi llan 

kra n wawalen tbanen-d amzun n tutlayt i ten-id-iṛeḍlen.Segmi Muḥya yettwali awal ameṛḍil 

yeṭṭef amkan s wazal-is di tmetti taqbaylit,ur nezmir ara ad naru mebla ma nesseqdec-it, 

«… Dés lors que le recours aux emprunts est un des traits caractéristique de notre 

société,il n’y avait pour moi rien de mieux à faire que refléter aussi bien ce trait dans mes 

compositions..»1 

Tamawt tis snat, d ayen yerzan inumak d twuriwin n tenfaliyin d wawalen. Muḥya 

yessemras kra n tanfaliyin d wawalen umi neɛreḍ nefka-d tiwuriwin-nsen iḥuzan yal tamsalt 

ama d idles ,tusna d ddin… Ad naf daɣen awalen  iqburen i d-iḥawec si tsekla taqbaylit,  

mmalen-d iḥricen merra tuder n tmetti taqbaylit zik . 

S umata leqdic n Muḥya di tewsit-a n umezgun d axeddim yesɛa azal meqqer aṭas acku 

yessaweḍ yesken-d belli taqbaylit tezmer ad tsenfali ula d nettat  tidmi tagraɣlant. 

Γer taggara, nessaram ad yili ugar n leqdic yerzan asentel-agi s wudem asnilsay. 

                                                           
1
 TIFIN, Op,cit,p 173. 
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Awal s tmaziɣt 
 

Anamek-is s tefransistAwal n tmaziɣt Anamek-is s tefransist

Ameṛḍil 
 

Emprunt Tasnawit Lycée 

Amezgun Théatre 
 

Imefɣutlayen Extra-linguistique 

Amaḍal 
 

Monde Tasɣunt Revue 

Asayes 
 

Scéne Tasfift Cassette 

Amqim arbadu 
 

Article défini Tudfa Intégration 

Amezgun aseddawan 
 

Théatre universaitaire Tantala Dialecte 

Amagrad 
 

Article Tazrirt Influence 

Assaɣ 
 

Relation Tasnalɣa Morphologique 

Asudu 
 

Institut Tasertit Politique 

Asdawan 
 

Universaitaire Tamsertit Assimilation 

Anagraw 
 

Systéme Tagraɣlant Intérnationale 

Inermisen 
 

Contactes Tazrawt tasnilsayt Étude linguistique 

Taɣarma 
 

Civilisation Taggwa Témoignage 

Tafaska 
 

Fistivale Tamsislit Phonétique 

Talelt 
 

Aide Tasekla Littérature 

Tugna 
 

Image Tisnaktanen Idéologiques 

Tawuri 
 

Fonction Tamellaɣt Comédie 

Tasuta 
 

Géneration Tusna Science 

Tadelsant 
 

Culturelle Ulmis Spécifique 

Tulmisin 
 

Caractéristiques Uṭṭun 
 

Numéro 
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Tifelwiyin n wawalen imerḍilen  i d-yeddan deg 
wammud. 



                                                                                                       Timerna 

 

52 

 

� Imerḍilen n taɛrabt i d-yeddan deg wammud : 

1.Ismawen: 

     Ismawen yettumezɣen 
 

Ismawen ikecmen s uzgen di 
tutlayt 

  Ismawen ur nettumezɣ ara 

-Akersi 
-Aḥrur 
-Aserwal 
-Amexluq 
-Aɛmam 
-Amkan 
-Amexluq 
-Ccix 
-Ccetwa 
-Sswayeɛ 
-Taḥebbuyt 
-Taquffet 
-Tamḍelliwt 
-Tajḍit 
-Ɛaryan 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

-Akter                                         
-Sḥab 
-Bir 
-Xemsttac                                            
-Filaman                                                 
- Cher 
-Seṭṭac                                                     
-Ddin 
-Lmux 
-Lqahwa 
-Leɛdes 
-Lmeḥna 
-Lxeld 
-Lkas 
-Lqaɛ 
-Lewsax  
-Lqedra 
-lmumnin 
-Leɛmer                                                
-Xems yyam 
-Lǧib 
-Lexṣara                                              
-Ɛecra 
-Lxir 
-Leqrun 
-Laɛmayel 
-Lḥaǧa 
-Lɛabd  
-Lqebla 
-Lqum 
-Lexla 
-Lsas 
-Meyya 
-Settalaf 
-Tnac                                                   
-Ɛacralaf 
-Xemsin 
-Teltyam 
-Anɛam 
-Swab 
-Mbaɛid 
-Rebɛa 
-Sidi 

-Bismi llah rraḥman rraḥim                                               
-Zemzem                                   
-Sselṭan                                          
-Daymen  
-Lḥaq 
-Llah 
-Lɛaḍim                                               
-Lsaq   
-Meskin 
-Nnaqes 
-Nnaqus                                        
-Ramḍan 
-Rric 
-Ssaɛtin 
-Sidi                                                
-Ssmaḥ                                          
-Ssaɛa                                                       
-Salam                                             
-Tlata fi tlata                                 
-Lxuṭuṭ lǧawiyya 
-Zzman 
-Yaɛni   
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/ 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

-Setta u settin 
-Tlatin                                          
-Daxel 
-Lmut                                                
-Ɛamayen 
-Jmiɛ 
-Leḥbab 
-Laɛnaya 
-Leḥcic 
-Xemsa 
-Lḥal 
-Lefḍel 
-Lǧameɛ 
-Lḥebs 
-Martayen 
-Lemḥan 
-Leɛqel 
-Awlidi 
-Tlata u tlatin 
-Xems meyat snna 
-Ccɛer 
-Lqum 
-Lxemsa 
-Lekbir 
-Ṣbah 
-Rrbeḥ 
-Kkullec 
-Nnefṣ 
-Llah ibarek 
-Mmeyya utmanyin alef 
-Ɛlikum 
-Rebɛa 
-Cɣel 
-Lɛid 
-Lḥara 
-Nnbi 
-Ɛecrin 
-Lqanun 
-Lmeɣreb 
-Leɛmer 
-Lǧib 
-Ṭbib                                           
-Sswab                                       
-Ccreɛ 
-Ṣellah 
-Lmuḥal 
-Leɛenaya 
-Jmaɛ liman 
-Meskin 
-Nwaḍer 

 
/       
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/ 
 
 
 
 
 
 
 

-Salamat 
-Ɛezrayen 
-Slaltek 
-Ssiyya 
-Ssardin                                                      
-Lxelq 
-Ljehd 
-Lḥirfa 
-Lkarama                                     
-Wellah 
                                                  

 
/                                                      

 

2.Imyagen: 

      Imyagen yettumezɣen Imayagen ikecmen s uzgzn di 
tutlayt  

   Imyagen ur nettumezɣ ara 
 

-Idewwer                                         
-Ad ihenni                                      
-Ceɛlent                                         
-Ad ferǧent                                
-Imlek                                           
-Yettaɛḍas                                      
-Ineṣṣef                                           
-Iɣerreb                                        
-Icerreq                                             
-Ibeddel                                        
-Tebniḍ 
-Ruḥ 
-Yehda 
-Ibeddel 
-Ibarek 
-Tebɛed 
-Iṣeffer 
-Iɛawed 
-Yerkeb 
-Isahel 
-Ihub-d 
-Qewwan 
-Ḍeɛfen 
-Baɛed 
-Yeḥya 
-Tɛeǧleḍ 
-Iẓur 
-Infeɛ 
-Ur fhimeɣ 
-Semmeḥ 
-Ṭṭalabeɣ 
-Iqerreb 

-Leḥqent 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

/ 
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-Tɛaceḍ 
-Msefhamen 
-Yenǧu 
-Yenṭeq 
-Yecɛel 
-Yetbeɛ 
-Yexleq 
-Tzerɛemt 
-Ferɣemt 
-Kemmel 
-Yelḥeq 
-Isterḥeb 
-Nemsewwaq 
-Yeḍleb 
-Ḥader 
-Yettabaɛ 
-Yeḥka 
-Yeḥwaǧ 
-Cerḍeɣ 
-Nwiɣ 
-Leḥqent 
-Yehbel 
-Ad yenju 
-Yenṭeq 
-Teḥrem 
-Yetthuzzu 
-Yettketir 
-Ad tlesqeḍ 
-Smil 
-Yewqeɛ 
-Yeɛǧeb 
-Xesreɣ 
-Yestaḥeq 
-Wzen 
-Teḥwaǧeḍ 
-Yehda 
-Cukkeɣ 
-Ɣenni 
 

 
/ 

 
/ 

 



                                                                                                      Timerna 

 

56 

 

� Imerḍilen n trumit i d-yeddan deg wammud : 

1.Ismawen: 

      Ismawen yettumezɣen 
 

Ismawen i ikecmen s uzgen deg  
tutlayt  

  Ismawen ur nettumezɣ ara 

-Abalku 
-Agayar 
-Tajilit 
-Akadu                                               
-Tizagrafin 
-Safik 
-Tabiyyiṭ 
-Abandi 
-Atraktur 
-Abulur 
-Amakrun 
-Abidun 
-Akamyun 
-Amutur 
-Arusubur 
-Aǧadarmi 
-Tamacwart 
-Afinyan 
-Aṭercun 
-Acifur 
-Akaru 
-Tapurtfit 
-Tikasiḍin 
-Tabalizt 
-Apunsyu 
-Tamacint 
-Aṭaksi 
-Taserbiṭ 
-Abrigadi 
-Aparaplwi 
-Abulun 
-Adimarur 
-Amitru 
-Akudpyi 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

-Abazar 
-Kiskisik 
-Et pi 
-Labuka 
-Lmizirya 
-Legrad 
-Parsk                                                             
-Akunbwa                                                
-Ṭujur 
-Ṭrunkil 
-Lfarina 
-Mim 
-Ci pa 
-Sik 
-Ddifu 
-Ifuk 
-Pisk 
-Kamim                                                         
-Lgudru 
-Pititr 
-Igezaktemma 
-Lalutri 
-Ṭrankil 
-Lbusṭa 
-I fu (il faut) 
-Tundik 
-Ddumisil 
-Mesyu 
-Arikar 
-Lkar 
-Lefran 
-Skifik 
-Llikul 
-Lelibr 
-Lbuṭa 
-Lbira 
-Smana 
-Uruṭar 
-Pisk 
-Adirunji 
-Isk 
-Dusma 
-Brima 

-Oui 
-Méme pas 
-En avant 
-Bon 
-Maitre 
-Il faut que d’abord 
-Bien sur 
-Ca va pas non  
-Le code civil 
-Les vacances 
-C’est-à-dire 
-Le monde 
-Au lieu 
-C’est trop tard 
-Aprés 
-C’est pour ça 
-Mais 
-Justement 
-Comme quoi 
-La compagne 
-A la fin 
-Il faut pas 
-Les discoures 
-C’est pas possible 
-Tout ça 
-Les escaliers 
-C’est tout 
-Des fois 
-La journée 
-C’est rien 
-Tout droit 
-Sais pas que 
-Imbécile 
-Au moin 
-Pourtant 
-Cent quatre vingt milles 
-La caisse d’épargne 
-Les agrafes 
-Alors que 
-Tout de suite 
-Juste 
-Les berbéres 
-Mérde 
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/ 

-Justemma 
-Ṭumubil 
-Larbiṭ 
-Parigzam 
-Lbista 
-Dirikt 
 

-Vite 
-Normale 
-Porte feuilles  
-Dacord 
-Séquestration de personne 
-C’est pas de ma faut 
-Mon vieux 
-D’aprés toi 
-Encore 
-Voila 
-La chanson 
-Les indiens 
-Champion 
-D’habitude 
-L’opération 
-Je m’en fou 
-Autrement 
-La démocratie 
-Rien de tout 
-Jamais 
-Confiture 
-C’est pas la peine 
-Tout à fait 
-Tu m’as compris 
-La vérité 
-La même chose 
-Ce n’est pas ce qui manque 
-La date 
-L’histoire 
-Les origines 
-Un mètre 
-Quatre mois de ça 
-Normalement 
-Dommage-intérêt 
-Rendez-vous 
-Je m’en fou 
-La grande kabylie 
-Prévue 
-La gendarmerai 
-La prochaine fois 
-Un petite quelque chose 
-Capable 
-La plainte 
-Mois d’avril 
-Si pas n’importe qui 
-Direct 
-Ce qui se passe 
-Roule 
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2.Imyagen: 

      Imyagen yettumezɣen 
 

Imyagen i ikecmen s uzgen deg 
tutlayt 

   Imyagen ur nettumezɣ ara 

-Yeṣtali 
-Yeddimari 
-Yerrigli 
-Yerriti                                                        
-Prisiɣ                                                      
-Ddipuziɣ                                                   
-Yessuṭi                                                  
-Yerrumbursi                                             
-Sṭali 
-Terrizirbiḍ 
-Tekribiḍ 
-Ttumirdi 
-Ad ddisarjiɣ 
-Yekmandi 
-Yeṭṭaki 
-Yettranǧi 
-Yerraji 
-Yeffabriki 
-Yekkumaṣi 
-Ad ssiriɣ 
-Yeplaki 
-Yettjini 
-Terripari 
-Yettbuji 
-Ad temranǧim 
-Ad tellibiriḍ 
-Ad kribiɣ 
-Ad t-ispilsi 
-Yebluki 
 
 

-Jsipa 
 

-Tien 
-Vois 
-Attendant 
-Ecoutez 
-Vive 
-Arroser 
 
 
 

 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Ammud n tmezgunin 
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« Abeqqiw » 

Ɛli bu tbirit yesṭali ɣer ubulun. Lkaṛ cɣel n lkaṛ-nni n At wagennun, yerran lkaṛ d 

akamyun.Itekka i udimarur. Buq, buq, buq, yesker amutur, idewwer ɣer deffir, yenna-as i 

urusubur, Ɛli bu tcekriḍt arusubur, yenna-as : 

_Dayen? 

_Arusubur yenna-as : Rulll. Ɛli bu tbirit iserreḥ i lefran,tecc. Dɣa yeddimari mi s le)qel s 

le)qel kan, parsk abrid iruḥ d tasakessart. Alors s le)leq kan, neɣ mulac ad d-yaf iman-is daxel n 

ukarmus. 

Lkaṛ At Umeqqran a-t-a i)edda, yesgerwiḥ am ucabcaq, yesṭerṭur amzun d rr)ud mi, 

rr)ud-nni  i wumi qqaren ay asmi ter)ed ur tewwit, )amayen ur d-teggir tiqit. Lɣaci daxel, ruḥ a 

Qasi ruḥ, ddeqdaqat-nni n ubrid, ttmermemiyen, ttmezguguyen, lmil yettak-iten i lmil. Dabuṛ 

susmen irkel imi yella ccix n taddart  si Muḥend crif, susmen ttqadaren-t. D netta i d-ineṭṭqen d 

amezwaru. Netta, ayyah riḥu, iḥemmel ad iqesser. Yenṭeq ɣer lḥaǧ Mbarek, yenna-as : 

_Amek akka a Lḥaǧ Mbarek, cava akken tebɣiḍ, neɣ ? 

Netta lḥaǧ Mbarek llah ibarek ; lqedd, amgerḍ, a)ebbuḍ, kif kif-it netta akked si Muḥend 

crif, yettecmumuḥ kan d taḍsa. 

_Yenna-as :Ad k-ihenni Rebbi a Si Muḥend Crif,amender sɣur-k? 

_Yenna-as si Muḥend Crif: 

_Uuuh, nekkini ṭujuṛ cava !Si Muḥend Crif idewwer ɣer pirru, 

_Yenna-as : I kečč a si pirru ? 

Pirru yenna-as : ur yuriw ara lexrif aseggas-agi. Ma d akarmus yella, ma d lexrif ulac. 

Yenna-as Si Muḥend Crif : llah llah,akka ay d zzman deg i d-neggra. Tenṭeq-d temɣart n 

pirru, nettat mi ara tserreḥ i taɣect-is, ad as-tiniḍ d aǧadarmi, tenna-as : 

_ Yew)er zzman n tura.Tameɣart n pirru, wwin-tt-id agemmaḍ-ina i wasif, igzaktemma 

n teblabalt, n uxxam-nni n Ɛli Teblabalt  yezzenzen aqḍar s tmellalt, skifik Si Muḥend Crif isell 

yis, mi ur tt-yessin ara mliḥ, wannag autrement yessen akk ṣḥab n taddart a)eggal a)eggal. 

_Ay d kemm-ini i d tabu)dadit ṣafi!Emm…Nettat tenna-as: 

_D nekkini i yuɣen pirru,pirru d pirru,d isem-is i d awal-is,tičelɣumin n yinisi. Ixedem-

as akkagi s uqerru-is:  
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An)am ih akka, d nekkini i d pirru, ipi uɣeɣ tabu)dadit.Ye)ǧeb-it lḥal pirru.                    

Mi iii, a-t-a xali Ḥsen yebda: Ie ie ie…Yekkat s yiḍarren-is ɣer lɣa)a: Dag, dag dag. winna i d- 

yewwin tamacwart ɣef umezzuɣ-is, mi d-yuli ɣer lkaṛ. 

_Yenna-as Si Muḥend Crif: D tuɣmest-ik, ah ! 

_Yenna-as Xali Ḥsen : Awwah, an)am a ccix, mačči d tuɣmest-iw, d amezzuɣ-iw. 

_Yenna-as Si Muḥend Crif : Acu yuɣen amezzuɣ-ik? D lewsex, ah? 

_Yenna-as Xali Ḥsen: Ci pa d abe))uc ur k-)niɣ annect, iyi-kecmen ɣer umezzuɣ, ṭṭseɣ ɣef 

lbuṭa n walim. Yenna-as Si Muḥand Crif: D abe))uc? Ini wellah? 

Yenna-as Xali Ḥsen “Ini welleh”, ad ak-iqqar! Ye)na-yi ɣer lqa) n umezzuɣ, la yeqqaz 

deg-i yettaẓ, awwah, a yečč aqerru-iw,em, em,em….Yettru yekkat s yiḍarren-is ɣer lqa)a. Lɣaci 

dɣa ṭṭurcent-d akk tmezzuɣin-nsen, ce)lent-d wallen-nsen, alih la démocratie. 

Kul yiwen ad d-yefk rray-is, win i d-ineṭqen ad tafeḍ rray-nni ines d ame)waju am netta. 

Pirru yenna-as: Balak d tissist ? 

Mesyu Ǧamal, d ccix n llikul, yenna-as : Iban ihi, d aḥerbebbu. 

_Yenna-as: Paresk ufiɣ yiwen akkeni deg yiwen n lelibre yekcem-as uḥerbebbu ɣer 

umezzuɣ, ipi yeffeɣ-as-id seg wanzaren, dɣa deg wassen-nni i ye)ẓeg umeẓẓuɣ-nni-ines winna. 

Wayeḍ yenna-as :Nuuu d aɣyul n yiḍ. 

Wayeḍ yenna-as:Nu, d abẓiẓ. 

Si Muḥend Crif, yenna-as: Nu d tawekka ad yili! Xali Ḥsen, itekka aqerru-is ɣer ukaru; 

em,em;em yenna-as: Nuu,imken d taweṭṭuft tettkerric a Si Muḥend Crif, amek i yettrabe), 

derdeḥ, derdeḥ,derdeḥ,em,em,em ahya Rebbi. 

_Yenna-as lḥaǧ Mbarek: Truḥeḍ ɣer ṭṭbib? Yenna-as Xali Ḥsen:Aaa nu 

_Yenna-as Lḥaǧ Mbarek: Ayɣer ah,ruḥ ɣer ṭṭbib! Xali Ḥsen yettagad ṭṭbib, mi s-id-

tudreḍ ṭṭbib, ad ak yini: “Sipalapen dayen ḥliɣ”.Yerfed-d taqerruyt-is, mi yeṭṭef ṭujur 

tamacwart-nni ines ɣef umezzuɣ-is.Yenna-as: Ih, di le)naya rebbi ad ruḥeɣ ad xedmeɣ ɣef ṭṭbib 

tura nekk-ini, netta ur ixeddem ara d afinyan nekk-ini ad xedmeɣ fell-as! Twalam acḥal i 

ttawin? Ad truḥeḍ yiwen n ubrid, “)ecralaf” ad ak yini: “Qqel-d smana i d-iteddun; )ecralaf.” 

Ipi kul smana )ecralaf, ipi ur ak-id-ixeddem ara rien de tout. 

_Yenna-as Lḥaǧ Mbarek: Ih, ruḥ ɣer sbiṭar, neɣ mulac….. 
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_Yenna-as Xali Ḥsen: Ih, ad ruḥeɣ ɣer sbiṭar ih, bu bu ṣava. 

_Yenna-as lḥaǧ Mbarek: Amek ara txedmeḍ ihi? 

_Yenna-as Xali ḥsen: Ad ruḥeɣ ɣer tizi Wezzu, ɣer Bu Ferḍas. 

_Yenna-as Lḥaǧ Mbarek: Anwa Bu Ferḍas? 

_Yenna-as Xali Ḥsen: Ajebbar-nni… 

_Yenna-as Lḥaǧ Mbarek: Anwa ajebbar? 

_Yenna-as Xali Ḥsen: winna iliwan baba. 

_Yenna-as Lḥaǧ Mbarek: iliwa baba-k! 

_Yenna-as Xali Ḥsen: iliwa baba, ih, sel ilindi. 

_Yenna-as Lḥaǧ  Mbarek: Acu yuɣen )ni baba-k? 

_Yenna-as Xali Ḥsen: Iqerreḥ-it wammas-is, apri yeqqel ur yezmir ara mim pas ad 

yebbuji iqejjiren-is. 

_Yenna-as Lḥaǧ Mbarek: Acu i as-yexdem Bu Ferḍas apri? 

_Yenna-as Xali Ḥsen: Bu Ferḍas? I)errek-as a)rur-is am wakken ara t)erkeḍ aɣrum, apri 

baba yeqqim waḥed snat n swaye), dɣa yeḥla. 

_Yenna-as Lḥaǧ Mbarek: Ha, ha, ha, wayhuuu,yenna-as: A ẓriɣ,ammar ahat d awtul i k-

ikecmen ɣer umeẓẓuɣ-ik, yeḥseb ameẓẓuɣ-ik d amiṭru, yeččur d inijjel.Tu va voir tura ad t-

srewleɣ, haw,haw,haw,lɣaci ṭṭreḍqen akk d taḍsa daxel lkar, mim mesyu Ǧamal yettaḍsa alors 

que d habitude jamais yettaḍsa! Si Muḥend Crif iwala Xali Ḥsen ur t-ye)ǧib ara lḥal, dɣa 

yerrigili-tt ɣer temɣart-nni n Pirru akken ad beddlen awal, yenna-as: Acḥal tes)iḍ n warraw-im? 

_Tenna-as Tipirrut: Am ad teẓreḍ i wa)ren bac akken ad ten-id-sekreḍ! Pirru yetthuzzu 

aqerru-is, yenna-as: Ih….Wa)ren! 

_Yenna-as si Muḥend Crif: Acḥal n warraw-im? Tapirrut ccɣel n uǧadarmi,  

_Tenna-as-id: seṭṭac n warraw-iw a Si Muḥend Crif, xemseṭṭac n Pirru, Pirru ye)ǧeb-it 

lḥal, yetthuzzu aqerru-is: An)am ih, akkagi i yella lḥal, xemseṭṭac weḥd-s dadda-k pirru,a-tt-a-n 

Tpirrut ad awen-id tini, ma ur tuminem ara; yefreḥ pirru.Wi t-ilan wis seṭṭac? Ur d-tenni ara; d 

amezwaru imken, widak-nni:Emm….ẓran irkel ulac.Pirru ulac acu ara yaggad! Ah xali ḥsen 

yettanẓi diɣen!uuuh,iiii,uuuh a yesferfucdaxel ah ya Rebbi, ah ya Rebbi! 
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Lkaṛ yewweḍ ɣer lqahwa n wasif:ček, ček, ček, ček esss….Dɣa yerriti.Yenna-as si 

Muḥend Crif i Xali Ḥsen: Ad ak-nesmir ciṭuḥ n waman ɣer umeẓẓuɣ-ik, ahat ad d-nessuffeɣ 

Rebbi n uba)uc-agi-inek,ekker! 

_Yenna-as Xali Ḥsen:A a wi….Ad kkreɣ ih, Dɣa lɣaci-nni id-yeddan akk di lkaṛ, rsen-d 

akken ad ferǧen, si Muḥend Crif iruḥ yewwi-d abidun, aṭercun akked lkas n waman, dinna di 

lqahwa, yenna-as i Mesyu Ǧamel: 

Ad as-teṭṭefeḍ aqerru-is keččini? Yenna-as: Ṭṭef  mliḥ, apri mi kecmen waman mliḥ ɣer 

umeẓẓuɣ-is, qleb-it-id akk! Lḥaǧ Mbarek yenna-as: Sken-d kan ameẓẓuɣ-ik! 

Xali Ḥsen yesken-as ameẓẓuɣ, yenna-as Lḥaǧ Mbarek: 

Ah ya ssimra, ay akken d abazin! Sired ameẓẓuɣ-ik d abord a lmeḥna, neɣ mulac welleh 

ma yeffeɣ-d uwtul-agi-inek, ad neṭṭḍent tqejjirin-is, uh ya baba ala confiture i yes)a daxel 

umeẓẓuɣ-is. Xali Ḥsen yeqqim gar-asen ɣef ukersi, Si Muḥend Crif yexzer, yenna-as: 

_I oui, yewsex umeẓẓuɣ-ik! Mesyu Ǧamal, alih yefres-as-id ameẓẓuɣ-is; ciṭuḥ n tḥaciwt 

akken snat n txellalin n ẓẓalamiṭ, dayen.Widak-nni zzin-d akk:a à à….Ttaṭṭafen ti)ebbaḍ-nsen. 

Si Muḥend Crif, bu yessureg-as nnefṣ n lkas n waman ɣer umeẓẓuɣ-nni, mais aman-nni 

ttazzalen,slexsen-t akk, slexsen akk xali Ḥsen, Aqdum-is, aceččuy-is, amgarḍ-is, ipi Mesyu 

Ǧamal up, idewwer-as-id aqerru-is s nnig ubidun-nni, ɣlint-d kra n tmeqwa ɣer daxel. Lɣaci-nni 

i d-yezzin, uzzlen-d akk ad ẓren ma yella wacu i d-yeddan. 

Ulac acu i d-yeddan, ulac abe))uc,ulac. 

_Yenna-as Xali Ḥsen: e e dayen yekkes-iyi. Si MUḥend Crif yefreḥ imi s-yekkes: 

Bon, ban c est très bien inna-as: 

I….E…oui, imken yemmut, imken yemmut. Lɣaci, lɣaci ferḥen akk,i i i ulin ɣer lkaṛ. 

Mi akken kan yeddimari Ɛli bu tbirit,xali ḥsen yebda le)yaḍ: wa wa waa, yenzef, abe)uc-nni ziɣ 

yuki-d, ipi yenna-as: 

_Rju tura ad ak-sekneɣ. Xali Ḥsen yemmut, yeqqar-asen: 

Tura yekcem-iyi ɣer lmux-iw, ad iyi-tett lmux, yett)eggiḍ, yettegririf, yettexbibiḍ.Tamɣer-nni n 

Pirru tenna-as: argaz-agi imlek-it cciṭan,dɣa tebda teqqar-d taṣuret. Xali Ḥsen ciṭuḥ akka,  yuɣal 

yers ciṭuḥ.Yenna-asen: 
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Ixeddem huit daxel uqerru-iw, ad ad…Ad iruḥ akka, apri ad d-idewwer akka, apri ad d-

yeqqel akka, yettwarri-asen s uḍad-is, a-t-a-n tura yettali d asawen: I…I…I..Uy.Ah ya Rebbi! 

Ah ya rebbi! 

Lḥaǧ Mbarek yenna-as: D aman-nni i t-yesserfan.i…wi, i ma ahat inum itess kan lbira? 

Lɣaci mmuten i teḍsa, yenna-as Lḥaǧ Mbarek i Xali Ḥsen: 

Tura mi ara naweḍ ɣer wad )isi, xelleṣ-as arikaṛ,wellah ma i)awed-as, yerna ad teẓreḍ! 

Xali Ḥsen, netta yemmut, yett)eggiḍ, ad as-tiniḍ ad d-yeddu le)mer-is.si Muḥend Crif 

yeṭṭef-as aqerru-is, nnan-as akk i Ɛli bu Tbirit, acifuṛ-nni,nnan-as: 

Axxam amezwaru i tufiḍ, ḥbes!ih,ad aɣ-yemmet urgaz dagi? Ciṭuḥ akka wwḍen ɣer 

yiwen n uxxam, yeḥbes ucifuṛ,rsen-d akk,ssersen-d xali ḥsen. Xali Ḥsen yersed kan yeẓẓel-asen 

dinna, ɣef yiri n ubrid.Si Muḥend Crif,ixemmel lekmam-is.Yenna-as Lḥaǧ Mbarek: Aman 

akked lakul. Si Muḥend Crif,iceyye) yiwet n tmeṭṭut ɣer uxxam-nni,yenna-as: Ini-asen ma 

yehda-ten Rebbi ad am-id-fken ciṭuḥ n lxeld,ruḥ!Mi d-teqqel tinna, bdan, bdan l opération. 

Mesyu Ǧamal akked Lḥaǧ Mbarek, ṭṭfen-as aqerru-is i xali Ḥsen.Si Muḥend Crif, 

yessurug-as aman akked lxeld-nni ɣer umeẓẓuɣ-is, mais tiqit, tiqit akken ad kecmen mliḥ, apri 

xedmen-as hakk i uqerru-is s nnig ubidun-nni, Mesyu Ǧamal, tik tik, yekkat ɣer umeẓẓuɣ-nni 

niḍen akken ad d-yeɣli kullec, akken ad d-yeffeɣ kullec.Lɣaci zzin-d akk: 

Aaay!Armi walan kra akken n tḥebbuyt ɣer daxel n ubidun, anect n tḥebbuyt n le)des, 

mi tes)a tiqejjirin. 

A ziɣ d abeqqiw! Aay hu, aprés ṭṭarḍqen akk d taḍsa, a Muḥemmed sidi a ziɣ d 

abeqqiw! 

Aay hu, kul yiwen amek yettaḍsa; Lḥaǧ Mbarek yettaḍsa yekkat imestuṭen-is, paf, paf, 

paf. Si Muḥend Crif yettaḍsa amzun akken d aɣyul, mi ara yesre)ru)….Mesyu Ǧamal, amzun  

yetta)ḍas, ma d timɣarin-nni irkel sqaqayent dinna am tyuẓaḍ. 

Xali Ḥsen yeṭṭef abidun-nni deg urebbi-is yeqqim, yettxezzir abe))uc-nni,aprés yenna-

as: 

_Tfuh, yen)el waldin yemma-k.)li bu tbirit, acifuṛ-nni yemmut i teḍsa! Apri yuɣal 

yenna-asen: 

Alih alit a lbeqq, alit a lbeqq, aql-aɣ dija uruṭaṛ i nella. Ulin akk ɣer lkaṛ. Xali Ḥsen 

yeqqim d aneggaru, yenna-as: 
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_Nekk-ini tura ad qleɣ ɣer uxxam; acu ara xedmeɣ i tizi wezzu tura? Yenna-as urusubur 

Ɛli Bu Tcekriḍt: 

_Je m en fou, xelleṣ amkan-ik!Yenna-as Xali Ḥsen: 

_Ad ak-xellṣeɣ nnefs pisk ur)ad ineṣṣef ubrid.Yenna-as urusubur :Ad xeleseḍ kullec 

pisk tarizirbiḍ alamma d tizi wezzu. Dɣa tekker gar-asen, Xali Ḥsen yeqqar-as:  

Wellah ala xemsin n duru, arusubur yeqqar-as: Bla Rebbi ad d-ɣlint meyya duru. Ruḥ 

keččini fru-ten.Bu, yers-d ɣur-sen Lḥaǧ Mbarek, yenna-as i xali Ḥsen: 

_D’abord ad as-tefkeḍ meyya duru i Si Muḥend Crif.tesliḍ neɣ……ipi ad txellṣeḍ 

lqehwa i lɣaci akk i d-yeddan di lkaṛ. Seg ṣbeḥ terẓiḍ-d iqerray-nneɣ, ṣafi ad tent-a-n ɣur-k ali 

bu settalaff, ipi ad as-tefkeḍ xemsin n duru i urusubur. Yenṭeq ɣer urusubur, yenna-s: 

_Ṣava akkagi? winna iwala xali Ḥsen, ad d-yessuffeɣ tnac n meyya u xemsin deg yiwet 

n teswa)t.Yenna-as:  

_Akka-gi cava.yenna-as Lḥaǧ Mbarek i Xali Ḥsen: 

_Alih, xelleṣ! Yenna-as xali Ḥsen: 

_Ur ttxelliṣeɣ ara, i d abord si Muḥend  Crif mačči d ṭṭbib, yenna-as Lḥaǧ Mbarek: 

_Teḥrem yemma-k ara k-)ebbiɣ ad tedduḍ alamma d tizi wezzu, dɣa yewwet-it ɣer 

deffir n umgaṛḍ, yerfed-it am wakken ara trefdeḍ amcic. Xali Ḥsen iwala ulac tarewla, yekkes-d 

tapurtfit a Sidi di lǧib-is ixelleṣ. Ipi lkaṛ ikemmel abrid ɣer Tizi wezzu, Xali Ḥsen, netta yerra 

ifassen-is ɣer deffir, yewwet aqamum-is ɣer zdat, wa iɣerreb, wa icerreq, ya wili, ya wili.  
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                                                 « Muḥend U Ca�ban»  

Muḥend u Ca�ban ileḥḥu ur yeẓri anda iteddu, yewweḍ ɣer yiwen  n umkan, d lexla gar uksar 

d usawen, akka d iɣil akka d iɣil, iṭij yella,  tili ulac, yiwet n ṭejra mačči tettnuḥ dinna, leḥcic 

mazal, ur yerɣi ara toute à fait.  Ad teẓreḍ dadda-k Muḥend u ca�ban , albe�ḍ i�awez iqqed  

ul-is, albe�ḍ ye�ḍel kan yiḍes-is, netta icab uqerru-is mazzal-it, ixeddem tikasiḍin, i yigad ur 

nuklal. 

_Yenna-as  Muḥend u Ca�ban:  Ass-agi ččiɣ taxsayt,  ffeɣeɣ-d deg uxxam welleh ma swiɣ-d 

ula d tiqit n waman, alors tura yenɣa-yi fad. Uuuh! A wi d yettin d aẓerẓur. Mais ulac 

azemmur di tmurt-agi! 

_Yenna-as: Tien, iḥeqa c’est vrais, a-t-a yiɣzer dagi kan, welleh ad ṣṣubbeɣ tout de suite. Iṣub 

directe s iɣzer,  

_Yenna-as: Aprés ad n-wali.Yufa aman dinna zeddigit, yesswa-d, cava yesfeḍ claɣem-is. 

_Yenna-as: ccaaah bon, alih! Ikemmel abrid d asawen yegger reb�a neɣ ma xemsa n yisurifen, 

up yeḥbes…  am win yufan lḥaǧa. 

_Yenna-as: welleh ar d aqerru n l�bed!...Yufa aqerru n l�bed,yenǧe�-it s t�ekkazt. Aqerru n 

l�bed-nni mais d aqecrur-nni kan. D iɣes-nni kan. 

Ayhuu ,ṭen, ṭen,ṭen yesṭenṭen-it akkagi s te�ekkazt-is :ṭen,ṭen . 

_Yenna-as i uqecrur-nni, yenna-as: Wwiɣ-ak-id Rebbi ma ur yi-d-temliḍ amek i tekribiḍ ah 

amek i tekribiḍ tura keččini, wissen ma mačči d l�ar i tewwiḍ, ah! Neɣ d le�mal-ik i 

yelhan(ṭen, ṭen) neɣ d tamurt-ik i ak-kksen. 

 Ah! Neɣ timezla ik-zlan? (Ṭen, ṭen) neɣ mi tt-tebniḍ, thud ɣer lsas, ah! (ṭen, ṭen)yerna aṭas i 

yetteklen fell-ak zdek zdek, argaz ah,neɣ d keččini i yenɣan iman-ik ah, jaami ad ineɣ iman-is 

a tawaɣit-ik(ṭen, ṭen) neɣ d laẓ akked d usemmiḍ ah, d laẓ akked usemmiḍ i k-yenɣan? (ṭen, 

ṭen) neɣ d tewser d lmut n Rebbi, ah! (ṭen, ṭen) neɣ acu nniḍen (ṭen, ṭen). 

_Yenna-as: Ruḥeɣ deg-sent, welleh ar d ssalima, ula d nekkini ḍem�eɣ iyennaten-nni di 

lmeyyet, tu ma compris! Cwi kan ur yeb�id ara lḥal syagi ɣer ubizar, yexzer acḥal ssa�a, 

_yenna-as: a wa mazal lḥal .Yenna-as :  Ad �niɣ ɣer Sidi Ɛabdelqader Ǧilali, bab n tezmert, 

ad as-inniɣ ma ad t-id-yerr ɣer ddunit, comme ça ad nqeṣṣer ciṭuḥ jma� meqqar, apres ad 

yuɣal ar tmurt-is  anda illul, ad n-yaf akk dinna leḥbab-is, imawlan-is, ad ten-yaf akk dinna 
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axir ad yuɣal ɣur-sen. Yessers ta�ekkazt-is ɣer lqa�a, iwelleh aqadum-is ɣer lqebla, yerfeḍ 

ifassen-is ɣer igenni, yendeh: 

_A Sidi Ɛabdelqder Ǧilali…lefḍel-ik meqqar i wudem n lmumnin, slam n Rebbi d nnbi fell-

ak, buuu ihubbed waḍu, yuɣal igenni d aberkan, tbedd-d ɣur-s, a-tt-a tquffet n at laxert, tbedd-

d ɣur-s, at laxert-nni, kra s�an acebbub-nsen am yisennanen. 

Kra aqerru-nsen d aferḍas,…Kra qewwan,kra ḍa�fen, irgazen, tulawin, imɣaren ddan-d 

akk,ula d arrac imecṭuḥen,bdan akk imir-n : 

_yiwen yenna-as-id : A Muḥend u Ca�ban, ay uday ben uday. 

_yiwet n temɣart tenna-as-id: -S učamar-im a taɣaḍt , ad tɣeẓẓeḍ timeɣrusin. 

_tayeḍ tenna-as-id :-tayaziḍt n At belqasem yiwen n ubrid i tessen. 

_yiwen-nniḍen yenna-as: A win yemmuten yemmut,am unebdu am ccetwa,  Sidi d Akli, 

Akli d Sidi . 

_Wayeḍ yenna-as-id: A ulac ass-a, ulac azekka ulac aẓekka, ulac dihin, ulac da, a win 

yemmuten d netta ay d sselṭan . 

_Wayeḍ yenna-as-id: -ba�ed-ik i wayen i k-yexḍan,  ru…uuḥ ɣer ubiẓar, ad d-telhuḍ d cceɣl-

ik ɣef yiman-ik! Wayeḍ yenna-as-id: Ha ha ha ha . 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: 

_Ad tenger yemma-twen, ihi nek s ɣur-i imi d At laxert kan i teqqimem, ula tura imi 

temmutem,a win yeḥyan amzun yemmut, win yemmuten amzun yeḥya, a d Akli i d Sidi ma 

wer teẓrim ara kunwi.Dada-twen yekka-d akk seg-sent, yekka-d akk seg-sent, welleh ar yiwen 

seg-wen ma yezmer-as. Yiwen deg wat laxert-nni.  

_yenna-as-id Yyawey-ak ay amcum! Wayeḍ yenna-as: Anef-as kan welleh ad yerwu rray-is. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: Yeggul u�ziz s lefeḍel-is ur yeǧǧi ccɣel-is ad t-tenwum 

yuggad-iken. yerfed ifassen-is yendeh wis mertayen: -A Sidi Ɛabdelqader Ǧilali, lefeḍel-ik 

meqqar! i wudem n lmumnin,slam n Rebbi d nnbi fell-ak igenni d azegzaw akal d aberkan 

litte� yella anda ma teddiḍ texla, ruuuḥ, iṭij ma yeɣli d nnuba n tziri akked yitran d aya i 

yellan. Ččw, ččaw,zziyan, zwan, lli, čiw,čiw wuǧǧan, gwan, gfan , čču čču way,gyan geččan 

han yan čučču.S tcinwat c’est à dire akka. 

A Sidi Ɛabdelqader Ǧilali: Ma ad d-t�eǧleḍ tikli, lqum-ik bezzaf yenṭer, ɣi…iiwel, 

buu…Ihubb-d waḍu am ubrid amezwaru, dɣa a-t-a ibedd-d ɣur-s Sidi Ɛebdelqader Ǧilali s 
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timmad-is,a�emmam-is, aqendur-is, ačamar-is, a�ekkaz-is swaswa d netta iḍe�ef d ayen kan 

mais d netta. Taquft-nni n At laxert akken kan i walan Sidi Ɛabdelqader Ǧilali dɣa rewlen. 

_Yenna-as Sidi Ɛabdelqader Ǧilali:  A Muḥend u Ca�ban, acu-t uxessar-agi teffudeḍ teswid, 

ad thenniḍ iman-ik ,kečč tettnadiḍ  zzayed d nnaqes. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: Mačči…leḥḥuɣ deg ubrid-iw ɣef yiman-iw, nniɣ-as ad ruḥeɣ 

ad d-ẓureɣ wedris, ufiɣ buzelluf-agi, ur zriɣ d acu i  t-id-yeskeflen?! Niɣ-as ahat yes�a 

imawlan-is,axxam-is, arraw-is.  

Netta yemmut dagi; meskin.Tura di le�naya-k ma yehda-k Rebbi ad t-id-terreḍ akken yella. 

Pisk dirunjiɣ-k-id, tura adirunji dirunjiɣ-k-id, meqqar, err-itt-id ɣer ddunit, ad t-id-terreḍ ɣef 

yiḍarren-is, akken ad yuɣal ɣer tmurt-is, anda illul; ik-inef�en a Muḥuc d axxam-ik. 

_Yenna-as Sidi Ɛabdelqader Ǧilali: Uh hi hi hi testufaḍ-d waqila keččini, aɣrum ur t-tufiḍ ara, 

yerna tekččmeḍ deg wayen i k-yexḍan. Mačči ad d-telhuḍ kan d yiman-ik. Ur fhimeɣ ma d 

ttke�rir i tettke�rireḍ neɣ d ṣṣeḥ i d-teqqareḍ?! Ruḥ bi�ed-k tixer, d bab n lqedra i yessidirin, 

ineqq, tigi mačči d aqesser. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: A Sidi Ɛebdelqader Ǧilali, smeḥ-yi, lame�na.Axaṭer nekk, ad 

ak-id-iniɣ tɣelṭeḍ! “la vérité c’est kiyya” ni ddunit, ni laxert. “Pisk” am win yeddren, am win 

yemmeten, c’est igzaktemma “la méme chose”. Sell iḍelli-nni akin acu i urgaɣ? urgaɣ uqleɣ d 

aẓerẓur, winna ileqḍen azemmur, mi ifuk ad ibddel tamurt, ṣbeḥ-nni mi d-ukiɣ uqleɣ-d 

_Muḥend u Ca�ban. Muḥend u Ca�ban yerwan lemḥan, fell-as ur iban. 

 Mel-iyi-d tura keččini isk d Muḥend u Ca�ban i yurgan bellik yeqqel d aẓerẓur, neɣ d 

aẓerẓur-nni i yurgan bellik yeqqel d Muḥend u Ca�ban? Ruḥ af-yi-tt-id tura keččini! Ya�ni 

pour te dire, mel-iyi lmelk ad ak-mleɣ tilisa. Buzelluf-agi tura ha-t-a-n, iba anda yella win 

yeẓran?ahat justement netta i ddunit i yella “ipi” nekkini, ahat la ṭṭalabeɣ deg-k justement 

akken ad t-tenɣeḍ, alors di la�naya-k a Sidi Ɛabdelqader Ǧilali,  keččini lefḍel-ik meqqar, 

ye�ni wwet kan am wakka i ak-id-nniɣ,   ayyah ! Bac akken ad tiliḍ d l�ebd ass-agi a bnadem 

ilaq s ttawil kan;ipi keččini daɣen bac ad tiliḍ d Sidi Ɛabdelqader Ǧilali…i…i ilaq dusma 

dusma kan. 

_Yenna-as Sidi Ɛabdelqader Ǧilali (yettecmumuḥ akka weḥde-s) 

_Yenna-as-id: keččini ṭaṭa baṭaṭa, ulac win i k-izemren, mais ti incapable ad txedmeḍ lḥaǧa. 

Ruḥ, ssneɣ timital-ik, ih, wi d l�ebd ay telliḍ, mačči d Sidi Ɛabdelqader Ǧilali keččini. Bu imi 

akkagi i ak-yehwa, ad ne�reḍ tiwwura n Rebbi. 
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Sidi Ɛebdelqader Ǧilali, yerfed ta�ekkazt-is ɣer setta u settin. 

_ Yenna-as: Ha ɣer lqa�a ɣer wanda akken yella buzelluf-nni, dɣa tec�el tmes dinna am 

waken ara tce�leḍ taxellalt n ẓẓalamiṭ. Muḥend u Ca�ban yedduqes, yeqqen allen-is, yelli-

tent-id yufa-d Sidi Ɛebdelqader Ǧilali ulac-it yufa-d argaz zdat-s, kra akken n ugayar llah 

ibarek waḥed tlatin n ssna di le�mer-is ziɣen mazal-it meẓẓiy aqadum-is d azeggaɣ, d 

imsibrek n ṣaḥab-in n idurar,win iten-is�an deg udrar ur yettagad azaɣar, mais akken id t-id-

teǧǧa yemma-s.Yettḥukku allen-is ixeddem kan akka (ee.euu…ee,em,u…) Armi ciṭuḥ  akka 

yuki-d yuɣal-d ɣer le�qel-is. Iwala Muḥend u Ca�ban, yenna-as: Ee. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: Ee.Iqerreb akk-agi ɣur-s, akken ad t-iwali mliḥ, d Muḥend u 

Ca�ban iqerben ɣer winna. 

_Yenna-as : cava. 

_Yenna-as wina: cava……eee.ee i keččini cava?                                                                            

 _Yenna-as Muḥand u Ca�ban:ah 

_Yenna-as winna- E e e e,ay, ay, amek ṭseɣ, ah, yemmuqel akka i�awed akka, inegez, ih… 

anda-t uparaplwi-inu,i tabalizt-iw? Armi iwala iman-is �eryan, yenna-as: aah ahya. 

_Yenna-as: anda-ten iceṭṭiḍen-iw? Dɣa yeqummec, yessetḥa yeqummec. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban:Rju tura , qim trankil, yenna-as : tura kan i d-tuɣaleḍ ɣer ddunit 

déja tebdiḍ, iceṭṭiḍen-ik, iba rrkan mon vieux. Neɣ wissen wi ten-yewwin. 

_Yenna-as winna: amek, amek, amek, amek? 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban :Dabuṛ, amek i ak-qqaren? Ipi anisi-k keččini?... 

_Yenna-as winna: Iba isem-iw aja�ruq.Yenna-as Muḥend u Ca�ban:ih anisi-k? 

_Yenna-as winna -Si taddart n si flan.Yenna-as Muḥend u Ca�ban:- Anwa si flan? 

_Yenna-as winna :-Si flan. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban : Mais teb�ed taddart n si flan. Acu i k-id-yewwin si taddart n si 

flan alarmi dagi ? 

_Yenna-as winna : Bɣiɣ ad ruḥeɣ ɣer  fransa, akken ad d-awiɣ apunsyu, wwḍeɣ-d ɣer dagi ur 

zriɣ ara nekkini amek akkagi…ṭseɣ ?! Iceṭṭiḍen-nni-inu tura anda llan ?i tbalizt-iw ?i 

uparaplwi-nni-inu ?Yenna-as Muḥend u Ca�ban :qim “trankil”, qim trankil ad k-steqsiɣ. 

Ɛennaɣ-k s Rebbi ma ur iyi temliḍ dacu n zzman deg i t�aceḍ? 
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_Yenna-as winna T…T…Amek akkagi, acu n zzman i deg t�aceḍ…T…i uparaplwi-nni-inu? 

_Yenna-as: Ddin ṣbuḥ-ik, safik keččini d ayagi kan i k-ixuṣṣen? Ḥaca taparaplwit-ik ixuṣṣen? 

Argaz welleḥ ma yella  win i t-iḥesben akk, yettnuḥ di ddunit, tura ad ak-yeqqar: anda-tt 

tparaplwit-is. Zriɣ-ak nekkini ddin n Rebbi n tparaplwit-ik anda tella.  Ad ak-qqareɣ mel-iyi-d 

d abord acu n zzman i deg t�aceḍ, aprés…U…U Ur ifhimeɣ ara ti ti ti…ti ansi ara s-d-kkeɣ 

tura i umexluq-agi? 

_Yenna-as: Ur tecfiḍ ara dacu yeḍran akk ɣur-wen uqbel ad temteḍ? 

_Yenna-as winna: acu yeḍran akk ɣur-neɣ? “c’est pas ce qui manque” ! iḍelli nuɣɣent tlawin 

di tala, lukan mačči d xalti Cabḥa i tent-yefran… 

_Yenna-as Muḥend U Ca�ban:yiii…tenger ddunit! 

_Yenna-as winna: Acu tebɣiḍ ad ak-id-arnuɣ? Remḍan-agi i�eddan, asmi ifuk nnefs n taddart, 

�egden ass n lexmis, nnefṣ nniḍen �egden ass n leǧe�a. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban:Tagi mkul assegas akka, melmi tezriḍ leqbayel msefḥamen ɣef  

yiwet lḥaǧa? Ruḥ tura keččini af-iyi-d anwa assegas ideg teḍra tagi i d-teqqareḍ, ammar ad 

iyi-d-tiniḍ asmi sserɣen axxam n Xerrubi. Caah, ih ad ak-id-jebbeɣ la date, ipi ha-t-a-n acu n 

zzman i deg nella ass n wass-agi, tfeḥmeḍ tura ayɣer i la k-steqsayeɣ akka?  

_Yenna-as winna:A…iḥeqqa…tesmektad-iyi-d …Winna yesserɣen taddart, aḥeddad n lqalus, 

oui…oui, tesmektaḍ-iy-id weḥed n telt chur neɣ ma reb�a chur ay-agi tura…teṣliḍ yis keččini 

neɣ xaṭi? 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: Amek, amek? 

Yenna-as winna: taqsiḍt-nni n uḥeddad n lqalus, tesliḍ yis? Nnan-ak d tmeṭṭut-is neɣ wissen 

neɣ amek akkenni waqil d tameṭṭut-is i as-kksen neɣ amek akkenni, netta aprés amek ara 

yexdem: yeǧǧa-ten armi ṭṭṣen, deg yiḍ yefkay-asen times, yessenger-iten akk terɣa akk 

taddart, a…a…Ur lle�ben ara madden s tigad-agi 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: U Yay yay ya ya ya aḥeddad n lqalus, melmi akken id-tenniḍ? 

_Yenna-as winna:Iba waḥed quatre mois de ça, nekk akkagi iyi-d-nnan. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban:Acḥal ayagi tura fell-as tamacahut-agi layleh ilelleh muḥemmed 

rasul lleh ṣafik waḥed xems meyyat ssna ayagi seg wasmi temmuteḍ? 

__Yenna-as winna: A mmi-s n tmurt.Yenna-as Muḥand u Ca�ban :I wellah. 
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_Yenna-as winna: A mmi-s n tmurt,  keččini ur k-ssineɣ , ur iyi-tessineḍ. D tikkelt 

tamezwarut i deg nemlal, acu iyi-tḥesbeḍ ye�ni tura imi tettke�rireḍ fell-i? Ayɣer akka, ah! 

Ṭṭseɣ kiskisi ssa�tin, d aya! Ayɣer akka iyi-d-teqqareḍ ṣafik xems meyyat ssna deg wasmi 

temmuteḍ? Nekkini ur stufaɣ ara lḥaṣul, ma yella keččini teṣtufaḍ, ifuk ad ruḥeɣ ɣer fransa, ad 

d-awiɣ apunsyu. Aprés aha berka! Awi-d akka tura iceṭṭiden-iw, tabalizt-iw, aparaplwi-inu, 

mačči dagi ara nseɣ!!! 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: -Rju rju, eǧǧ-iyi ad xemmeɣ cituḥ, imi teqqareḍ d iḍes i teṭseḍ , 

yusa-k-id kan akkagi yiḍes dɣa teṭseḍ neɣ amek? 

_Yenna-as winna:  Amek, amek, rju tura ad d-mmektiɣ. Amek akken tura a…Wwḍeɣ ɣer dagi 

tasebḥit n wass, ih tasebḥit n wass id wwdeɣ ɣer d-agi,  icebba-yi Rebbi …S acu iyi-d-wwten 

ɣer dagi, ɣer twwurt n uqerru, qqneɣ  allen-iw,dɣa ruḥeɣ. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: -Isek iqerḥ-ik? 

_Yenna-as winna: Ee e e ahah… 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: -Lah lah ur tfaqeḍ ara a�riḍa.Amek. mazal-ik ur tfaqeḍ ara ? 

Welleh ar am wakken i ak-d-nniɣ ihi.Akken waḥed xems meyyat ssna syagi…ye�rqa-ak-id 

ubrid syagi. Wissen anwa i k-id-yezwaren ad aɣ-yenǧu Rebbi, yenǧu lmumen. Ismmek-ak-id 

ɣer tewwurt n uqerru s walba�ḍ n yimehrazen, aprés yewwi-ak leḥwayeǧ-ik. Keččini yeǧa-k 

dagi. Ur teẓriḍ ara, aqel-ak-id di le mois d’avril, dix neuf cent quatre vingt. A �eddan fell-ak 

xems meyyat ssna-agi tura banen alors amek  tebɣiḍ? Ruḥ tura keččini ini-as i Rebbi-k, ad ak-

id-yerr leḥwayeǧ-ik tfeḥmeḍ akka neɣ…  

_Yenna-as winna: ( yečč-at akkagi s wallen),  

_Yenna-as : nekk ur fḥimeɣ tren, yenna-as : Barka tura  ma ihda-k Rebbi, err-iyi-d iceṭṭiḍen-

iw, “ipi”e tella tbalizt, yella uparaplwi. “Parsk” nekkini ifuk tura ad ruḥeɣ ɣer fransa akken ad 

d-awiɣ apunsyu. 

Ma yella keččini testufaḍ, nekkini ad ak-qqareɣ prisiɣ. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: Brima tebbuciḍ keččini! 

_Yenna-as winna: - Bbuciɣ! Ɛawed-as-id kan. D keččini iyi-yewwin leḥwayeǧ-iw, ih D 

keččini ay d-ufiɣ dagi, ini aḥeq nnesxa ma d keččini.Dɣa yekker-d ɣur-s iteddu ɣer lexsara. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: -AA…Ah, rju awlidi, ah!ata umkan anda id ufiɣ ayennat-ik A-

t-a wanda i d-ufiɣ aqecrur-ik, ala iɣes-nni i d-yeggran deg-k akk. A-t-a wanda  i t-id-uffiɣ, 
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tɣaḍeḍ-iyi.Ruḥ tura ad xedmeḍ lxir i uqmayli!...Ɛennaɣ ɣer Sidi Ɛebdelqader Ǧilali armi i k-

id-yerra ɣer ddunit, tura… 

Yesṭenṭen-as akkagi taqerrut-is, yenna-as: 

_Ad txemmeḍ cituḥ, ah! Acḥal n leqrun ayagi seg wassmi temmuteḍ? Annda ẓriɣ nekkini 

anda-ten leḥwayeǧ-ik. Ur ḍmi�eɣ ara, ad iyi-terreḍ lxir. Bɣiɣ kan ad k-steqsiɣ lukan i k-

yewwi Rebbi deg ubrid n ṣwab. Ad iyi-d-teḥkuḍ ɣef zik-nni ɣef l histoire, amek yella zik-nni? 

tajaddit,les origines  nneɣ… 

_Yenna-as winna:T…T…T…  Tḥesbeḍ-iyi d mummu tiṭuḥ, ad tkellxeḍ fell-i, alors que 

nekkini tlata wetlatin n ssna di le�mer-iw keččini iyi-d-yerran ɣer ddunit. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: An�am ih, mazal-ik ur tessineḍ ara Muḥen u Ca�ban keččini! 

Mmi-s n Ǧerǧer! Uli mi k-nniɣ temmuteḍ, ah. Pisk ur it-ssineḍ ara sik temmuteḍ. 

_Yenna-as winna: -Wwet ṭṭbel i win ara k-iceḍḥen, “ipi admiṭuk” terriḍ-iyi-d ɣer ddunit. 

Iwumi iyi d terriḍ ɣer ddunit tura , isk nniɣ-ak nekkini err-iyi-d ɣer ddunit?  Imi aqel-iyi 

�eryan tura am ijirmeḍ, s ways ara k-qableɣ Rebbi n ddunit-agi-inek, tura? Am…amek tebɣiḍ 

ad ruḥeɣ akkagi tura ɣer fransa, ad d-awiɣ apunsyu! Iceṭṭiḍen ruḥen, tabalizt truḥ, aparaplwi 

iruḥ, kullec iruḥ…(Yemmeɣ ad t-id-yeṭṭef d winna i yewwten ad d-yeṭṭef Muḥend u Ca�ban.) 

Muḥend u Ca�ban iwexxer, winna yeckenṭeḍ di lekmam-is, 

 _Yenna-as: Ha-t-a-yen ḥaca kečč i yellan dagi. Err-iyi-d leḥwayeǧ-iw anda llan, neɣ bela 

yemma-k ar tura ara ruḥeɣ ad dipuziɣ fell-ak la plainte. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban : Arju ay it-seɣerseḍ lbista.Yenna-as winna: “Ipi aprés”. 

_Yenna-as Muḥand u Ca�ban: “Ipi après”, lbista tajḍiṭ, ad ak-yeqqar ipi aprés. Lukan ad iyi-

tesmeḥsiseḍ nniɣ-k. Mi keččini aha e…e, d ticeṭṭiḍin-ik kan i k-id-yecqan. “Mais” ticeṭṭiḍin 

kiskisi c’est rien de tout”, ma llan llan ma ur llin ara am waken.Ifrax ttɣummun iman-nsen s 

rric, lmal s cc�er akk d taḍut, a ben yaquba ccmata tabḍant-ik tenza ttlata. Mais taxsayt neɣ 

tabatenǧalt, iba ṭujur �eryan jeryan i tettɣimi, yiwen me�ḍur wayeḍ d leḥq-is. Rju ur k-nniɣ 

ara yecbeḥ win iteddun �eryan. Mais keččini aha, tura mel-iyi-d amek akkagi ma yecbeḥ win 

yettlusun iceṭṭiḍen ? 

_Yenna-as winna:Dayen ad k-yekkes Rebbi neɣ ad i-yekkes. (yewwet-it ɣer tmexneqt), 

_Yenna-as: - Ad iyi-d-terreḍ leḥwayeǧ-iw neɣ tura ad awiɣ le�mer-ik!  

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban:- U…Uh, ijebed amek ara ad yessenser. 
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_Yenna-as: Amek argaz n l�ali am keččini, ad tewwteḍ dɣa argaz n l�ali akka am nekkini? 

Serreḥ neɣ tura ad siwleɣ i Sidi Ɛabdelqader Ǧilali ad k-yerr ɣer wansi i d-tekkiḍ,  ad k-iniɣ 

da zdat-i. 

_Yenna-as winna: ( isereḥ-as) yenna-as: -Eh…Ha. yenna-as: 

Aha tura justement err-iyi ɣer wansi i d-kkiɣ, neɣ err-iyi-d leḥwayeǧ-iw wala iceṭṭiḍen-iw, 

tabalizt-iw, aparaplwi-inu. U tabalizt tella deg-s teḥbult n uɣrum, iniɣman, abelluḍ, taserbiṭ 

akked d yiqcer n ṣṣabun. 

_Yenna-as Muḥen u Ca�ban: ad tendemeḍ ay amcum! 

_Yenna-as winna: Aa…lih, ad ndemmeɣ? 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban:-Bon imi ziɣ ulac deg-k, axir ad tuɣaleḍ ɣer wansi i d-tekkiḍ( 

iwelleh aqadum-is ɣer lqebla, yerfed ifassen-is ɣer yigenni, yendeh): 

A Sidi Ɛabdelqader Ǧilali, lefeḍel-ik meqqar! i wudem n lmumnin,  slam n Rebbi d nnbi fell-

ak igenni d azegzaw, akal d aberkan litte� yella anda ma teddiḍ texla, ruuuḥ, iṭij mi yeɣli d 

nnuba n tziri akked d yitran, d aya i yellan Ččaw, ččaw zzyan swan lli, čiw čiw wuččan gwan 

gfan getti n čuču wag , ggan geččan, han yan gčuču s tcinwat “c’est à dire” akka. 

A Sidi Ɛabdelqader Ǧilali ma ad d-t�eǧleḍ tikli, lqum-ik bezzaf yexser …ɣiiiiwel , ( yettraǧu, 

melmi ara d iban Sidi Ɛebdelqader Ǧilali ,yettraǧu yettraǧu  ulac), i�awed: Igenni d azegzaw 

akal d aberkan ta ta ta ta  a sidi, i�awded akk i tsuret armi d anda akken is yenna:-A Sidi 

Ɛebdelqader Ǧilali ma ad t�eǧleḍ tikli lqum-ik bezzaf yexser. 

_Yenna-as: ɣiiiwel ɣiwel ɣiwel.Yettraǧu yettraǧu ulac.Amek akka? 

A-t-a-n daɣen, yenteq-d winna,yenna-as : Mmuteɣ neɣ mazal ? 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban : Aa teččeḍ aqerru-ik!yenna-as: “Ci pa ce qui se passe?” 

_Yenna-as winna, yeṣṣuti fell-as yenna-as: Ali…Up. Tura ad d-ɣlin leḥwayeǧ-iw. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban, iwexxer ɣer deffir yenna-as: Ur tettsetḥiḍ ara, aparbar am 

keččini,nfehhem ur nxessem , “normalement”, ur ilaq ara akk ad d-trefdeḍ allen-ik zdat-i. 

_Yenna-as winna yeṭṭef-it sya, deffir n umgarḍ, Muḥend u Ca�ban-agi anect-at kan, winna d 

agayar anect n teɣmert “ 

_yenna-as: Ddin Rebb-ik tura, ah.Deg wacḥal yidwen iyi-t�erram?  
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Llan waytma-k.(Iḥucc-it akka, i�awed-as akka) yenna-as: Anda llan, yenna-as: Iba ula d 

nekkini tura ad k-�erriɣ am waken iyi t�erram, yernu ad rnuɣ ṭumubil-ik,d “dommage intérêt”. 

Muḥend u Ca�ban, ijebbed ijebbed, a…a…a.akken ad yessenser.  Mais aaawah, yeṭṭef-it 

winna netta, taṣefart n sa�id larbit ṭujur di lǧib-is i tt-yettawi, yejebed-itt-id, yebda: ff…ff…ff. 

winna ur yebli, yeqqur, i�elleq kan akken armi iwala aǧadarmi meb�id. Ha-tt-a-n a baba tiyita, 

ad d yettazzal direct ɣur-sen. Alors a-t-a-n uǧadarmi la d-yettazal direct ɣur-sen. Aǧadarmi la 

d-yett�eggiḍ, yettazzal-d yett�eggid: Ṭṭef-it mliḥ tura ad nawḍeɣ, ṭṭef-it mliḥ, a-t-a yewweḍ-d, 

un métre quatre vingt n ṣḥab-nni yetthuzzun tuyat. D aǧadarmi yerna d ṣṣeḥ, a�ekkaz-nni deg 

ufus bien sure.Yenna-as: Ḥader ad as tebruḍ!  

_Yenna-as :ha hah, i Muḥend u Ca�ban iwumi yenna akka. Yenna-as: Ahya yemmat yemma-

ak, i tura. 

_Yenna-as winna : ad as-yebru. 

_Yenna-as :A-t-a ɣur-k. 

_Yenna-as i Muḥend u Ca�ban: ahya a yemmat yemma-k i tura twalaḍ? Aǧadarmi dɣa ula d 

netta yece�el-as ɣer deffir n umgarḍ yec�el-as i Muḥend u Ca�ban n twaɣit. Yerfed taqelbuzt-

nni ɣer igenni ad as-iṣemmek yis. Winna tura dayen, tiṭ teffeɣ , afus-is yerrez akka ɣef sin,   

iɣum iman-is. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban? Yetta�raḍ ad yeffer aqerru-is: Ie…ie…ie.Ih. Amek akka? 

Yenna-as uǧadarmi: amek,tura ad ak meleɣ.Yenna-as Muḥand u Ca�ban:. amek d nekk, i ak-

in-yesswalen, tura truḥeḍ ɣur-i! 

_Yenna-as  uǧadarmi: kifac? 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: D nekkini i ak-in-isefren. 

_Yenna-as uǧadarmi: Tett�eriḍ lɣaci, yerna d keččini iyi-d-iṣefren! Ha-tt-a-n: paf, yec�el-as 

tayeḍ d taḥmayant. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: Ah way a baba. Ufuɣ-t-id yemmut a Rebbi.Mérde, acu iyi-

yewwin ad �eddiɣ syagi. Wannag leḥḥuɣ kan deg ubrid-iw. Ha-t-a deg wanda i d-uffiɣ 

iɣessan-is, gar yiblaḍen-agi. Riɣ-t-id ɣer ddunit, an�am, ih! D nekkini i t-id-yerran ɣer ddunit 

tura ad tt-id-yettara fell-i comme quoi na na na, ukerɣ-as leḥwayeǧ-is. Xẓer-iyi-d mliḥ i 

le�nya n Rebbi, isk dɣa, ini-d kan isk dɣa d aqadum n win yettakren nekkini? 

_Yenna-as yǧadarmi, iṣub kamim a�ekkaz-nni, yenna-as: 
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-Je m’en fou deg uqadum-ik, anda zriɣ d acu yellan deg ul-ik, nekkini? Aaah, mmakru, aya 

zwir zdat-i! 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: 

“Jamais,a jamais”, ad iyi-tawid! ɣef lxemsa u nnefs-agi i s�iɣ rrandibu akked lwali de la 

“grande kabylie” aqel-i déja aruṭaṛ ay lliɣ, keččini ad iyi-tawiḍ j “c’est pas” aniɣer daɣen ! 

_Yenna-as uǧadarmi: 

_ “Ah bon” ( yebra i tqelbuzt-nni-ines, yečča-t akkagi s wallen)  

_yenna-as: Imi tes�iḍ arundibu akked  d lwali n “la grande kabylie”, safik keččini “c’est pas 

n’importe qui” mačči d kečč i d… 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban, yefreḥ yenna-as: 

D winna! alors ti voie ! Keččini meqqar tesliḍ yes-i “déja”. Ih anwa ur nesli ara s Muḥend u 

Ca�ban?Mmis n ǧerǧer aḥrur! Akken id yenna dda sliman umayen-na, 

_Yenna-d: keččini ihwa-ak kan tettqezibeḍ i Rebbi, Nniɣ-as welleh ma la s-ttqezzibeɣ tura. 

_Yenna-as uǧadarmi-nni: Nes�a yiwen n ubrigadi mi ara nettqesir akkagi, daymen, ihedder-

aɣ-id fell-ak, surtout ussan-agi, ussan-agi dɣa…amek, siti privue aṭas aya ad d-taseḍ ɣer lǧiha-

agi-nneɣ.I wi, sliɣ akka. Abrigadi imi k-nniɣ, imi “alors” ḥaca tikasiḍin-ik kan iḥemmel, par 

exemple, tinna akkenni, anda i as teqqareḍ? 

 _Yenna-as baba-s i mmi-s (yenna-as baba-s i mmi-s, a mmi l�ibad ur �dilen ara, yella 

walba�eḍ yella ulac-it.Yella walba�eḍ ulac-it yella) neɣ tinna akken anda akken i d-theddreḍ 

ɣef yimussnawen, pa pa pa pap. Lḥu-n ad tedduḍ ad teste�fuḍ čiṭuh deg la 

gendarmerie,comme ça meqqar dɣa ad tissineḍ. Welleh ar acḥal ayagi yetseqsay fell-ak yebɣa 

ad ak-yissin, ur yeẓri ara anda ar k-id-yaf.winna, winna akkenni ah, ah ya  ba, baab, ziɣen, 

yessenser timendefirt, s le�qel s le�qel kan, Cccet yekcem daxel n leḥcic, yeffer yexemet 

daxel n leḥcic. 

Yenna-as Muḥend u Ca�ban: -A wlidi tamusni-agi ay d-trennu d aɣilif yerna  tura iruḥ lḥal, 

yexzer acḥal ssa�a…Yenna-as: -Ayhuu, teǧǧa-yi tmacint, nu, nu, nu. Nekkini d abrid, ar la 

prochaine fois, balak! Dɣa yerra d asawen. 

Yenna-as uǧadarmi-nni: Anef-as “la prochaine fois” neɣ mulac,ahat ad tuɣaleḍ.Yenna-as 

Muḥand u Ca�ban: “oui la prochaine fois”, dɣa yerra d asawen iruḥ ɣer wanda akken yeǧǧa 

tumubil-is, yeldi-d tawwurt n ṭumubil, yerkeb a sidi. Mi akken kan iruḥ ad yec�el amutur, 
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winna win akkeni ṭujuṛ, ṭ uw ! I neggze-d deg wanda akken yeffer. Ha-tt-a-n a tt-a-n. 

yezzerzer direct ɣer ɣur-s direct ɣer  Muḥend u Ca�ban, yetbe�-it yelli-d tawwurt n ṭumubil, 

yejgugul deg-s. 

Aǧadarmi: Ie…yuzzel ula d netta, yetbe� winna, ad-id-yeṭṭef. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban i winna: A tuɣaleḍ a lhemm! 

_Yenna-as winna:-Keččini ad truḥeḍ , nekkimi ad iyi-teǧǧeḍ dagi, amek tura(yenna-as i 

uǧadarmi-nni): Di le�nya rebbi, zer kan!... 

Aǧadarmi-nni:Yekmez aqerru-is yenna-as: 

_Tura  nekkini dde�wa-agi-nwen ur zriɣ ara amek nekkini? Lukan a si Muḥend u Ca�ban, 

akken wallaɣ nekkini, yenna-as: -Keččini telsiḍ, netta a-t-a-n �eryan, ur tezmireḍ ara ad as-

tefkeḍ akkagi un petit qu’elle que chose kan s ways ara yeṣṣer l�ar-is. 

_Yenna-as Muḥend u Ca�ban: Iii tura ya�ni am wakka i d tenniḍ, parsk leḥwayeǧ-agi ur aɣ-

id-yexliq ara Rebbi yis-sen sekiya, a-t-a-n tura azekka ad ruḥeɣ ɣer lzzayer, amek ara truḥeḍ 

ɣer lzzayer  mebla akustim? “Ipi”, amek ara truḥeḍ ɣer lǧame� kebir ad teẓẓaleḍ mebla 

aqendur eh eh. 

_Yenna-as uǧadarmi-nni: I oui akkagi i yella lḥal, kiskisik ça? Ad k-i�erri tura ula d keččini 

neɣ, yenna-as i winna : Alih, ekkes afus-ik ! 

_Yenna-as winna: Ilaq-iyi ad ruḥeɣ ɣer fransa ad d-awiɣ apunsyu. 

_Yenna-as uǧadarmi:  ayya, nɣem, neɣ tura  ak-�ebbiɣ daɣen! 

Winna:  Eehe, ee… 

_Yenna-as uǧadarmi-nni : aya seyyeq! 

A baba, a baba, taqelbuzt-nni. 

Winna dayen yenna-as:Saḥ  ya Rebbi saḥz  aa. 

_Yenna-as:-Ziɣ ur yeḍlim ara Si Ɛumer, yenna-yi-d umayen-a: aḥeqq Rebbi a si Muḥ ar l�mer 

i d-yesteqsa fell-i walba�eḍ di nnfe�-iw, ih yerra d akessar, yeddez timaddazin-is. Akkenni, 

yetbe�-it uǧadarmi s aniɣer ara iruḥ , ad iwali, i�eyeḍ Muḥend u Ca�ban: 

Alih ar timlilit ihi, i uǧadarmi-nni kan iwumi yenna akka, ṭaf.  

Isekkar tawwurt-nni n ṭumubil.  

_Yenna-as uǧadarmi, idewwer ɣur-s, yenna-as:  Alih, ad isahel Rebbi,ruḥ filaman. 
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Muḥend u Ca�ban yec�el kan amuṭur, yeddimari(buub) amek i iddimari yesker taɣebart, 

aṭaksi yettecrurud. 

Aǧadarmi, yerra ifassen-is ɣer deffir, yeṭṭafar-it s wallen, armi iruḥ dayen.Ah!  

 

_Yenna-as: Ekker ay ul-iw.Bu,alih yeṭṭef abrid-is ula d netta ad yuɣal ansi id yekka, yegger 

rreb�a neɣ xemsa n yisurifen . Ṭaf a-t-a-n yuɣal winna, winna ṭujuṛ, yuɣal-d ɣer ɣers, yettazal-

d   yettazzal-d, yelḥeq-d kan yejgugel deg-s. 

_Yenna-as uǧadarmi :Acu? 

_Yenna-as Winna:Amek tura nekkini! 

_Yenna-as uǧadarmi:  ẓriɣ-ak nekkini! 

_Yenna-as Winna: Ilaq-iyi ad ruḥeɣ ɣer fransa ad d-awiɣ apunsyu . 

_Yenna-as uǧadarmi:  ih ruḥ. Anwa i ak-yekksen? 

_Yenna-as Winna: Amek? Ad ruheɣ melba lehwayeǧ ! 

_Yenna-as uǧadarmi: “Ipi, aprés”! 

_Yenna-as winna: 

_Amek? Netta tunfeḍ -as yerwel, tura keččini, ula d keččini ad trewleḍ! Wellah ar walu, ih ar 

wuɣur ara ruḥeɣ tura ,tebɣiḍ ad nɣeɣ iman-iw neɣ amek ?  

_Yenna-as uǧadarmi: Argaz “jamais”ad ineɣ iman-is aqli nniɣ-ak. 

_Yenna-as winna:ihi ini-d amek.  

_Yenna-as uǧadarmi: I….i ekes afusi-ik, anda i k-zriɣ nekkini ? 

_Yenna-as winna, iserreḥ-as i�awed yejgugel deg-s wis mertayen. 

_Yenna-as: ihi awi-yi ɣer lḥebs.Yenna-as uǧadarmi: Ie kkes afus-ik,ad k-awiɣ akkagi �eryan 

ad aɣ d ẓẓren madden ad rwun fell-i taḍsa, kkes afus-ik. 

_Yenna-as winna: Ih reḍel-iyi-d aserwal; ad ak t-id-rreɣ après. 

_Yenna-as uǧadarmi :Amek ara k- reḍleɣ aserwal, nekk ḥaca wagi ay s�iɣ,i nekkini “aprés”? 

Ekkes afus-ik ,dayen ,( yekkes afus-is,yessenser-d iman-is ) 

Winna yewwet-it  ɣer da, yejgugel deg-s wis telt merrat, yejgugel deg  uǧadarmi, 
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_Yenna-as :Nniɣ-ak ad iyi-tawiḍ. 

Aǧadarmi yenna-as: Nniɣ-ak ur k-ttawiɣ ara. 

_Yenna-as winna: Bla rebbi ad iyi-tawiḍ! 

_Yenna-as uǧadarmi: Bla Rebbi ma wwiɣ-k. 

_Yenna-as winna : :ihi, mbla rebbi ma truheḍ-tt. 

_Yenna-as uǧadarmi: Na na na na, acu tebɣiḍ tura ? 

_Yenna-as winna : -Nniɣ-ak-id, nniɣ-ak-id  ad iyi-tawiḍ. 

_Yenna-as uǧadarmi: 

Ddin Rebbi-k dɣa,i ma wwiɣ-ak, ipi aprés,dayen nniɣ-ak dayen, ekkes afus-ik,ekes afus-ik 

neɣ, e e… Ijbbed,ijbbed. Awah yegguma ad as-iserreḥ winna. 

Winna yenna-as: Am urgaz ad ruḥeɣ ɣer fransa, as d-awiɣ “apunsyu”. Kullec iruḥ, 

“aparaplwi” yerna wwiɣ-d, aɣrum,  iniɣman, abelluḍ ipi taṣerbiṭ akked yiqcer n ṣṣabun, im 

rwaḥ nruḥ deg-sent, tunfeḍ -as yerwel, tura d kečč ay ssneɣ. Wellah ar d-gluɣ yis-k. 

_Yenna-as uǧadarmi-nni, ijebbed ijebbed amek ara d- yessenser, ulac. 

Berka nniɣ-ak. Nniɣ-ak berka, ekkes afus-ik neɣ …Yewwet ɣer tseffart-nni n sa�id larbit 

Yebda : ff…ff… 
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«Tacbaylit» 

_Ɛli n dulu iɛeyyeḍ :uhh a yessi-s n ɛdidi, a wejṭuṭi ah, ah ya ddin yemma-k tesneɣleḍ kullec. 

Timɣarin timcumin akken kan d flen-t i ubrid dɣa ssusment, d lweqt n uzemmur, ssawaḍent-d 

azemmur s axxam ttɛennin-t deg ubrid ; wejtuti :d agrud amejtuḥ yetteddu yid-sent. 

_Smina n tazart tenna-as :a mmi s leɛqel-ik; aah acu yellan? 

_Ḥlima n tala tenna-as :ay axessar-iw amek i yettjeddir.ula d netta ziɣen! 

_Taǧilbant: taǧilbant qqaren-as taǧilbant axaṭar tega anect n tǧilbant d tamejtituḥt.tenna-as: a 

tura ula d igersalen qqrib ad aɣ reggmen di tmurt-agi. 

_Ɛli n dulu: yenna-as;eh “oui”  ay i tzerɛemt nnefs deg ubrid neɣ mulac xaṭi. 

_Smina n tazart tenna-as: acu ik nezreɛ, nekkini ammi wellah ma yeɣli-yi ula d yiwen n uɛeqqa. 

_Ɛli n dulu yenna-as:ad kent-id iẓer jeddi yebrahim ad teẓremt, rjumt kan ad d-iḍill deg balku. 

_Ḥlima n tala tenna-as :a ma yehwa-yas ad d-yeṭṭili deg yisbeḥ alamma d tameddit deg balku; a 

rrebḥ-iw win ixeddmen cceɣl-is jami yettagad. 

_ɛli n dulu yenna-as: ih tussamt-d ɣer lqeḍ n uzemmur neɣ ɣer nnger nkent ɣer tmeɣra,alala 

la;alala deg yissbeḥ kiskisik sa? 

Taǧilbant tenna-yas: A rrebḥ a tafat, tura ur aɣ-d iṣaḥ ara “même pas” a nɣenni. 

Ḥlima n tala tenna-yas: susem kan ma d rregmat ɣas, tura win yettjeddiren aṭas d winna i yesɛan 

ccan,deg mi la ttemɛanaden akka, 

Tenna-as i ɛli n dulu: annegḥ nwen ahaw kan. 

Smina n tazart:tenna-yas: a wellah ar yiwen wass ar daken tid yesweḍ rebbi yerna ar d teglumt 

yis-neɣ. 

Ɛli n dulu:yenna-yas:susem,susem a stuta et pi seggmemt ah ad t-ferɣemt iqecwanen agi nkent 

neɣ amek akkagi tura ! 

_Taǧilbant tenna-as ad n kemmel lqeḍ? 

_Ɛli n dulu yenna-as: dacu! Anɛam ih aɛni d ass n lɛid tameqqrant ass-agi akken ad tḥebsemt 

tura kan; mazal akent sin waggayen alih alih up up ferɣemt iqecwanen n kent. 

Tidak-nni ruḥent ad ferɣent iqecwalen, wejtuti kif kif akken yid-sent kan I iteddu; yiwent deg-

sent dɣa tserreḥ lwaɣec-is akken ad tezɛef ɛli n dulu, netta ɛli n dulu yesɛa ccɣel nniḍen yezzi 
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ɣer ubalku-nni n jeddi yebrahim yesawal:wa jeddi yebra; wa jeddi yebra.jeddi yebrahem yarra-

yas,netta ziɣen mači deg balku-nni i yella ukessar di lḥara n wadda ziɣen I yella yerra-yas;d acu 

ad teččeḍ aqerruy-ik. 

_Ɛli n dulu yenna-as:a yewweḍ-d bu leɣbar-nni. 

_Jeddi yebrahim yefeɣ-d yezɛef,yiwen ugayar deg-s wahed 70 nesna di leɛmer-is mi d ilef d 

uccen, yeffeɣ-d s weɛmam-is taqemjet tajilit tasarwalt n waɛraben ixemmel lekmam-is “en 

avant” yenna-yas:bu leɣbar-nni!lweqt-agi i yi d yelḥeq yenna-as i ɛli n dulu anda yella yemma-t 

yemma-s anda yella akka. 

_ɛli n dulu yenna-as: atan ɣer tseɣllit ak yeqqar anda ara ddisarjiɣ? 

_Jeddi yebrahim yenna-as: uuu ddd ad yeddisarji mebla ma zriɣ d acu iyi d yewwi ini-yas ur 

stufaɣ ara heddreɣ akk d wargaz. 

_Ɛli n dulu yenna-yas:ah d labuka-nni; tenniḍ-as ɣef tecbaylit-nni? 

_Jeddi yebrahem: yeččat swallen yenna-as: keččin melmi akka yulli legrad-ik aɛni? 

_Ɛli n dulu: yenna-as:ah nniɣ-as kan, ah. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas: ulac nniɣ-as kan,xdem ayen ik qqareɣ “ ipi situ”,  tura anda tezrid 

keččini wakud i heddreɣ neɣ acu ɣef n hedder. 

_ɛli n dulu: yenna-as: parsk keččini ur tezriḍ ara amek nekkini ugadeɣ,mi aql-i ttataeɣ taɛebbut-

iw ay agad rebbi tacbaylit ihin anda akk ihin i tt-teǧǧiḍ akkihin mači d amkan-is,d tajḍiṭ ad 

ttɛeddayen akk fell-as ad tiwet wabɛaḍ,lay agad rebbi kes-itt s yihin? 

_Jeddi yebrahem:  iɛeggeḍ yenna-as nniɣ-ak ahalahaelǧǧiɣ-tt dihin anefas dihin et pi win ara tt-

yennalen! 

Ɛli n dulu: yenna-as:a keččmen ttefɣen ,tilawin arrac,attan ɣef yimi n tewwurt. 

Jeddi yebrahim: yenna-as,ddin rreb keččini ad iyi tesdrewḍeḍ. 

Ɛli n dulu: yenna-yas: bon ad yesser rebbi tameddit d aya. 

Jeddi yebrahim yenna-yas: labuka nneɣ maitre budima mɛana yewweḍ-d alami d axxam-iw ad 

n sserḥeb yi-s,keččini tegraḍ-iyi-d taluft nniḍen, anda ara k rreɣ rebbi n tecbaylit-agi inek tura; 

iwsawen ulac amkan, “il faut que d abord” ad d nekkes tabettit-nni taqdimt “et pi” tura ur 

stufaɣ ara. 



                                                                                                         Ammud 

 

81 

 

Buleɣbar-nni ata iḍalled ɣur-sen yenna-yasen: amek akka tura kunwi?ad aɣ d tinim anda ara n 

ddisaji,neɣ aɛni dagi ara nseɣ nekkini! 

_Jeddi yebrahim: ata diɣen wayeḍ yenna-yas: bismi llah rrahman rrahim; yenna-as : a ruḥ ad 

texriḍ,alarmi d tura iyi d ssawḍeḍ. 

Buleɣbar-nni: « bien sure » ih ur weɛɛaɣ ara, 

_Jeddi yebrahim ;yenna-yas :  « ebain » nekini leɛmer iyi-d yekris walbaɛḍ iẓẓan deg uqelmun, 

« il faut que » ad zzreɣ acu iyi-d tewwiḍ  et pi  ad tferɣen anda ara k-iniɣ d timeqqunin   

« et  pi » tura iruḥ lḥal. 

Buleɣbar-nni yenna-yas :nniɣ-ak fiḥel tatata, fiḥel ahh,nekkini ad ɛeddiɣ ad k-ddisarjiɣ kullec 

dagi deg wabɛaḍ n tɣemmar ipi ad ruḥeɣ alllih ! 

_Jeddi yebrahim :yenna-as :aha tran aha tran. 

_Buleɣbar-nni yenna-as: “ebain”  ad n wali; iruḥ yezɛef; 

_Ɛli n dulu yetbeɛ-it-id yeṭṭe,yenna-as: aha ziɣ keččini “çava pas non”! 

_Jeddi yebrahim yenna-as: anef-as, anef-as, 

_Buleɣbar-nni yenna-as: ma yeḥma uqerruy-is nekkni akter-is,jami nemsewwaq nefra,tujur d 

čaqlala akk yid-s. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas: nniɣ-ak ammi-s n tmurt win yebɣan ad yemsewaq akk yid-I,tura 

xẓer xẓer, yejbed-d deg lǧib-is kra akken n uttafttar, yenna-yas: xẓer tura yella wagi teẓṛiḍ 

dacu-t neɣ wagi mačči d spirru, d le “code civil” wala lqanun,d maitre budima mɛaya,yussa-d 

ad yesɛeddi “les vacances-ines” deg wexxam-iw, iyi-t ixeddmen d akadu, anɛam-ihh, “ipi”  

sneɣ ad ɣreɣ ḥader ad ttǧeɛleḍ ɛmmer nwen tura yiwen yiwen maci yezmzer ad iyi kellex, 

kullec yella dagi “c’est a dire” daxel n uttafttar-nni. 

_Yenna-as: a ttxelliseɣ-t s cher nekkini, maitre budima mɛaya ma ur teẓriḍ ara. 

_Ɛli n dulu yenna-as : ataya dɣa ataya. 

_Maitre budima mɛahum, yerra-d tameḍliwt ɣef uqerruy-is « le monde » gar ifassen-is,ata 

yeffeɣ-d. 

_yenna-as :acu akka a jeddi yebrahem ? 

_Jeddi yebrahem yenna-as :a sidi ɛeddi ad twaliḍ amaɛwaju yagi, bac iyi-d yawi leɣbar ileḥq-

iyi-d lmeɣreb, yerna au lieu ad d yeḍleb ssmeḥ : 
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_Buleɣbar-nni yegzem-as awal yenna-as: i labuka-nni :nniɣ-as ur weɛɛaɣ ara ihhh; 

_Jeddi yebrahim: yenna-yas au lieu ad d yeḍleb ssmeḥ, argaz alla yettgalla deg-i. 

_Buleɣbar-nni yenna-yas:nekkni ttgallaɣ deg-k? « non mais ça va pas » ɣer ɣur-s. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas :d acu i d teqqareḍ ihi ad tsurgeḍ deg wabɛaḍ n tɣemmar. 

_Buleɣbarnni yenna-yas :ih d keččini. 

_Jeddi yebrahim :yenna-as ih «  quoi » acu nekkini,nniɣ ak ad teddisarjiḍ deg umkan anda ara k-

id iniɣ,d tiɛemmurin,kif kif-itent. 

_Buleɣar yenna-yas :  « ebain » iyyan ihi alih iyyan ah. 

_Jeddi yebrahim :  « c’est trop tard » tura ! 

_Buleɣbar-nni yenna-yas :mači «  c’est pas trop tard »  mazal snat swayeɛ akken ad yeɣli yi ṭij, 

_yenna-yas i labuka-nni, twalaḍ tura, « parceque » netta ilaq-as ḥaca-k leɣber-ines netta, ilaq-as 

ad yewzen tabururt tabururt neɣ mulac xaṭi, awwah ur t-tessineḍ ara keččini. 

_Jeddi yebrahim :yenna-as :ad k-yexzu rebbi .eǧǧ argaz trunkil, wagi d maitre budima mɛaya 

nekkini, mači d maitre budima mɛak keččini ; yenna-yas i labuka ḥader anda is tesmeḥsiseḍ, ruḥ 

ruḥ, stali-yas dihin s ddaw tulmut, ad teɣreḍ « le monde » ɣef yiman-ik, « aprés » ad n kemmel 

ameslay ɣef tecbaylit-nni. 

_Yenna-yas i buleɣbar-nni :aha aha « bon bon » ekker alih, acḥal n yecwariyen, ruḥen akken 

ddukklen, buleɣbar-nni :yenna-yas :yak tenniḍ12, « ebain »atnad 12 n yecwariyen, a kunbwa n 

12 zzwayel i ya-k d wwiɣ, « c’est pour ça » i nɛeṭleɣ ruḥen akken. 

_Labukanni maitre budima mɛana :ihedder s yifassen-is deg yigenni, yeqqar-as awwah awwah, 

ad ruḥeɣ ad ruḥeɣ, azekka sbeḥ ad ruḥeɣ, dayen ɛyiɣ ; awwah yerwi-iyi. 

_Ɛli n dulu :yettabaɛ-it yenna-as :awi-ik yeḥkan, awwah tura ccwi deg wasmi i yas tefkiḍ 

attafttar ina, tura « ca va » cwiya, parceque ayagi iɛeddan ciṭiṭuḥ kan akkagi ad ak yini anda-tt 

tserdunt-iw ;  

_Labuka-nni :i oui, i wakken ad n yehmel ɣer ɣur-i ɣer tizi wezzu ad iyi yerẓ aqerruy-iw, « mais 

justement » yak ɣef waya i-yas fkiɣ attafttar ihin, melmi i tyeḥwaǧ atan ɣur-s, fiḥel mači kull-as 

ayi ttumerdiy,  « mais » acu iyi wwin nekkini ad d ruḥeɣ, ad sɛeddiɣ dagi smana ukud-s, 

ḥekkuɣ-as id nniɣ-as « comme quoi » yenna-yi-d ṭbib ilaq ad tesɛeddiḍ smana di « la 

compagne » netta idewwer-iyi imiren d axettar bac akken ad ruḥeɣ ad qimeɣ dagi ɣur-s, « a  la 

fin » nniɣ-as bon mi ad cerḍeɣ fell-ak « il faut pas » ad iyi-d temmeslayeḍ ɣef kaci ḥaǧa, tura 5 
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yyamm ayagi a sidi yerwi-iyi aqerruy-iw s « les discours » ines, tacbaylit agi tatata,acu-tt rebbi 

n tecbaylit-agi ? 

_Ɛli n dulu :  « eh ouii » d sseḥ, d tacbaylit n zzit, ceyyɛen-aɣ-tt-id deg wat freḥ, yekmandi-

yasen-tt _jeddi yebrahim,dinna-itent xeddmen, lukan ad t-tezreḍ ay ackitt, tettaweḍ-iyi-d ɣer 

yidmaren tcuff anect n ɛli ubuzid llah ibarek, amek, acu i-yak id yeqqar aɛni fell-as ? 

_Labuka-nni yenna-yas ;yebɣa ad yeṭaki ɣer ccreɛ igad i-yas tt-id yezzenzen ak yeqqar xelseɣ 

180 nalef nekkini nwiɣ ad iyi-d ceyyɛen tin meqqren akter n tagi. 

_ɛli n dulu, yewhem yenna-yas :amek !akter n tagi « c’est pas possible!!. » 

_Labuka-nni :yenna-yas :ak qqareɣ yerwi-iyi aqerruy-iw,deg mi id wwḍeɣ !mi wellah lɛaḍim 

azekka d abrid d ayen ! dayen dayen !dɣa iruḥ ad iɣer « le monde ». 

Ih ata si qasi iɛedda-d, si qasi yettranǧi aqellal,afexxar,  « tout ça » ayen i-yas tefki-ḍ ak-t-id 

yejber, iɛeddad mebɛid yessawal :si qasi,si qasi, wi yehwaǧen si qasi. medden ẓran-t mi i yas 

slan kan ẓran daci ixeddem. 

_Wejjir d bubruh uɣalen-d deg lexla wa s selum wa s umextaf. 

_ɛli n dulu: iwala-ten kan yenna-yasen: amek dija,amek dija tfukem!! 

_Bubruni yenna-as: d jeddi yebrahim i-d yennan: yufa-yaɣ-in n leggi yenna-d d ayen. 

_ɛli n dulu yenna-as: yenna-yawen: dayen!!! Yenna-yawen ad truḥem!!! 

_Wejjir yenna-yas: non yenna-d: ad aɣ id yaff d agi “parce que” wissen dacu n ccɣel i yellan. 

_Ɛli n dulu: i oui bac ad tsubbem tabettit-nni taqdimt. 

_Bubrun: ah! “oui” bac as negg amkan I tecbaylit-nni tajdit. 

_ɛli n dulu yenna-yas: ah waqila yessemḥess-iyi-d, “bon” iyyaw. 

_ɛli n dulu: lllqal iruḥ akk yid-sent.mi atenti leḥqented tlawin-nni a ta wwint-d iqecwanen d 

ilmawen. 

_Ḥlima n tala mi twala wejjir akk d abubrun, tenna-yas: amek dayen aɛni? 

_Ɛli n dulu yenna-yas: dayen dayen ass-agi. 

_Smina n tazart tenna-yas: i nekkenti acu ara nexdem? 

_ɛli n dulu yenna-yas: rjumt ad d yass jeddi yebrahim ad ak n t-id yini netta. 

_Taǧilbant tenna-yas: i tura ad neqqim kan akka d iɣimi naɣ! 
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_ɛli n dulu yenna-yas: dacu tebɣiḍ ad am iniɣ nekkini bded ɣef qerru neɣ mulac. “Tiens” 

ɛeddimt ad tefrumt azemmur. 

_Ḥlima n tala tenna-yas: nekkini alamma yenna-yid jeddi yebrahim, ad yiwet rebbi ma nnuleɣ-t. 

_ɛli n dulu: ihi ceyɛemt ɣur-s.dɣa ikemmel yuli “les escaliers”;netta akk d wejjir akk d bubrun. 

_Taǧilbant: a wejtuti kker keččini. 

_ḥlima n tala tenna-yas: ini-yas alla k qqarent tlawin acu ara nexdem tura? 

_Smina n tazart: ini-yas ma yebɣa ad nefru azemmur ak id yini,aha aḥrec. 

_Wejṭuṭi yenna-yas: ih ih 

_Taǧilbant:tenna-yas: azzel. 

_Wejṭuṭi: yettuki. 

Irgazen-nni, ɛli ndulu, wejjir akk d bubrun;atni zzin-d, a ya xeṣṣar-iw yeffeɣ-iten leɛqel. 

_Bubrun yendeh: a ssellaḥ igawawen ma d tilim yid-neɣ. 

_Wejjir yenna-yas :abbuh ffɣen-iyi idammen. 

Ma d ɛli n dulu yeqqar-as kan: way way way way way. 

Timɣarin-nni zzint-asen: acu akka?ay alqecc-iw! acu iken yuɣen? acu yeḍran akka. 

_ɛli n dulu yenna-as: way way…tacbaylit-nni tajḍiṭ-nni ih; 

_wejjir; yenna-as: ah terreẓ!!! 

_Timɣarin-nni: tacbaylit-nni! D tidet terreẓ ;laylah illa lleh muḥemed raṣul llah. 

_Bubru yenna-as: yewwet-itt iɣisi akka,mebla rebbi as tiniḍ wis wi-tt yewwten s tqabact. 

_Ḥlima n tala: layleh illa llah muḥamed raṣul llah. 

_Smina n tazart: tenna-as d lmuḥal ulac win itt-yennulen. 

_Taǧilbant tenna-yas: ulac win itt-yennulen; ay axessar-iw amer ad iẓer jeddi yebrahim. 

_Smina n tazart tenna-as: abrid-agi ad yehbel dayen. 

_Bubrun yenna-yas: nek ur ttɣimiɣ ara dagi d abrid ad ruḥeɣ. 

_Wejjir: yenna-as amek! Ad truḥeḍ: “ça va pas non!”a yaɣyul ;  “ aprés” ad as-yini dɣa d nekni 

itt-yerẓan. 
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Yiwen mači ad yebbuji, yenna-as i ɛli n dulu: keččini tura “bon” ruḥ ini-yas ad yass, neɣ “non 

non” siwel-as kan s yagi ɛeyyeḍ ad ak id isel ! 

_ɛli n dulu yuli ɣef kra akken n wecruf  yenna-as: “oui” as nessiwel kan syagi yebda: waaa jeddi 

yebrahiiim waaa jeddi yebrahiiim yessawal; inna-as awaah ur d yesli ara yetteɛyyiḍ ɣef 

buleɣbar-nni amek tebɣiḍ ad isel “bien sur” i ɛawed,waaa jeddi yebrahiiim yenna-yas awwah 

axir ad subbeɣ . 

_Wejjir yenna-as: mi ay agad rebbi ḥader ad yeǧɛel d nekni! 

_Ɛli n dulu yenna-as: aalih ẓriɣ mači d kunwi. 

_Wejjir yenna-as: kunwi ah:yiwen wawal terreẓ weḥd-s “ipi situ”  

_Ḥlima n tala tenna-as: tt-ruzunt akkagi weḥd-nsent ih. 

_Smina n tazartr tenna-as: ih a yelli tt-ruzunt ih d tijdidin tt-ruzunt weḥd-nsent. 

_Bubrun yenna-yas: “i oui” parceque des fois” ur tezrimt ara kunemti tablalact tamejtituḥt kan 

akkagi ma tedda daxel n talaɣt ɣas ini-yas bqa ala xir I tjeqdurt-im “paf” imi akken ara tt-gren 

ɣer tmes ad teterḍeq “ipi salam uɛalikum”. 

_Taǧilbant tenna-yas: ammi d tidet ilaq talaɣt  ad tili am lfarina mulac ad terḍeq amzun d aɛbar 

ad yenju rebbi lmumnin ttttt. 

_Ɛli n dulu akk d jeddi yebrahim ala d leḥḥun mebɛid “dija” yettawḍeḍ ssut nsen. 

_Jeddi yebrahim yeqqar-as: niɣ ak bɣiɣ ad zzreɣ anwa i tt-yeẓran ,ah ya din yemma-as,ah ya din 

yemma-as. 

_ɛli n dulu yeqqar-as :lakin qqareɣ ulac win I tt-yerẓan ak i d ggaleɣ anda I k yehwa. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas :ad iyi teggalleḍ ;limin-ik keččini ,ṭeẓ. 

_Smina n tazart, tenna-as: ata yewweḍ-d ,uy aya yemma. 

_Hlima n tala tenna-yas :ay a ccix muḥend deg leɛnaya-k. 

_Jeddi yebrahim ata yessaweḍ -d ; yuɣal d awraɣ deg urfan-nni ; 

ɛli n dudu akked wejṭuṭi tabaɛen-t ,jeddi yebrahim yeɛna “d abord” wejjir “après” yuɣal ɣer 

bubrun yettataf-iten yiwen yiwen di tmexnaqt : d keččini lanwa i tt-yerẓan ?d keččini neɣ d 

keččini? Yiwen deg-wen, ahya ddin rebbi-nwen, ahya ddin rebbi-nwen, jmaɛ liman ar d iyi tt-

txelsem. 

_Wejjir akked bubrun kulwa yeqqar-as, nekkini tedrewceḍ neɣ; kkes afus-ik! “ça va pas non” 
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Timɣarin-nni akk d ɛli n dulu zzin-t asen, yiwet tenna-as: weḥd-s i terreẓ. 

_Tayeḍ tenna-as: aha aha ulac win I tt-yerẓen. 

_Tayeḍ tenna-as: non nufa-tt-id terreẓ weḥd-s. 

_Tayeḍ tenna-as: a yikkes rebbi ar weḥd-s I terreẓ. 

_Jeddi yebrahim yettara-yasen yiwen yiwen: safik drewceɣ nekkini, “c’est ça ih” mači d kunwi,I 

yemma-twen, ih weḥd-s i terreẓ, tebra n talata fi tlata ar d-txelṣem akken ma tellam. 

“Aprés”yenna-as: “bon” “ ipi” tura anda tella tura, ruḥet awit-tt-id ɣer dagi ad ttwaliɣ. 

_Ɛli n dulu wejjir akk d bubrun uzzlen ad a tt-id awin. 

_Jeddi yebrahim yettkemmil akkeni, yak dagi tella tafat a nwali, teḥrem ala ddini a lukan ad 

afeɣ ccama aken ččeɣ d izegzawen ad txelsem irkel meme tilawin; timɣarin-nni netqent ɣef 

tikelt: yiwet tenna-yas amek rnu-d win! 

_Tayeḍ tenna-yas ula d nekenti diɣen! 

_Tayeḍ tenna-yas:aammi nekkini leɛmer i tt-ẓriɣ ula d timeẓriwt. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas: “tout la journée” tesderdifem-t ula d kunemti. 

_Smina n tazart tenna-yas :ah d nekenti i tt-yerẓan akkagi s ṭjufar-nneɣ dɣa teṭṭef tijufar-is truḥ 

ad t-wwet jeddi yebrahim ɣer iqqejjiren-is. 

_Ɛli n dulu wejjir akked bubrun uɣalen-d wwin-d tacbaylit-nni. 

_Ḥlima n tala tenna-yas : tawezwazt n tecbaylit meskint ur tuklal. 

_Jeddi yebrahim :yettru amzun yemmut-as mmi-s, ṣṣaḥa ya rrebi, ṣṣaḥa ya rebbi, d tajdit, 180 

alef, anda ara greɣ zzit-inu tura ? tacbaylit am tagi rẓan-iyi-tt acu n ssiɛqa yagi tura ,d tismin neɣ 

d iṣiḍ ṣaḥa ya rebbi ṣaḥa ya rebbi, 180 alef yerna yurew zzit aseggas-agi, ah ya rebbi ah ya rebbi 

amek tura ! 

_Wejjir yenna-as :awwwah a ziɣ a jeddi yebrahim ! 

_Bubrun yenna-yas: ziɣen “cest rien » ziɣ nezmer ad t  nerripari  

_Ɛli n dulu yenna-as :d taceqquft-agi kan id yekksen. « C’est rien tu vois ». 

_Wejjir yenna-as :yiwet n tceqquft kan. 

_Bubrun yenna-as anegzum-is iqeɛed, « tout droit » 

_Bubrun yenna-as :ahat maḍi tesɛa iɣisi deg zik. 
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_Jeddi yebrahim : yenna-as :d ddin yemma-k i tesɛa iɣisi, teṭṭenṭun amzun akken d nnaqus ak 

yeqqar dagi tesɛa iɣisi. 

_Ɛli n dulu : « c’est vrai » wellah ar teṭenṭun am nnaqus. 

_Bubrun yenna-as :wellah ar d ad uɣal amzun akken d tajdiṭ, lukan ad t-nefk i wabɛaḍ yessnen; 

“tu sais pas que” llan wigad yettranǧin aqellal-agi. 

_Wejjir :yenna-as : tura id iɛedda si qasi yettberriḥ ,nesla-yas ad-tafem dagi kan ihi. 

_Ḥlima n tala :tenna-as :ih si qasi ih, yerna d aɛebaj, yesɛa kra akken n lseq mi yeqqur ma 

yehwa-yak wwet stefḍist ur d i tekkes ara azzel a wejtuti ad t-afeḍ dagi kan ɣer lḥara nat 

beddegdag,ruḥ, azzel, awit-id. 

Wejtuti « yeddimari » 

_Jeddi yebrahim :susmet susmet,tuɣmest,terwim-iyi, mazal ad duɣal ɣer ddunit tagi yak ṭeẓ. 

_Ɛli n dulu yenna-as: twalaḍ mi k nniɣ! 

_Jeddi yebrahim dayen yerraji:yenna-yas:tenniḍ-iyi-d! “imbbisil ” acu iyi-d tenniḍ, yak ma yella 

terreẓ weḥd-s mebla ma yella win i tt-yennulen mim lukan i tt-teǧǧiḍ di tjeɛbubt n ddin yemma-

k, yak ad terreẓ ad terreẓ!! Ma dagella weḥd-s I terreẓ! 

_Wejjir yenna-yas: “ebain oui”yenna-as: i ɛli n dulu ih “oui” ayɣer i theddreḍ kan baṭel. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas: ay issufeɣ i ddin n yinselmen umexluq-agi yaxxi ṭneh yaxxi. 

_Bubrun yenna-as: ur zeɛef ara a jeddi yebrahim;yerna ad twaliḍ, ssi qasi ad as tefkeḍ 4 surdi ad 

ak tt-id yerr d tajḍiṭ, yerna amek akenni is qqaren, aqellal d winna akkeni yerẓen « ebain » 

yettaṭafen akter n wejdid. 

_Jeddi yebrahim yetthuzu aqerruy-is, yeqqar-as: ruḥ a yebra ruḥ! “ ipi”  bu leɣbar-nni “ci pas” 

acu i ixeddem! Yenna-yas i ɛli n dulu waeeee, ečč-iy, ečč-iyi. d nekkeni id tettɛassaḍ ruḥ sefqed 

« au moin ». 

Ɛli n dulu yufeg. 

_Jeddi yebrahim :yettkemmil :uy  a yemma aya qarruy-iw, uy a yemma aya aqarruy-iw, tura 

rnan-iyi-d si qasi, mi ula d nekk drewḍeɣ ; labuka deg uxxam-iw nekkini smeḥsiseɣ i wigad-agi, 

ma terreẓ weḥd-s sik tesɛa ddifu, ddin rebbi-s « pourtant »mi-yi tt-id wwin, teṭṭenṭun amzun 

akkenni d nnaqus nekkini ttfeɣ-tt « cent quatre vingt mille »  ruḥent kan akka. 
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Wejtuti-nni akk d ssi qasi atna ssawḍen-d :si qasi yesrejdil deg-mi is qqaren :ad yeḥlu qasi 

taqejjirt-is. 

_Bubrun yenna-yas :ah, atan yessawaḍed ssi qasi. 

_Wejjir yesbecbuc-as ar umezzuɣ-is i jeddi yebrahim yeqqar-as : mi mi ḥader ur ihedder ara aṭas 

_Ḥlima n tala tɛawed-as :ur yettketir ara awal. 

_Jeddi yebrahim: yenna-as: ah “bon” yenna-yas i ssi qasi; ulac “même pas” mselxir. 

_Si qasi yenna-yas: d lxedma inu I tehwaǧeḍ neɣ d mselxir, ma d lxedma inu ini-d dacu-tt? Ak 

tt-xedmeɣ ma ddd. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas: nniɣ-ak keččini lehdur inek ttaraten ɣer la “caisse d’epargne”,nekni 

a nettɛebbir nessenɣal, iban “non” ɣer wayen ik nehwaǧ.yesken-as tacbaylit-nni, yenna-yas:d 

tagi ha ttah. 

_Bubrun yenna-yas issi qasi: ileɛna-yak rranǧi-yaɣ-tt a ssi qasi; s lesaq-nni inek. “tu sais”. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas: acu-t llsaq-agi inek? D keččini i tyeffabrikin neɣ d tuɣin i tid 

tuɣeḍ ? 

Si qasi yečča-t kan s wallen ;ur t-yeɛǧib ara lḥal. 

_Jeddi yebrahim yenna-as :nṭeq ah « ipi » sken-aɣ-t-id ad tenẓer. 

_Wejjir yenna-as i jeddi yebrahim: reǧu neɣ mulac wellah ma ixdem-ak tren. 

_Ḥlima n tala: kif kif, tenna-as: jami ad yessken i wabɛaḍ n yiman-is kan. 

_Jeddi yebrahim yenna-as:amek acu-t uyennat-agi tura? D lseq neɣ d lxutut lǧawwiya ;inna-as i 

si qasi : ini-d meqqar  « aprés » rebbi n tecbaylit-agi ma ad telhu « après » ? 

_Si qasi : yesres tagrabt-is ɣer lqaɛa, yessexluttuc daxel, « après » ijebded kra akkeni n 

tmacwart, terka tekres akk, yenna-yas :amek ara k id iniɣ kan akka !eǧǧ-iyi ad waliɣ « après » 

ak d iniɣ muḥemmed raṣul llah. Yeqqummec ɣer lqaɛa yebda ifessi-d tamacwart-nni-ines,mi 

slaɛqel kan.cccet ad as-tiniḍ d lwiz i yefer daxel-ines. 

Wiyyaḍ-nni qquren ttraǧun acu ara d yessufeɣ akka. 

_Ḥlima n tala tenna-yas : i jeddi yebrahim imken d lsaq-nni. 

_Jeddi yebrahim yeṭṭef taɛbbuṭ-is yenna-yas: la yi-d yettali lɣeṭṭ. 
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Ah si qasi ala d ifessi ṭujur tamacwart-nni-ines:wiyyaḍ-nni qqaren-as :ae ae ae a ziɣ d nwaḍer, d 

tiercucin icudd-itent s yileẓwi, dɣa wiyyaḍ-nni bbaɛzaqen d taḍsa. 

_Yiwen yenna-as: a ziɣen d nwaḍer-is. 

_Wayeḍ yenna-as:nekni nǧɛel wissen acu? 

_Wayeḍ yenna-as: ah nekkini ǧeɛleɣ d lseq-nni. 

_Wayeḍ yenna-as:hahaha ay xerez-iten akk s yileẓwi. 

Si qasi yettxezzir-iten kan yessusem: yeqqar-as deg wul_is yaxxi ṭnuhat  yaxxi. 

Yesfeḍ nwaḍer-is s tmacwart-nni “aprés” yeqqen nwaḍer-is s sidi iɛedda ad iẓer tacbaylit-nni 

,yemuqel akka iɛawed akka, yenna-yas:”oui”  ad telhu. 

_Jeddi yebrahim yenna-as: “buv” inṭeq-d nnbi yenna-yas mi ak ɛeggneɣ; lsaq-agi ad ig rebbi 

tewwiḍ-t-id di bir zemzem, nekkini ur tumineɣ ara ,ifuk as t-xedmed “les agraffes.” 

Si qasi yeččat s wallen “ipi”  yeṭṭef tamacwart-nni ines; nwaḍer-nni ines, leeh yewwet-iten ɣer 

tegrabt yezɛef yeddem tagrabt ɣer tayet-is yekker ad iruḥ.  

_yenna-as jeddi yebrahim:ah acu akka acc. 

_Si qasi yenna-as: dayen ssalam uɛlikum. 

_Jeddi yebrahim yenna-as :add, akkagi i xeddmen yergazen !!!!! 

_Bubrun yetbeɛ ssi qasi ad t-id yeṭṭef yenna-yas: ad yexzu rebbi cciṭan a ssiqasi ur zeɛef ara uh 

uh uh. 

_Wejjir yenna-yas: tuqeɛ-ak id lmeɛna xdem akken i-yak-id yenna “et puis c’est tout”. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas: yeḥseb iman-is “alors que” yerwa lmizirya; yenna-as i si qasi:ay 

aɣyul i zzit nekkini im tt-id uɣaɣ tecbaylit-agi,iḥder ukermus am wagi ad iyi-t lesqeḍ s lsaq 

weḥd-s “aprés” ad t sludduy,nniɣ-ak xdem-as “les agrafes” “ ipi c’est tout” lsaq “plus les 

agraffes” deg wexxam-iw ad iyi tekmandiḍ! 

Ssi qasi yenna-yas: irkell yiwet n yemmat-sen d axessar akken ma llan, wellah ma tesnem 

bunt,win yesɛan kra n tjeqdurt “les agraffes” yemma-tsen “les agraffes”, jedd yemma-tsen “les 

agraffes”. “i oui parce que c’est comme ça” d imeɛwuja “alors” ula d tijeqdurin-nsen d 

timeɛwuja am nutni, xedmeɣ-asen lsaq dayenni mebla “les agraffes” mebla. ruḥ ini-asen keččini 

ulac ugin-t “ipi” ur iyi ttaǧǧan ara ad xedmeɣ cceɣl-iw akken ilaq lḥal. 
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Iqareb ɣer jeddi yebrahim yenna-as: wala ma ur ak tt-id rriɣ ara d tajḍiṭ ad teṭenṭun amzun d 

nnaqus ad as xedmeɣ lsaq weḥd-s. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas:nniɣ-ak “non” bismi llah rraḥman rraḥim, yenna-yas I wejjir llah 

llah, yerna tenniḍ-d ur yestuqqut ara ameslay zdag zdag…awali ɛad alukan ihi. Yuɣal ɣer si qasi 

_yenna-as: tura ma yehdak rebbi fiḥel tata baṭṭaṭa “puisque” akk medden qqaren-ak “les 

agraffes ebain sik” laqen-t “les agraffes” 

_Si qasi yenna-as: acu akk medden; ur ssinen ara. 

_Ḥlima n tala: ad ak-iniɣ a ssi qasi ula d nekkini ad twalem ahat ur ssineɣ ara,mi akka walaɣ 

cukkeɣ laqent “les agraffes”. 

_Smina n tazart:tenna-yas: ih ad teṭṭef xir. 

_Si qasi yenna-yas: mi laqent t-tutac ahya ddin;;; iyi-d yessemlalen yidwen a “les brubru” mkul 

tazagraft snat n t-tutac,20 n tzagrafin 40 n tutac “alors que” s lsaq weḥd-s. 

_Jeddi yebrahim yenna-as: muḥemmed rasul llah, awwah yeqqur uqqeruy-is, ad ig rebbi titutac 

ad ig rebbi!!!alla k qqareɣ bɣiɣ “les agraffes” kamim” daylaw; “non”. 

Yenṭeq ɣer widak-nni id yezzin: kunemti allih ɛeddimt akin yella ccɣel dihin akin “ipi”  kunwi, 

ad d nessufeɣ tabettit-nni taqdimt,alih alih. 

_Ssi qasi yenna-as:ih ih rju tura rju. 

_Jeddi yebrahim mi tfukeḍ ccɣel “aprés” ad d nwali, tura sɛiɣ ccɣel ula d nekkini. 

_Si qasi: ay I teǧǧeḍ dagi waḥdi neɣ, eǧǧ-d abɛaḍ meqqar ad iyi d iɛiwen, tɛuddeḍ kan akka. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas: ah “bon” yenna-as i wejjir “bon” keččini qim dagi, yenna-as I 

bubrun: keččini iyyad yid-i.ruḥen ,netta ak d bubrun,timɣarin nni ruḥent dija,wejtuti. 

_Si qasi “tout de suite” yekkumasi: mi s nnig wul, ijebed-d tabernint deg ubaẓar-nni ines, ibeddu 

ifellu titutac. 

Wejjir yenṭeq ɣer ɣur-s: yenna-as: ccwi teffeɣ salamat, d axessar nekkini nniɣ-as ass-agi ad 

yeḍru ubaxix, yenna-yas wwet kan a ssi qasi yebɣa tiẓagrfin xdem-as tiẓagrafin, yecqak-id 

keččini ma yehwa-yas 10_20. 

_Si qasi yesres dduzan yečča-t s wallen. Yenna-yas wejjir:ah acḥal tlatin rebɛin ? si qasi yečča-t 

kan s wallen;yenna-as wejjir ah kter acḥal? 
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_Si qasi yenna-as :twalaḍ tabernint-agi, ferr ferr, ferr nekkini amzun akken deg wul-iwq I teqqaz 

a rebbi. 

_Wejjir yenna-yas: iiih wi hh qqaren-d medden di targit I tufiḍ lsaq-nni inek d sseḥ dɣa. 

_Si qasi ṭujur yessexluttuc ihedder yenna-yas: cfu ah akkagi id qqaren medden. 

_Wejjir yenna-as: “oui, oui”  wellah ar akkagi id qqaren  safik d lxelq i d ibedden ɣur-k? 

Si qasi yenna-yas: “c’est ça” d baba  

Wejjir yenna-yas :d baba-k «  après » yemla-yak amek i ilaq ad-tefabrikiḍ. 

Si qasi yenna-yas: inɛel sbuḥ-ik. 

Wejjir yenna-yas : nekkini aɛa. 

Si qasi yenna-yas : tezriḍ anwa id baba nekkini ! 

Wejjir yenna-yas :anwa ? 

Si qasi yenna-yas : d ɛezrayen-nni ara k-en yeddzen. 

_Wejjir yenna-as : d ɛezrayen abababbb !! 

_Si qasi yenna-as d ɛezrayen ih “ipi” tezriḍ d acu yellan daxel n tegrabt-agi ? d lgudru-nni ideg 

ara tewwem irkelli ad tetextuxem daxel-is amzun akken d iftaten. 

_Wejjir yenna-as lgudur-nni aberkan-nni ah baba baa bbb 

_Si qasi yenna-yas “non” d amellal am uyefki xedmedɣ-t akken id yenna baba i « pi » yefɣed d 

amellal am uyefki, asmi ara tetextuxem daxel « après » ad tezrem “ kiskisi” mi win n dinna d 

aberkan ad tenaleḍ akka-agi s uḍad-ik, bla rebbi ma at ɛawded ad tid tekseḍ, lukan ad tlesqeḍ 

icenfiren-ik yis bla rebbi ma tɛawdeḍ ad tinid aaa. 

_Wejjir yenna-as: ayɣar keččini tzemreḍ ad tennaleḍ. 

_Si qasi yenna-as:a ṭnah, anda teẓriḍ aqjun yettkarricen imawlan-is. yesares tabernnit-nni 

yekker, yenna-as I wejjir:bon yya-d ar d agi tura, yefka-as lḥder-nni id yequcmen di tecbaylit-

nni, yenna-as: ṭṭef akka yewwet ɣer tagrabt yeddem-d tacabcaqt, yelli-t yeksed deg-s ciṭiṭuḥ n 

lsaq, yenna-as: ẓerr hat-ah “peut être” ad tǧaɛleḍ d lsaq-nni n la” sunatik” tura ad twaliḍ, 

ixddem-as lsaq i tecbaylit-nni i uceqquf-nni, ciṭiṭuḥ  atah xzer ciṭiṭi kan atah “tu vois” yenna-as    

ṭṭef mliḥ. 

_Wejjir yenna-yas: aqli ṭṭffeɣ. 



                                                                                                         Ammud 

 

92 

 

_Si qasi yenna-yas:  « bon » ,tura ad kecmeɣ ɣer daxel. 

_Wejjir yenna-yas « ah bon » ɣer daxel n tecbaylit !si qasi yenna-yas : « oubliger » al ɣiḍa baci 

ad  d-siriɣ  « les agraffes, ebain » ilaq ad kecmeɣ ɣer daxel « non ». 

Rǧu yesfarfuc daxel n tegrabt-nni-ines, yenna-as ileẓwi, lkellab yeddmed ileẓwi d lkellab, 

yekcem akken yis-sen ɣer daxel n tecbaylit, yenna-yas : « bon » ; tura keččini, bon rǧu wala, 

awid tura acequf-nni sersitid akka juste akken yella s leɛleq,wala igerrez. 

Wejjir yexdem exactement akken is yenna si qasi yeblaki fell-as acequf-nni id yeksen ;dɣa 

yeffer-it daxel;yeffer si qasi daxel n tecbaylit, yenna-yas si qasi wala wala yenna-as : tura bon 

jbedd, jbedd,jbedd tu vois yak ulac «  les agraffes » jbed akk ddin rebbi lǧehd-ik ini-as ad 

yekkes, s wetraktur ur n yettekes ara « bon » tura ruḥ inni-as i jedd-k briru ad yass ad iẓer. 

_Wejjir yenna-as :aah semḥiyi kan a si qasi ti sur tzemreḍ ad tefɣeḍ ? 

_Si qasi yenna-as :iiih acḥal ixeddmeɣ akka-agi,acḥal n tecbayliyin i xeddmeɣ akka-agi. 

_Wejjir yenna-as :mais tagi ci pas iceba-yi rebbi mectuh uqemmuc-is,wali kan. 

_Ɛli n dulu atah yuɣaled ɣur-sen yettxezzir-iten, yenna-yas :amek yeɛni ur yezmir ara ad 

yeffeɣ ? 

_Wejjir yeqqar-as i si qasi, s laɛqel arju ɛreḍ kan akka-agi? 

_ɛli n dulu yenna-yas:suffɛe-d d’ abord afetus-ik. 

_Wejjir yenna-yas :amek ara d-yesuffeɣ d’abord afetus-is? Ziɣ keččini! 

_Si qasi: acu-t siɛqa-agi diɣen, ur zmireɣ ara ad fɣeɣ 

_ɛli n dulu  yenna-as :aɛbuḍ-is anect-ilat aqemmuc-is d amecṭiṭuḥ. 

_Wejjir yenna-as:a taḍsa ma dagella yaranjit “apres” tura ur yezmir ara ad yeffeɣ hhha, dɣa 

yekeɛkeɛ d taḍsa. 

_Si qasi yenna-as: a bon tettaḍsa-ḍ keččini ddin rreb ! sufeɣ-t iyin s yagi, yettaɛraḍ eee ulac 

zɛaf! 

_Ɛli n dulu: awwah maci akken, niɣ-as lukan ad tid nesmil akka-agi 

_Si qasi yenna-as: awwah akkeni dɣa ulac akk, d tuyat-iw iyi tjinnin; 

_Wejjir yenna-as: ih axaṭar tesɛiḍ yiwet n tayet hrawet akter n tayeḍ,  

_Si qasi yenna-as: nekkini! D keččini tura id teniḍ mecṭuḥ uqemmuc-is 
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_Ɛli n dulu yenna-as: i tura amek! 

_Wejjir yenna-as :hha ha tagi d lɛalit yekeɛkeɣ d taḍsa. Iruḥ ad yessiwel i warbaɛ, imiren: wa 

 « les bérberes » ayaw ad twalim a les berberes a si qasi yewqeɛ daxel n tecbaylit, ay yewqeɛ 

daxel n tecbaylit. 

Bubrun ḥlima n tala a sidi, smina n tazart, taǧilbant, wejṭuṭi, uzlen-d akk, hedren akk,dessen 

kkaten deg yiffasern-nsen. Ttjeliben d ssuq,yiwen yenna-yas : yewqa daxel n tecbaylit ! 

_Wayeḍ yenna-as “ebaiiiin” 

_Wayeḍ yenna-as : amek i yexdem ? 

_Wayeḍ yenna-as: ur yezmir-ara ad yeffeɣ ihi! 

_Si qasi yettjelib daxel n tecbaylit, yaraji : suffeɣ-t iyin suffeɣ-iyin syagi, awid tafḍist nni attan 

dinna di tegrabt-iw. 

_Ɛli ndulu yenna-as: tafḍist « ti pas fou non » , arju tura ad yass jeddi yebrahim et pi après ad 

nwali. 

_Bubrun yenna-as :ata yusa-d jeddi yebrahim, netta jeddi yebrahim yesla-d i leɛyaḍ iruḥ-d d 

tazla.widak-nni ḍewren-as, yewqaɛ daxel « non » weḥd-s tura atan ur yezmir ara ad yeffeɣ. 

_Jeddi yebrahim yenna-yas : amek daxel n tecbaylit,  

_Si qasi netta yettɛegiḍ ṭujur : a rebbi-nwen a rrebbi-nwen 

_Jeddi yebrahim yenna-as : i rebbi-inek keččini, « alors » inɛel slaltek ; amek ur  tkataleḍ ara 

taɛrurt-ik uqbel ad tkecmeḍ ɣer daxel !, wiyaḍ nni taḍsa, ttjeliben iɛjeb-iten lḥal. 

_ḥlima n tala tenna-as : wali a sidi rebbi tura taqṣiṭ i yexdddem si qasi meskin. 

_Bubrun yenna-as :tiyita am tagi lukan d la lottry tili ad nerbeḥ kan akkenni afernuḥ d afernuḥ. 

_Jeddi yebrahim yenna-as i si qasi: arju tura arju s laɛqel suffɣed afetuḥ-ik. 

_Ɛli ndulu yenna-as:waaah deg yesbeḥ nettaɛraḍ. 

_Si qasi yessufɣed afus-is, yenna-as: way waay rju s laɛqel tqelɛḍ-iyi-n afetus-iw! 

_Jeddi yebrahim yenna-as amek ihi ɛreḍ akka. 

_Si qasi yenna-as « non » tixer-iyi. 

_Jeddi yebrahim yenna-as : “ebbein” amek ihi  

_Si qasi yenna-as: awi-d tafḍist attan dinna di tegrabt-nni inu, “ipi”  rrez jedd-is . 
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_Jeddi yebrahim yenna-as: aa amek! Tura imi taripari 

_Si qasi yenna-as: ad iyi tejeḍ daxel-agi ihi ! 

_Jeddi yebrahim yenna-as :arju tura ad nwali « merde » 

_Si qasi yenna-as: dacu ad twaliḍ niɣ-ak suffeɣ iyin s yagi a ddin rebbi, timɣarin-nni yiwet 

tenna-yas:meskin yesɛa lḥeq ihi, tayeḍ tenna-yas: keččini ad tejeḍ daxel neɣ ! Tayeḍ tenna-

yas:aaa ulac kan tura. 

_Jeddi yebrahim yenna-as: way a yemma, way aqerruy-iw way a yemma, way aqerruy-iw, 

susmet ad ig rebbi tečča-m iqerray-nwen,jami yella wanda teḍra tagi, ini ni ni ni; yenna-yas I 

wejṭuṭi:iya ak cegɛeɣ a mmi, non non a bubrun ruḥ keččini ar labuka-nni maitre budima mɛana d 

netta kan ara tt-iselken, ad tafeḍ yeqqar le monde s ddaw tulmut, ini-as ad d yass vite. 

_Bubrun yeqleɛ d tazla, si qasi yetjelib daxel n tecbaylit yenna-yas jeddi yebrahim: keččini tura 

ur tbuji ara. Yenna-yasen i wiyaḍ-nni ṭṭef-t-tt kunwi; tagi mačči d tacbaylit “normal” izdeɣ-it 

ciṭan. 

_Si qasi yetjelib ṭujur daxel, yenna-yas:nniɣ-ak qim trankil, inɛal selaltek. 

_Si qasi yenna-as:ad t-arẓeḍ keččini neɣ tura ad grirbeɣ yis, ad d y rebbi awer duɣaleɣ, suffeɣ-t 

iyin s yagi a rebbi-nwen! 

_Jeddi yebrahim yenna-as: ceyyɛeɣ ɣer labuka tura ad yaweḍ d netta ad aɣ-tid yeffrun en 

attenden tacbaylit-agi inu ipi bon acḥal iyi tettalaseḍ tura I oui, tjebreḍ-tt zamma, ijbed-d a “port 

feuille” yeqars akk d azuran yeččur d lekwaɣeḍ yettcudut s tzikert; yeksed tabiyiṭ ṣṣeli ɛla nnabi 

yenna-as: kunwi tḥedrem wala xelseɣ-t ah. 

_Si qasi yenna-as: ur ḥwajeɣ ara fkiɣ-ak ten suffeɣ -iyin s yagi, suffeɣ-iyin s yagi. 

_Jeddi yebrahim yenna-as:tura ad yawweḍ labuka ad yini, “en attenden” wala ax ayen id iyi 

tettalaseḍ, iḍeger-as tabayit-nni ɣer daxel am wakken ara tḍegreḍ tabrat ɣer “lbuṣṭa”   

_Labuka-nni: maitre budima mɛahum atan ileḥqed yettaḍsa, dduklen-d akken netta d bubrun, 

jeddi yebrahim mi it-iwala yenna-yas:ilaɛnaya rebbi tura ula d keččini tedesseḍ, “ah non” , “bon 

d’accord” tacbaylit mačči d ayla-k mi cumim. 

Maitre budima mɛahum yettaɛraḍ ad yeṭṭef, mi awah wiyaḍ-nni dessen ula d netta ides, yenna-

as: amek tebɣiḍ ad teǧeḍ daxel !!hhha uy yhuh;ad teǧeḍ daxel wala ad tarẓeḍ. 

_Jeddi yebrahim yenn-as: amek ṣafi ula d keččin ad xeṣreɣ tacbaylit yernna ad dessen fell-i 

medden. 
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Maitre budima mɛana yenna-as: tu sais pas amek is qqaren iwagi  « sequestration de personne, 

tu n’as pas le driot » ad tḥebseḍ. 

_Jeddi yebrahim yenna-as : ih mi anwa it iḥbsen iḥbes iman-is weḥd-s « c pas de ma faut » 

nekkini yenna-as i si qasi d nekkini ik iḥebsen, fɣed a  «  mon vieux » 

_Si qasi yenna-as :ɛeddi suffeɣ-iyin ma tzemreḍ.  

_Jeddi yebrahim yenna-as :ɛni d nekkini ik yegeren ɣer daxel ?akken ad ak-id-ssufɣeɣ tura 

tkecmeḍ weḥd-k ffeɣ-d weḥd-k. 

_Labuka-nni maitre budima mɛahum yenna-yas : « écoutez écoutez » tura awen diniɣ. 

_Wejjir yenna-as : ccet, ccet ssaw, ssaw,ah. 

_Labuka-nni yenna-as: “bon” ssemḥest-iyi-d mliḥ; llant snat laḥwayeǧ dagi “alors” tura ilaq-

awen ad temranǧim. 

Yenṭeq ɣer jeddi yebrahim yenna-as: “d’abord” keččini a jeddi yebrahim, yestaḥeq-ak ad 

“tellibri ḍ tutswit” si qasi. 

_Jeddi yebrahim yenna-as: amek at llibiriɣ ad rrẓeɣ tacbaylit!!! 

_Labuka-nni yenna-as: rǧu tura keččini “bon” tura netta eǧǧ-iyi ad kemmleɣ ah ulac din akkin 

neɣ akka ur tesɛiḍ ara l “droit” ad tḥebseḍ dagi i oui ccreɛ “ c’est comme ça”.yenna-as i si qasi: 

“alors ” keččini a si qasi seg tama-inek “ebain” tettwalaseḍ imi tegreḍ iman-ik ɣer daxel n 

tecbaylit-agi kan akka mebla ma terriḍ-d s lexbar “aprés” ma tzemreḍ  

ad d ffeɣ-ḍ neɣ xaṭi. 

_Si qasi yenna-as: abbuh a yinselmen ur d rriɣ ara s lexbar “ebain” oui acḥal i seggasen ayagi 

tura nekkini d tagi ay d lḥirfa inu rranǧiɣ a rebbi stafir llah waqila ɛeddant 400 n tecbayliyin 

akka am tagi  ṭujur s daxel “alors” bac ad tzeyyreḍ “ les agraffes comme il faut” ilaq s daxel 

“ebain jami jami” yella-wass mi weqɛeɣ daxel n tecbaylit “alors” tura ad iruḥ ɣer win i yas tt-id 

yeffabrikin mačči ɣer ɣur-i nekkini! 

_Jeddi yebrahim yenna-yas:i teɛrurt-nni inek d netta diɣen i-yak tt-id yeffabrikin akken ayi 

temmirdiḍ dagi, mi lukan ad teṭakiɣ ɣer ccreɛ win iyi tt-id yezzenzen a maitre ad d yaweḍ wagi s 

teɛrurt-is ad rwun fell-i taḍsa, “ipi” d nekkini iwumi ara tekkin. 

_Si qasi yenna-as: non “ce n’est pas vrais” parsk nekkini s teɛrurt-agi ma ur teɛlimeḍ ara nniɣ ak 

ɛeddant 400 n tecbayliyin akka am tagini iɣer kecmeɣ fɣeɣ-d u labas. 
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_Labuka-nni yenna-as: a si qasi a si qasi “il fut kamim” ad teẓreḍ anda teggareḍ iman-ik, neɣ 

ahae. 

_Jeddi yebrahim yenna-as: “safi” tura ebain ilaq ad iyi tt-id yerrumbursi. 

_Si qasi yenna-as: amek amek amek! 

_Labuka-nni yenna-as: rǧu rǧu, ak tt-id yerrumbursi am akkenni d tajḍiṭ! 

_Jeddi yebrahim yenna-as: “bien sure” amek ihi! 

_Labuka-nni yenna-as: mi hihihih terreẓ dija abbuh. 

_Si qasi yenna-as: d nekkini i-yas tt-yerranǧin ih. 

Jeddi yebrahim yenna-as: bon puisque terranǧiḍ-tt “ebain”  « safi-k » tura ur tt-yuɣ wara teṛṛiḍ-

tt-id akken tella “ipi” tura bac ad tereẓ bac ak id ssufɣeɣ ur zmireɣ ara ad as ɛiwdeɣ ad terranǧiɣ 

ssalam uɛlikum a maitre! 

_Labuka-nni yenna-as: “ c’est pour ça” i yawen d nniɣ s gellina si qasi yella wayen igi 

yettwalas, anfet-iyi tura ad d hedreɣ. 

_Jeddi yebrahim yenna-as:hder hder. 

_Labuka-nni yenna-as: a ssi qasi a ssi qasi: “bon” tura yiwet deg-sent lsaq-agi inek d sseḥ neɣ d 

ttkeɛrir. 

_Jeddi yebrahim: iɛǧeb-it lḥal, yenna-as: ih hhhhhh tikecbi a yemma imi ara yekkumaṣi akkagi. 

Labuka-nni yenna-as: tura lsaq-agi inek ma d agella d ttkeɛrir « safik » aql-ak d « avulur » ay 

telliḍ ma dagella dɣa lsaq-agi inek d sseḥ “ssafi” tacbaylit-agi ma akkagi tura ebain tesɛa azal-is 

“kumim” “alors” acḥal teswa “d’aprés toi”; si qasi yenna-as:ad dduɣ ak-agi daxel-is?                               

wiyaḍ-nni ttaḍsan. 

_Labuka-nni yenna-as: ah “non” a si qasi nhedder sswab akka tella. 

_Si qasi yenna-as :tura ad ak d iniɣ, lukan jeddi yebriru ur t-yewwit ara rebbi ad iyi yeǧǧ ad 

xedmeɣ akken i yihwa nekkini nniɣ-as as xedmeɣ lsaq weḥd-s, yenna-as tili « d’abord » ur d 

ttafeɣ ara iman-iw dagi, « parsk » ilaq tilli « si pas la pil »ma kecmeɣ ɣer daxel  « ipi » as d rreɣ 

tacbaylit-is tajḍiṭ wellahi lɛaḍim ar d as tt-iderreɣ teswa akken teswa d tajḍiṭ « mi tundik »     

akk-agi tura attan tefla akk am tɣerbalt acḥal teswa  « pititr  » tis tlata n wasmi itt- id yuɣ « et 

encore »wisen ! 

_Jeddi yebrahim yenna-as : acḥal tis tlata ae ae ae. 
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_Labuka-nni yenna-as :  « bon » tis tlata,kečč-ini susem tis tlata « sit adire » acḥal ? 

_Jeddi yebrahim yenna-as : uɣeɣ-tt-id 180 alef, « c'est-à-dire » 60 alef « voila c’est tout » 

_Si qasi yenna-as : « et encore » wissen  

_Labuka-nni yenna : “bon” tefkiḍ-d ssuma,tefkiḍ-d ssuma dayen, tura ddem-d 60 alef              

efk-as-tent i jeddi yebrahim. 

Si qasi yenna-as :anwa nekk-ini as efkeɣ 60 nalef. ! 

Labuka-nni yenna-as :ih bac akken ad t-yerẓ ad ak id yessufeɣ d keččini id yennan teswa 60 

alef. 

_Jeddi yebrahim yenna-as : d swab neɣ ɛeddi ad teqqimeḍ! 

Si qasi yenna-as :nekkini ad as fkeɣ 60 alef iiih yewwiken ɛli deg unhar ma tetteklem fell-

i,wellah lukan ad “krivi ɣ” daxel-agi. A wejjir ammi awi-d kan lmuhub-nni-inu atan daxel n 

tegrabt-iw. 

_Wejjir yeddem-as-d lmuhub-nni-ines yefka-yas-t,yenna-as :d wagi ? 

_Si qasi: saḥḥit a mmi,rǧu tura ad d berneɣ yiwen, yebren tagirrutt a sidi wala,yenna-yas i 

_wejjir-nni :awid cɛel-iyi-d a mmi, akken imi is yecɛel winna, yenna-asen: “bon” temsaw ɛla 

xir,dɣa yejbed iman-is ɣer daxel n tecbaylit-nni, yeqqim daxel siwa dexxan-nni id yettefɣen; 

wiyyaḍ nni ttaḍsan. 

_Jeddi yebrahim yenna-as: iiie iiie amek tura amaitre, ima yugi ad d yeffeɣ! 

_Labuka-nni ikemmez aqerruy-is, yettaḍsa, yenna-as: “et oui” sgellina mi yebɣa ad d yeffeɣ 

yesɛa tabburt mi tura! 

_Jeddi yebrahim: iḍal ɣer daxel n tecbaylit-nni: yenna-as: a ɛemmar-ik tura keččini ay i terreḍ 

“ddumisil” inek dagi neɣ! 

_Si qasi yesḍaled taqerruy-is yenna-yas: wellah ar xir n wexxam-iw, yiwet n tasmuḍi daxel-agi d 

lkarama, yeqqel ɣer daxel siwa dexxan-nni ar ad yestuffuḥ. 

_Jeddi yebrahim, wiyaḍ-nni mmuten di teḍsa,netta yečča times, yenna-as susmet ug rebbi 

teččam iqerray-nwen aqli-aken tḥedrem d netta i yugin ad dyeffeɣ “tout ça” bac ur yid yettxellis 

ara ayen is ttalaseɣ “alors que” nekkini qebleɣ ad terẓeɣ, yenna-as i labuka-nni: a maitre 

zemmreɣ ad teṭṭakiɣ akka ɣer ccreɛ. 

_Labuka-nni yettaḍsa yenna-as: haha tzemreḍ ceyyeɛ as-id llusi ad t “yespilsi” 



                                                                                                         Ammud 

 

98 

 

_Jeddi yebrahim yenna-as: amek amek amek amek, mi atan “yebluk-iyi” tacbaylit! 

_Si qasi yesḍall-d taqerruy-is yenna-yas: ah “non mesyu” tɣilleḍ nekkini iɛǧeb-iyi lḥal dagi 

ssufeɣ-iyin syagi ad ruḥeɣ s taɣratin, mi bac akken ak fkeɣ 60 alef nekkini,aqli-i nniɣ-ak ɣas ur 

ttammaɛ ara, aḥeq acebbak ma bbujiɣ syagi. 

_Jeddi yebrahim yeṭṭef tacbaylit-nni sya wesya:ih ihi ih yetthuccu deg-s yenna-as: ur tettbujuyeḍ 

ara ur tettbujuyeḍ ara. 

_Si qasi yenna-as: twalaḍ acu ik-nniɣ lsaq-nni inu twalaḍ acu ik nniɣ! Mazal ur tesɛi ara “les 

agraffes”. 

_Jeddi yebrahim yenna-as: ay “abandi” ay amakrun, cmata afuḥan,anwa i ixeddmen ssiyya d 

nekkini neɣ d keččini “ipi”  tura kullec ɣer ɣur-i. 

_Labuka-nni yenna-yas: s laɛqel kan araǧu yeṭṭef-it-id deg yiɣil-is yezzuɣer-it yid-s,yenna-as: 

anef-as dagi alamma d azekka sbaḥ ad iẓer imiren; keččini “kumsa” 60 nalef naɣ “rien du tout” 

yyan lḥu ad nruḥ,anef-as i netta dagi, ruḥen akken, ruḥen ad nnejmaɛen s axxam. 

_Si qasi yesḍall-d taqerruyt-is yenna-as: uh uh wa jeddi yebrahim. 

_Labuka-nni yenna-as: ur smeḥsis ara lḥu ad n ruḥ lḥu. 

_Si qasi yenna-as: temsaw ala xir, sɛiɣ waḥed 10 alaf dagi, labuka-nni akk d jeddi yebrahim 

kecmen ɣer wexxam. 

_Si qasi yettkemmil yenna-as i werbaɛ-nni id yeqqimen ad t-nerwi-ass-agi ih axxam ajdid “sa 

saruz” a wejjir ax isurdiyen ad truḥeḍ aɣ d awiḍ snat tčubbiḍin u zeggaɣ, tibewwaḍin n ssardin 

aɣrum aheq rebbi ar d antett alamma nesteẓtuẓ, wiyaḍ-nni ferḥen iɛǧeb-iten lḥal ih ih vive si 

qasi, wejjir yewwi isurdiyen iruḥ d tazla. 

Bubrun yenna-as: tiziri am tagi xẓer kan as t-iniḍ yuli wass. 

Si qasi yenna-as: awi-t-iyi ɣer  tziri awi-t-iyi ɣer tziri ula d nekkini ;refdet swadda sleɛqel kan. 

Ruḥen-d akk zzin-as i tecbaylit-nni akken ad as beddlen amkan. 

_Si qasi yenna-as: wala akkenni s laɛqel : ah wellah a sidi ar d as-tiniḍ yuli wass, anwa ara-ɣ d 

yawin “la chanson” alih a neṭṭaki. 

_Ḥlima n tala tenna-yas: aha  a smina. 

_Smina n tazart tenna-yas: xic,in-yas i tǧilbant amer ad teẓreḍ i tessen. 
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_Si qasi yenna-as: ɣennit irkell: aql-i ttxemmimeɣ amek ara xedmeɣ aql-i ttxemmimeɣ amek ara 

xedmeɣ, wiyyaḍ-nni ṭṭakin irkel, yenna-as a bubrun awi-d abidun wwet wwet. 

_Bubrun yewwid abidun: zdag zdag yesseḥmatt, wiyaḍ afus cḍeḥ ddawaren i tecbaylit-nni cɣel 

am wakken d “les indiens” armi sserɣen taqaɛett. 

Ciṭuḥ akka tebrareḥ-d tewwurt n wexxam: ah ziɣ d jeddi yebrahim, yeffeɣ-d ɣur-sen yettɛeyyiḍ 

a yemma-tt-nni n yemmat-nni n yemmat-nni n yemmat-wen, yemmeɣ-d ɣef tecbaylit-nni inɛel 

slaltek,yefka-yas “akudpyi” ṭaaaf truḥ tac tac ɣerbali,tacbaylit-nni dɣa truḥ tac tac ɣerbali d 

takessart.  

Arbaɛ-nni xelɛen,ttɛeyyiḍen “ipi”  slan-as mi teddegdeg ger icerfan. 

_Ḥlima n tala tenna-as: ay axessar-iw yenɣa-t! 

_Bubrun yuzzel, ae ae ahea “non” waqila ur t-yuɣ wara a yekker-d yekker-d yekker-d ur tyuɣ 

wara, arbaɛ-nni ttɛeyyiḍen irkell: ih “vive” si qasi “vive” si qasi, subben ɣer ɣur-s buben-t-id 

suffella n tuyat-nsen “vive” si qasi “vive” si qasi. 

_Si qasi yefred ifassen-is cɣel n yaser ɛarafat, yeqqar-as “oui” si qasi “oui” si qasi, si qasi d 

“champion”. 
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